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IKISIRI 

Utafiti huu ulilenga kuchunguza usawiri wa mwonoulimwengu wa Wandia katika  

ngano teule. Ngano zilizoteuliwa ni Kabindura, Wacuka, Kamwagirwa na Kibuyu cha 

baba, Muya na dada yake Cinji, Thigiti na Kanyonyo, Mkutano wa Wanyama wa porini 

na ndovu na fisi. Malengo ya utafiti yalikuwa kudhihirisha jinsi mwonoulimwengu wa 

kijamii,  kiuchumi na kisiasa ulivyojitokeza katika ngano za Wandia na kutathmini jinsi 

sauti ya simulizi na mtazamo zilivyotumiwa kusimulia mwonoulimwengu katika ngano 

teule za Wandia. Utafiti huu uliongozwa na nadharia ya naratorojia iliyoasisiwa na 

Plato (428-348kk) na kundelezwa na Propp (1928),Tondorov (1969),Genette(1980) na 

Bal (1999). Nadharia ya naratolojia hutumika katika hadithi, mfuatano wa matukio 

kiusababishi, kutambua njia mbalimbali za usimulizi wa hadithi na kipengele cha 

wahusika. Mihimili ya nadharia ya naratojia ilisaidia utafiti huu katika kuhakiki 

mwonoulimwengu wa Wandia kwa kubainisha mbinu za usimulizi, nafasi ya  wakala 

wa simulizi na mtazamo wa Fanani. Utafiti ulijikita nyanjani ambapo Wanjira wa 

Rukenya alitamba ngano kumi. Mbinu ya sampuli ya kimaksudi ilitumika katika uteuzi 

wa ngano sita zilizotumika katika utafiti huu. Ukusanyaji wa data ulitokana na usimulizi 

wa ngano teule uliotekelezwa na Fanani Wanjira wa Rukenya, unukuzi kwa lahaja ya 

Kindia na kutafsiri matini kwa Kiswahili Sanifu. Mafungu yaliyoonyesha vipengele 

vya mwonoulimwengu wa kijamii, kiuchumi na kisiasa yalinukuliwa kwa njia ya 

maelezo kulingana na malengo ya utafiti. Matokeo ya utafiti huu yalibainisha kuwa 

utunzi wa ngano teule ulikitwa kwenye tajriba ya Wandia ambayo ndiyo msingi wa 

fasiri wa mwonoulimwengu wao. Aidha, watunzi wa ngano teule walidhihirisha 

misimamo yao kiitikadi kuhusu suala la mwonoulimwengu wa Wandia. Utafiti utafaidi 

jamii ya wasomi kuelewa zaidi dhana ya mwonoulimwengu na nafasi yake katika 

utambulisho wa upekee wa jamii. Utafiti utaonyesha njia nyingine ya kuzichanganua 

ngano kwa kutumia nadharia ya naratolojia. Walimu wa Kiswahili katika shule za upili 

na vyuo vikuu watanufaika kwa kutumia tafsiri ya ngano hizi kufundishia fasihi 

simulizi. Aidha, hekima inayotokana na utafiti huu itakuwa nyongeza ya mchango kwa 

dafina ya maarifa ya fasihi simulizi ya Kiafrika. Utafiti ulipendekeza tafiti zaidi 

zifanywe ili kubainisha mwonoulimwengu katika vipera vingine vya fasihi simulizi. 

Hali kadhalika mwonoulimwengu unaweza kutafitiwa kwa kutumia nadharia zingine 

tofauti na naratolojia. 
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ABSTRACT 

This research aimed to investigate the worldview of the Ndia people as portrayed in 

their oral narratives. The selected oral narratives used in this research were Kabindura, 

Wacuka, Kamwagirwa and The Fathers Gourd, Muya and his sister Cinji, Thigiti and 

Kanyonyo, The meeting of the Wild Animals and The Elephant and The Hyena. The 

objectives of the study focuses on showing how social, economic and political 

worldview are depicted in Ndia oral narratives and to assess how the narrative voice 

and focalization were used in narration of worldview in Ndia oral narratives. The study 

was guided by the theory of narratology whose proponent is Plato (428-348BC) and 

developed by Propp (1928), Tondorov (1969), Genette (1980) and Bal (1999). The 

theory of narratology deals with the story, causative sequence of events, ways and 

means of narrating a story and the aspect of characterization. The tenets of narratology 

used in this research were to recognize different ways of narrating a story, the causative 

sequence of events, the narrative agent and the narrators ideology. The study was 

carried out in the field whereby narrator Wanjira wa Rukenya narrated ten oral 

narratives. Purposeful sampling method was used to obtain a sample of six oral 

narratives used in this research. Data was obtained through narration of selected oral 

narratives by Wanjira wa Rukenya, transcription in Kindia dialect and translation to 

Standard Swahili. Sentences that portayed aspects of social, economic and political 

worldviews were selected from the text. Data was analysed and presented through 

discourse according to the research objectives. The research findings confirmed that 

composition of the selected narratives was based on the experiences of the Ndia people 

which laid the basis for depiction of their worldview. On the other hand, composers of 

selected oral narratives revealed their ideological perspectives about the worldview of 

the Ndia people.The research will benefit researchers to understand better the concept 

of worldview and its place in identification and speciality of a community. The study 

shows another way of analyzing narratives using the theory of narratology. Kiswahili 

teachers in secondary schools and teachers in universities will benefit by using the 

selected oral narratives in teaching of oral narratives. The findings of this research will 

be an addition of contribution to knowledge of African Literature. 
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SURA YA KWANZA 

UTANGULIZI 

1.1 Usuli wa Mada  

Lugha ya fasihi ya Kiafrika ina sifa mbili ambazo ni kuwa chombo cha mawasiliano na 

utamaduni ambao umesheheni thamani zinazotumika kufasiri maana ya maisha na; 

kutambua nafasi ya binadamu katika ulimwengu (Wa Thiong`o, 1981). Mtaalamu huyu 

anasema kuwa utamaduni ndio kioo kinachotumiwa na binadamu kujitazama na 

kutambua nafasi yake katika ulimwengu. Dhana ya maana ya maisha inayorejelewa na 

Wa Thiong’o (mtaje) ni mwonoulimwengu wa jamii. Hivyo basi maoni ya mtaalamu 

huyu yalichochea utafiti huu kwa kuonyesha uhusiano uliopo kati ya lugha ya fasihi ya 

Kiafrika na utamaduni. Utafiti huu ulichukulia kuwa lugha ya fasihi simulizi ya Wandia 

inabeba utamaduni wa Wandia ambao ni chombo cha fasiri   ya mwonoulimwengu wao.  

 

Kwa mujibu wa Akivaga na Odaga (1982), fasihi simulizi ni sanaa iliyo hai kutokana 

na uwasilishaji na upokezaji kutoka kwa mtu mmoja hadi mwingine. Dhana 

inayojitokeza hapa ni kuwa, fasihi simulizi inasemekana kuwa hai kwa kuzingatia 

kigezo cha uwasilishaji ambacho ndicho msingi wa kupokezana sanaa kutoka mtu 

mmoja hadi mwingine. Mantiki ya sanaa hai katika utafiti huu ilichochea haja ya 

kutafitia mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao ili kuufahamu upekee wao na 

kuendeleza uhai wa sanaa yao. Wataalamu hawa wanashikilia kuwa njia ya pekee ya 

kuelezea fasiri ya watu kuhusu ulimwengu, thamani na matamanio yao ni kufanya 

utafiti wa fasihi simulizi ambao unatazamisha jamii na mazingira yake. Kauli hii ilizua 

haja ya kutafitia ngano za Wandia kwa lengo la kutazamisha jamii ya Wandia na 

mazingira yake ya kiuchumi, kijamii na kisiasa. Mchakato huu wa kiutafiti ulinuiwa 

kuibua mwonoulimwengu wa Wandia kijamii, kiuchumi na kisiasa. 

 

Kwa mujibu wa Vansina (1985: 133), mwonoulimwengu ni uwakilisho wa msingi wa 

uhalisia katika vigezo vinavyoonekana na visivyoonekana. Katika muktadha huu, 

Vansina (mtaje) ameonyesha kuwa mwonoulimwengu unajumulisha maoni kuhusu 

viumbe vilivyomo na uainisho wake katika mpangilio na uamilifu wake. Kazi hii 

ilichochea haja ya kuchunguza mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule 

kulingana na malengo ya utafiti. 
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Fasihi simulizi humulika maisha ya watu na huakisi utamaduni wa watu. Mchakato 

mzima wa kuakisi utamaduni huu hubainisha mwonoulimwengu wa jamii inayohusika 

(Chimerah, 1990). Kutokana na mawazo ya Chimerah (mtaje) ni bayana kuwa 

mwonoulimwengu umekitwa kwenye utamaduni wa jamii. Maoni haya yalichochea 

haja ya kutafitia ngano za Wandia ambazo ni sehemu ya utamaduni wao ili kuelewa 

jinsi wanavyofasiri mwonoulimwengu wao. 

 

Fasiri ya mwonoulimwengu wa jamii inaeleweka vyema kwa kuihusisha na maadili ya 

jamii yaliyokitwa kwenye utamaduni kwa sababu yanahusisha mahusiano kati ya 

Mungu, binadamu na maumbile kwa upande mmoja na fasiri ya wema na uovu kwa 

upande mwingine (Magesa, 1998). Mhimili wa maadili unashurutisha mwoano kati ya 

mwono wa binadamu wa ulimwengu unaoonekana na usioonekana. Maadili ni 

kipengele kinachodumisha uhusiano huu ( mtaje ). Fasiri hii ya mwonoulimwengu kwa 

mujibu wa Magesa (mtaje), ilitumika kama msingi wa fasiri ya mwonoulimwengu wa 

Wandia katika ngano zao na kuchochea haja ya kujaza pengo lilipo la utafiti.  

 

Kwa mujibu wa Kraft (1999), mwonoulimwengu ni msingi wa dhana ambazo 

huwezesha binadamu kupambana na maisha katika utamaduni fulani. Hivyo basi, 

mwonoulimwengu ndio msingi wa fasiri yetu ya ulimwengu. Kazi hii ilichochea haja 

ya kuchunguza mwonoulimwengu wa Wandia katika muktadha wa utamaduni wao. 

Lengo lilikuwa kuchunguza tajriba ya Wandia ambayo ndiyo msingi wa utunzi wa 

ngano za Wandia ili kubaini jinsi wanavyopambana na maisha katika muktadha wa 

utamaduni wao. 

 

Ngano ni chombo kinachowezesha binadamu kufahamu ulimwengu na kwamba watu 

hawaoni ulimwengu uliopo mbele ya macho yao hadi uwekwe kwenye muundo wa 

ngano. Hivyo basi ngano ni chombo muhimu cha kufafanulia mwonoulimwengu wa 

watu (Abbott, 2002). Maoni haya yalidhihirisha umuhimu wa kuchunguza 

mwonoulimwengu wa Wandia kama unavyojitokeza katika ngano zao.  Utafiti 

ulichukulia kwamba ngano za Wandia zinatekeleza dhima ya kuwawezesha kuelewa 

mwonoulimwengu wao katika mchakato wa kutafuta fasiri ya maana ya maisha. 

 



 

3 

 

Mionoulimwengu ni vyombo vinavyovutia uchunguzi wa kisayansi kwa sababu ina 

uwezo wa kuunda athari, utambuzi na tabia. (Koltiko - Rivera, 2004). Kazi ya mtaalamu 

huyu ilichochea haja ya kutafitia mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao ili 

kubaini jinsi unavyoathiri Maisha yao kwa jumla, kubainisha utambuzi wa upekee wao 

pamoja na kuratibu tabia zao. 

 

Mwonoulimwengu ni jumla ya machukulio na dhana ambazo hushikiliwa na watu 

kuhusu jinsi wanavyofasiri ulimwengu (Kurka, 2004). Mtaalamu huyu ameonyesha 

kuwa mwonoulimwengu hujenga msingi thabiti wa tabia, mawazo na machukulio 

ambayo hutawala jinsi tunavyoishi. Kazi hii iliujengea utafiti huu msingi thabiti na 

kuchochea haja ya kuchunguza mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano ili 

kubainisha machukulio na dhana zinazoongoza fasiri ya mwonoulimwengu wao. 

 

Kwa mujibu wa Nyonje (2006), mwonoulimwengu ni fasiri ya uhalisia wa maisha 

uliokitwa kwenye utamaduni wa watu fulani. Nyonje (mtaje) anaeleza kuwa utamaduni 

una dhima ya utambulisho wa upekee wa watu fulani na ndicho kibainishi cha 

mwonoulimwengu wao. Utafiti wa Nyonje (Mtaje) ulizua haja ya utafiti wa usawiri wa 

mwonoulimwengu katika ngano teule kwa kuwa ngano za Wandia ni msimbo wa 

uwasilisho wa utamaduni wa Wandia. Hivyo basi, utafiti ulichukulia kuwa utamaduni 

wa Wandia ni kipengele muhimu cha utambulisho wa upekee wao. 

 

Mwonoulimwengu una uhusiano wa karibu na masuala ya kijamii kwa sababu 

umekitwa kwenye tajriba ya jamii (Webster na Mertova, 2007). Ngano haziibuki 

kutokana na ombwe tupu bali ni matokeo ya tajriba za watu katika jamii (Webster na 

Mertova, Mtaje). Hivyo basi tajriba inayorejelewa na wataalamu hawa ni uzoefu wa 

kutenda mambo na kutokana na uzoefu huu ngano zinaibuka. Kauli hii ilibainisha 

kwamba ngano za Wandia zilichangiwa pakubwa na tajriba ya maisha yao. Tajriba hii 

ya Wandia ndiyo kigezo mwafaka cha kufafanulia mwonoulimwengu wao. Hivyo basi, 

ngano za Wandia zilizokitwa kwenye utamaduni wa Wandia ndizo zilitumika kama 

msimbo wa kusawiri mwonoulimwengu wao. Hali hii ilizua haja ya kutafitia ngano za 

Wandia ili kubainisha mwonoulimwengu wao kwa lengo la kujaza pengo lililopo la 

utafiti.  
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Musungu (2016) amedokeza kuwa mwonoulimwengu ni dhana inayorejelea fasiri ya 

jamii kuhusu uhalisia wa maisha, suala ambalo huelekeza mtazamo na mahusiano ya 

kijamii, kiuchumi, kidini na kisiasa. Utafiti wa Musungu (mtaje) ulichochea haja ya 

kuchunguza mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano ili kubaini uhalisia wa fasiri 

ya mwonoulimwengu wao na mtazamo wao kuhusu masuala ya kijamii, kiuchumi na 

kisiasa.   

 

Wandia, kama ilivyo jamii yoyote ile, wana utamaduni wao ambao huelezwa kwa 

vipera vya fasihi simulizi kama vile ngano, nyimbo, maigizo na mazungumzo. Ngano 

ni mojawapo wa vipera ambavyo kwavyo utamaduni wa Wandia pamoja na 

mwonoulimwengu wao hufafanuliwa. Hivyo basi, kulikuwa na haja ya kutafitia suala 

la usawiri wa mwonoulimwengu wa Wandia na utambulisho wa upekee wao. Suala hili 

limeshughulikiwa katika sehemu inayofuata. 

 

1.2 Suala la Utafiti 

Mwonoulimwengu ni kipengele muhimu kinachotumika kusawiria upekee wa jamii. 

Aidha, mwonoulimwengu wa jamii yoyote ile hutekeleza dhima ya kutoa mwongozo 

wa maisha ya jamii kwa ujumla wake. Kimsingi, mwonoulimwengu ni kitambulisho 

cha jamii na kibainishi cha mustakabali wake kwa kutoa fasiri ya maisha kwa jumla. 

Ngano ni mojawapo wa vipera vya fasihi simulizi vinavyobeba mwonoulimwengu wa 

jamii kwa kiasi kikubwa kwa sababu zinaibuka kutokana na tajriba ya jamii 

inayohusika. Hivyo basi, utafiti wa ngano kwa lengo la kubainisha mwonoulimwengu 

wa jamii ni msingi wa utambulisho wa jamii. Japo ngano za Wandia zilifanyiwa utafiti, 

tafiti nyingi ziliegemezwa kwenye masuala ya kijamii ambayo ni sehemu ya 

mwonoulimwengu wa Wandia bila kuibua taswira kamili ya mwonoulimwengu wao na 

kudhihirisha upekee wao. Utafiti huu ulilenga kujaza pengo hili kwa kutafitia usawiri 

wa mwonoulimwengu wa kijamii, kiuchumi na kisiasa katika ngano zao ili kubainisha 

fasiri yao ya maisha na upekee wao kama jamii mahuluti.  

 

1.3 Malengo ya Utafiti 

Utafiti huu uliongozwa na malengo yafuatayo: 

i. Kueleza jinsi mwonoulimwengu wa Wandia unavyojitokeza katika masimulizi 

yao. 
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ii. Kutathmini jinsi sauti ya simulizi na mtazamo zilivyotumiwa kufanikisha 

usimulizi wa mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao. 

 

1.4 Maswali ya Utafiti 

Utafiti huu uliongozwa na maswali yafuatayo; 

i. Je, mwonoulimwengu wa Wandia unabainika vipi katika ngano zao? 

ii. Je, sauti ya simulizi na mtazamo zilitumika vipi kufanikisha mwonoulimwengu 

wa Wandia katika ngano zao? 

 

1.5 Umuhimu wa Utafiti 

Utafiti huu ulinuiwa kumsaidia msomaji kuuelewa muundo wa ngano za Kiafrika kwa 

kuzingatia kipengele cha sauti ya simulizi na mtazamo. Utafiti utafaidi jamii ya wasomi 

kuelewa jamii nyingi za Kiafrika na kuongeza maarifa kuhusu fasihi simulizi ya 

Kiafrika. Utafiti ulinuiwa kuonyesha jinsi nyingine ya kuzichanganua ngano kwa 

kutumia nadharia ya naratolojia. Tafsiri ya ngano teule kwa Kiswahili sanifu ilinuiwa 

kuwafaa walimu na wanafunzi katika viwango vya Sekondari na vyuoni kufundishia 

fasihi simulizi hususan mada ya ngano. 

 

1.6 Upeo na Mipaka ya Utafiti 

Utafiti huu ulinuiwa kushughulikia usawiri wa mwonoulimwengu wa Wandia katika 

ngano teule. Fasihi simulizi ni uwanja mpana ambao unahusisha vipera kama vile semi, 

nahau, methali, nyimbo, maigizo na mazungumzo. Utafiti huu ulikitwa katika ngano 

kwa sababu kama walivyosema Webster na Mertova (2007), ngano ni chombo cha 

kufafanulia mwonoulimwengu wa jamii kwa sababu zinatokana na tajriba ya jamii. 

Ngano hizi ziliteuliwa kimakusudi kwa sababu uchunguzi wa mtafiti wa awali 

ulibainisha kuwa maudhui makuu katika ngano hizi ni masuala ya kijamii, kiuchumi na 

kisiasa. Japo kuna nadharia nyingi za uhakiki wa ngano, utafiti ulitumia nadharia ya 

naratolojia kwa sababu inahusisha hadithi na diskosi, yaani kile kinachosimuliwa na 

jinsi hadithi inavyowasilishwa. Hivyo basi hadithi katika utafiti huu ni 

mwonoulimwengu wa Wandia na diskosi ni nyenzo ambazo zilitumiwa kusimulia 

mwonoulimwengu. Nyenzo hizi ni sauti ya simulizi na mtazamo. 
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1.7 Machukulio 

Ilichukuliwa kwamba ngano tano zilizoteuliwa zilikuwa na data ya kutosha kuhusu 

suala la mwonoulimwengu kwa jumla kwa sababu zilisheheni masuala ya kijamii, 

kiuchumi na kisiasa. Aidha, ilichukuliwa kwamba fanani Wanjira wa Rukenya ni 

kiwakilishi tosha cha tajiriba ya Wandia na sauti ya simulizi ya kutoka nje katika 

usimulizi wa mwonoulimwengu wa Wandia. Vilevile, ilichukuliwa kwamba ngano 

teule zilikuwa kiwakilishi mwafaka cha mtazamo wa watunzi wa ngano za Wandia 

kuhusu suala la mwonoulimwengu wa jamii. 
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1.8 Maelezo ya Istilahi 

Daigesia: Ni uwasilishaji wa usemi au matendo katika kazi ya fasihi kwa 

kuyaigiza. Ni istilahi iliyotumika kusimulia mwonoulimwengu 

katika ngano teule kwa kutumia mtindo wa maigizo. Mfano, 

katika nyimbo na maigizo baina ya wahusika. 

Fanani:  Neno hili linamaanisha mtu au sauti katika simulizi ambapo 

anawasilisha hadithi. Istilahi hii ilitumiwa kumrejelea fanani 

Wanjira wa Rukenya ambaye alitumiwa kuwasilisha ngano 

teule au sauti ya simulizi ya mwonoulimwengu wa Wandia. 

Mimesia:  Istilahi inayomaanisha namna ya uwasilishaji wa usemi au 

matendo katika kazi ya fasihi inayosisitiza maelezo ama 

kusimulia. Ni istilahi iliyotumika kusimulia mwonoulimwengu 

katika ngano teule. 

Msuko: Mfuatano wa kimantiki wa visa na matukio katika ngano ambao 

huzingatia uhusiano wa kiusababishi. Neno hili lilitumika 

kuchunguza mfuatano wa visa na matukio kiusababishi katika 

usawiri wa mwonoulimwengu wa Wandia kutokana na ngano 

teule. 

Mwonoulimwengu:  Istilahi inayomaanisha fasiri ya uhalisia wa maisha uliokitwa 

kwenye utamaduni wa Wandia. Ni istilahi iliyotumiwa 

kuchunguza jinsi utamaduni wa Wandia unavyowawezesha 

kupata fasiri ya maana ya maisha kwa kuzingatia vigezo vya 

kijamii, kiuchumi na kisiasa. 

Naratolojia:  Ni nadharia inayohusika na sifa na muundo wa ngano. Ni 

nadharia iliyotumika kuchunguza usimulizi wa 

mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. 

Ngano: Ni maelezo ya mfuatano wa matukio kiusababishi. Aghalabu 

mfuatano huu huzingatia mpangilio wa kiwendo. Ni neno 

lililotumiwa kutoa maelezo ya msuko wa vitushi katika kila 

ngano teule hususan katika uchunguzi wa usawiri wa 

mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. 

Uura: Isitilahi ya lahaja ya  kindia inayoashiria maji yenye utamu 

kama asali yaliyojitiririsha kutoka mtini. Uura uliliwa na 
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nguchiro. Hii ndiyo sababu ukaitwa uura wa nguchiro. Ulaji wa 

‘uura’ ulinasibishwa na mikosi. Istilahi ‘Uura’ ilitumika katika 

utafiti huu kuchunguza dhana ya kutodhibiti nafsi pamoja na 

matokeo yake. 

Wandia:  Katika utafiti huu, istilahi Wandia ilimaanisha jamii ndogo ya 

kabila la Agikuyu wanoishi katika kaunti dogo ya Kirinyaga 

Magharibi na wanaozungumza lahaja ya Kindia. Istilahi hii 

ilitumiwa kuchunguza tajriba ya Wandia ambayo ndiyo chanzo 

hasa cha ngano teule zilizotumiwa katika uchanganuzi wa 

mwonoulimwengu wa Wandia. 
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SURA YA PILI 

MWAUO WA MAANDISHI NA MSINGI WA KINADHARIA. 

2.1 Dhana ya Mwonoulimwengu  

Kwa mujibu wa Kabira (1983), msanii ndiye chombo kinachotumiwa kuwasilisha 

thamani na falsafa za jamii inayohusika. Mtaalamu huyu amesisitiza umuhimu wa 

kumchunguza msanii katika muktadha wa jamii yake ili kuelewa falsafa ya jamii. Kazi 

ya mtaalamu huyu iliufaa utafiti huu kuelewa thamani za jamii ya Wandia ambazo 

ndizo chanzo cha ngano zao na falsafa ya maisha yao. Aidha, uchunguzi wa fanani 

Wanjira wa Rukenya katika muktadha wa jamii yake ya Wandia uliwezesha ufahamu 

wa mwonoulimwengu wa Wandia. Kwa upande mwingine, kazi ya Kabira (mtaje) 

ilitofautiana na utafiti huu kwa msingi kuwa Kabira (mtaje), alishughulikia usimulizi 

wa fanani Kabebe kutoka jamii ya Agikuyu kutoka Kanunga ilhali utafiti huu ulihusisha 

usimulizi wa fanani Wanjira wa Rukenya kutoka jamii ya Wandia. 

 

Uchunguzi wa fasihi simulizi ni njia inayotumiwa na jamii kuelezea falsafa na thamani 

za jamii. Aidha ngano zinaweza kueleweka katika muktadha wa kijamii na uwasilishaji 

(Kabira na Mutahi, 1988). Wataalamu hawa wanaendelea kuelezea kuwa muktadha huu 

ndicho kigezo ambacho huibua mwonoulimwengu wa jamii iliyozizaa. Hapa ngano 

zinatumika kama msimbo wa elimu: Ufafanuzi wa elimu inayorejelewa na wasomi 

hawa ni mwonoulimwengu wa jamii ambao ni kiini cha utafiti huu. Japo wataalamu 

hawa wameshughulikia muktadha wa jamii na uwasilishaji, utafiti huu ulishughulikia 

mwonoulimwengu wa jamii ya Wandia kwa kuzingatia vigezo vya kijamii, kiuchumi 

na kisiasa.  

 

Utamaduni wa watu ni kigezo muhimu katika ufahamu wa mwonoulimwengu wa jamii.  

Sababu ni kuwa watu wanaoshiriki utamaduni fulani ndio huelewa na kufasiri misimbo, 

falsafa na mifumo ya maisha ya jamii husika (Nyonje 2006). Mtafiti huyu ameelezea 

kuwa utamaduni una dhima ya utambulisho wa upekee wa watu fulani na ndicho 

kibainishi cha mwonoulimwengu wao. Utafiti wa Nyonje (mtaje) ulisaidia utafiti huu 

kuangazia elementi za utamaduni wa Wandia ambazo zinasawiri utambulisho wa 

Wandia miongoni mwa jamii zingine. Hata hivyo, tofauti kati ya utafiti wa Nyonje 

(mtaje) na huu ni kuwa utafiti wake ulihusisha utamaduni wa waswahili ilhali utafiti 

huu umehusisha utamaduni wa Wandia.   
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Masimulizi hujumuisha mwonoulimwengu wa watu. Webster na Mertova (2007) 

wameeleza kuwa sifa muhimu inayofanya ngano kuwa chombo muhimu cha 

kufafanulia mwonoulimwengu wa jamii ni kuwa ngano zinaibuka kutokana na tajriba 

ya jamii ambayo ni sehemu ya utamaduni wao. Aidha masimulizi ndiyo msimbo 

unaotumiwa na jamii kufafanulia ulimwengu wao. Wataalamu hawa wanashikilia kuwa 

mwonoulimwengu una uhusiano wa karibu na masuala ya kibinadamu wakati wowote 

wa matukio na tajiriba ya binadamu. Maoni ya wataalamu hawa yaliufaidi utafiti huu 

katika kubaini jinsi tajriba ya Wandia inavyoibua mwonoulimwengu wao. Kazi ya 

wataalamu hawa inatofautiana na hii kwa misingi kuwa walishughulikia stadi ya 

usimulizi ambayo inatumika kuibua mwonoulimwengu wa jamii ilhali utafiti huu 

ulitumia ngano kama njia ya kufafanulia mwonoulimwengu wa Wandia.  

 

Uhusiano uliopo baina ya fasihi na urejelezi ni msisitizo kuwa fasihi sharti irejelee 

muktadha wake, yaani iliandikwa na mtunzi anayepatikana katika mazingira fulani ya 

kijamii, kitamaduni, kiuchumi, kisiasa, kijiografia na kihistoria. Aidha suala muhimu 

katika uhakiki wa ngano ni uchunguzi wa jinsi ulimwengu halisi unavyoakisiwa na kazi 

ya fasihi ( Wamitila, 2008). Mtaalamu huyu anaendelea kuelezea kuwa nguzo muhimu 

katika upangaji na utekelezaji wa sera na mikakati ya kuendeleza jamii ni ufahamu fika 

wa mwonoulimwengu wa jamii hiyo. Sababu ni kuwa mielekeo ya wanajamii kuhusu 

masuala mbalimbali yanaweza kudhihirika katika ngano zao kwa kuwa ngano huakisi 

utamaduni, mazingira na tajriba ya jamii husika. Kazi hii ilitumika kama dira ya 

kuangazia utafiti huu katika ubainisho wa jinsi ulimwengu halisi wa Wandia 

unavyoakisiwa na fasihi kwa kuzingatia ngano zao. Kazi ya Wamitila (mtaje) 

inahitilafiana na utafiti huu kwa sababu ilishughulikia uhusiano uliopo baina ya fasihi 

na urejelezi kwa jumla ilhali utafiti huu umeshughulikia kipera cha ngano za Wandia 

na urejelezi wa muktadha wa kijamii kwa lengo la kubainisha mwonoulimwengu wao. 

 

Msanjila (1992), ametambua mojawapo ya njia za uhakiki wa ngano kuwa njia ya 

uhakiki wa kiujumi. Hii ni njia ambayo inachunguza ngano ili kubaini jinsi 

inavyotosheleza mahitaji ya kijamii, kitamaduni na kiroho. Msanjila (mtaje) amesisitiza 

kuwa uhakiki wa kiujumi unahakiki ngano kwa kuchunguza utendakazi wake katika 

muundo wa kijamii. Kazi ya mtaalamu huyu ilionyesha kuwa uhakiki wa ngano kwa 

kuzingatia misingi ya kiuamilifu una lengo la kuonyesha jinsi zinavyotekeleza matakwa 
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ya jamii. Mwonoulimwengu ni mojawapo ya mahitaji haya kwa kuwa ni falsafa 

inayotoa fasiri ya maisha kwa jumla na kuelezea utambuzi wa upekee wa jamii.  

 

Kwa mujibu wa Chesaina (1994), fasihi simulizi ndio moyo wa njia ya maisha ya watu 

na roho ya utamaduni wao. Aidha, fasihi simulizi kwa kuwa ni hifadhi ya maadili ya 

watu inafafanua mwonoulimwengu wa jamii husika. Maoni ya mtaalamu huyu 

yalichochea haja ya kutafitia mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao kwa 

kuwa ngano hizi ni hifadhi ya maadili ambayo ni mojawapo wa vibainishi vya 

mwonoulimwengu wao. Hivyo basi, pana haja ya kutafitia mwonoulimwengu wa 

Wandia katika ngano zao.  

 

Kabira na Waita (2010) walishughulikia fasihi simulizi ya Wandia na kuandika 

kusanyiko la ngano ishirini na tatu zilizosimuliwa na fanani Wanjira Wa Rukenya. 

Katika kusanyiko hili, wataalamu hawa wameelezea kwa kifupi baadhi ya masuala 

kama vile; Wasifu wa fanani Wanjira Wa Rukenya, msanii na jamii, mitazamo ya 

kijinsia pamoja na mbinu na tamathali za lugha. Baadhi ya masuala haya ni sehemu ya 

fasiri ya mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia. Aidha mbinu na tamathali za lugha 

ni nyenzo zinazotumiwa kuwasilisha masuala haya. Kazi ya Kabira na Waita (mtaje) 

haijashughulikia masuala yote yanayohusishwa na fasiri ya mwonoulimwengu wa 

Wandia kwa jumla na hivyo basi kudhihirisha pengo la utafiti. Utafiti huu ulinuia 

kujaza pengo hili kwa kushiriki usimulizi wa ngano teule ambazo zilisimuliwa na 

Wanjira wa Rukenya ili kugundua usimulizi wa mwonoulimwengu wa Wandia. Aidha, 

uchanganuzi wa ngano hizi kwa misingi ya nadharia ya naratolojia uliwezesha 

kubainisha sauti ya simulizi na mtazamo, vigezo ambavyo vilidhamiriwa kufanikisha 

usimulizi wa mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. 

 

Musungu (2016) alitambua jukumu muhimu linalotekelezwa na ngano za Wabukusu 

katika fasiri ya mwonoulimwengu wao. Aidha, mwasilishaji wa ngano za Wabukusu 

huathiriwa na kushawishiwa kwa kiwango kikubwa na utamaduni wake pamoja na hali 

za kijamii, kiuchumi, kijiografia na kihistoria. Musungu (mtaje) anaendelea kueleza 

kuwa ngano huumbwa kutokana na uoni wa msimulizi pamoja na utathmini wa 

mazingira yake ya kitamaduni, suala ambalo linazifanya ngano kuwa   kioo cha uhalisia 

wa kijamii. Ngano za Wabukusu ni chombo ambacho kinatumiwa na Wabukusu katika 
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uumbaji wa mtazamo na mwonoulimwengu kuhusu uhalisia wa maisha. Utafiti wa 

Musungu (mtaje) ulisaidia utafiti huu kutathmini nafasi ya utamaduni wa Wandia katika 

kushawishi uwasilishaji wa ngano teule na Wanjira wa Rukenya. Aidha, utambuzi wa 

mazingira ya utunzi uliwezesha utafiti huu kuchukulia ngano za Wandia kuwa kioo cha 

jamii ambacho kinatumiwa kufasiria uhalisia wa kijamii pamoja na mwonoulimwengu 

wake. Hata hivyo, utafiti huu ulitofautiana na ule wa Musungu (mtaje) kutokana na 

misingi kuwa ngano za Wandia zinaibuka kutokana na tajriba na utamaduni wa Wandia, 

suala ambalo ni tofauti na utamaduni na tajriba ya Wabukusu. 

 

Miriti (2016), alitafitia mwonoulimwengu wa Wamuthambi kwa kutumia kipera cha 

methali zao. Matokeo ya utafiti huu yalibainisha kuwa methali za Wamuthambi ni 

chombo kinachotumiwa na jamii hii kufafanulia mwonoulimwengu wao. Utafiti wa 

mtafiti huyu ulitoa mchango kwa utafiti huu kwa kuwa ngano na methali ni vipera vya 

fasihi simulizi vinavyoibuka kutokana na tajriba ya jamii inayohusika. Hata hivyo 

utafiti wa Miriti (mtaje) unahitilifiana na huu kwa kuwa uwasilishaji wa methali ni 

tofauti na uwasilishaji wa ngano.  

 

Muundo wa ngano za kiafrika unazingatia kaida ya kifreudia inayojihusisha na anasa 

dhidi ya uhalisia. Sheria hii inasawiri ukinzani kati ya anasa dhidi ya uhalisia, (Waita, 

2019a). Uchunguzi wa Waita (mtaje) ulisaidia utafiti huu kuwezesha utambuzi wa 

dhana ya anasa na uhalisia; vigezo ambavyo ni msingi wa fasiri ya mwonoulimwengu 

wa watu katika jamii. Hivyo basi utafiti wa mtaalamu huyu ulichangia pakubwa usawiri 

wa mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao. Kazi ya Waita, (mtaje) 

inahitilafiana na utafiti huu kwa kuwa Waita (mtaje) aliongozwa na mtazamo wa 

kifreudia ilhali utafiti huu ulilenga kuchunguza jinsi mwonoulimwengu wa kijamii, 

kiuchumi na kisiasa unavyobainika katika ngano za Wandia kwa kuzingatia shughuli 

mahususi, sauti ya simulizi na mtazamo katika ngano za Wandia. 

 

Mgogoro wa kijinsia katika ngano za Akikuyu ni suala muhimu linaloongoza uhakiki 

wa mwonoulimwengu wa kijamii kwa misingi ya kijinsia, Waita (2019b). Mtaalamu 

huyu amebainisha kuwa ngano za jamii ya Agikuyu zilimsawiri mwanamume kwa 

baadhi ya taswira hasi kama vile; zimwi, kielelezo asili cha uovu na mtu mwenye uwezo 

wa kudhulumu wasichana na mlafi anayeweza kuangamiza jamii. Waita (mtaje), 
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aliegemeza kazi yake kwenye uhusiano wa nguvu za kijinsia na kupalilia itikadi ya 

kijinsia kwa mtazamo wa kike kinyume na itikadi ya kutawaliwa kwa wanawake na 

wanaume katika mawanda yote ya maisha. Utafiti wa mtaalamu huyu uliufaa utafiti 

huu kwa kuzingatia kigezo cha mkinzano wa kijinsia ambacho ni mojawapo wa vigezo 

vinavyotumika kufafanulia mwonoulimwengu wa jamii. Kazi ya Waita (mtaje) 

inahitilafiana na utafiti huu kwa misingi kuwa ilishughulikia kipengele cha taswira za 

mwanamume wa jamii ya Agikuyu ambacho ni kipengele kimoja tu cha fasiri ya 

mwonoulimwengu wa jamii ya Agikuyu ilhali utafiti huu ulilenga kubainisha 

mwonoulimwengu wa Wandia kwa kuzingatia vipengele vya kijamii, kiuchumi na 

kisiasa. 

 

Mwauo wa maandishi kuhusu dhana ya mwonoulimwengu umebainisha kuwa 

mwonoulimwengu ni kigezo muhimu ambacho kinatumika kufafanulia maana ya 

maisha ya jamii kwa jumla. Aidha, mwonoulimwengu wa jamii unabainisha upekee wa 

jamii inayohusika. Ufahamu wa mwonoulimwengu ni dira ambayo ilitumika kuongoza 

uchunguzi wa mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao. 

 

2.2 Sauti ya Simulizi  

Kimsingi sauti ya simulizi inarejelea fanani ama wakala wa simulizi anayejibu swali la 

je ni nani anayeongea? (Abbot,2002). Abbot (mtaje) amehoji kuwa, umuhimu wa 

kutambua anayechukua nafasi ya fanani ni kuwezesha hadhira kujua jinsi anavyoingiza 

kwa usimulizi matakwa na matarajio yake pamoja na udhaifu wake ili kuweza kuamini 

habari wanazopata kutoka kwake. Kwa mujibu wa Genette (1980: 186), sauti ya 

simulizi ni msemaji au sauti ya diskosi ya simulizi. Mtaalamu huyu anaendelea kueleza 

kuwa sauti ya simulizi ndicho chombo kinachodumisha mtagusano wa kimawasiliano 

na hadhira kwa kuwa msimulizi ndiye huamua kitakachosimuliwa, jinsi 

kitakavyosimuliwa na kwa mtazamo upi. Iwapo sauti ya simulizi huamua jinsi ngano 

fulani itakavyowasilishwa, ina maana kuwa sauti ya simulizi inaweza kuamua mtazamo 

wa uwasilishaji wa ngano (Wafula, 2013: 58). Istilahi sauti ya simulizi inatekeleza 

dhima ya kubainisha wazi kwamba ni sauti ya fanani ama wakala wa simulizi 

anayeongea na sio sauti nyingine inayotekeleza wajibu wa kuongea katika usimulizi wa 

mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule.  
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Uainisho wa sauti ya simulizi unategemea muundo wao wa kisarufi na mahali alipo 

fanani kuhusiana na hadithi. Muundo wa kisarufi unazua aina tatu za sauti ya simulizi, 

yaani sauti simulizi ya nafsi ya kwanza, pili na ya tatu (Cohan na Linda, 1988:90). 

Wataalamu hawa wametambua aina za sauti ya simulizi kama vile; sauti ya simulizi ya 

nafsi ya kwanza ambayo inatumia nafsi ya kwanza ambapo fanani pia ni mhusika katika 

hadithi inayosimuliwa; sauti ya simulizi ya nafsi ya pili inayobainishwa kwa matumizi 

ya kiwakilishi cha nafsi “wewe” na; sauti simulizi ya nafsi ya tatu inayohusisha 

usimulizi wa nafsi ya tatu.  

 

Uainisho wa pili wa sauti ya simulizi unahusu mahali alipo fanani kuhusiana na hadithi 

inayosimuliwa, mathalan, sauti ya simulizi ya ushiriki inayohusu msimulizi ambaye 

anapewa nafasi ya kusimulia hadithi ambapo yeye pia ni mhusika, yaani msimulizi 

anayeshiriki katika ulimwengu wa hadithi (Arege, 2012:139). Jahn (2005), ametumia 

istilahi ya usimulizi wa kindani na kuonyesha kuwa kibainishi cha usimulizi wa aina 

hii ni matumizi ya viwakilishi vya nafsi ya kwanza; sentensi zinazoonyesha kuwa 

msimulizi angaa alishuhudia matukio yanayosawiriwa. Suala muhimu ni ufahamu 

kuwa msimulizi wa kindani pia ni mhusika katika simulizi hiyo (Wafula, 2013:65). 

Sauti ya simulizi ya kutoka nje inahusishwa na hadithi kusimuliwa na msimulizi kutoka 

nje ya ulimwengu wa hadithi, yaani msimulizi asiyepatikana kama mhusika katika 

hadithi na sentensi zote katika hadithi ni za nafsi ya tatu (Arege, 2012).  

 

Sauti ya simulizi ni uumbaji ambao ulitumika katika utafiti huu kuelezea 

mwonoulimwengu kama sehemu ya elementi ya simulizi katika ngano za Wandia ili 

kubaini mwonoulimwengu wao. Hata hivyo, sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza na ya 

tatu ndizo sauti za simulizi ambazo zilitawala usimulizi wa mwonoulimwengu katika 

ngano teule na zilitumiwa kusimulia mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao. 

 

2.3 Mtazamo  

Mtazamo ni dhana inayotumiwa kuelezea jinsi msimulizi anavyotazama hadithi yake 

pamoja na mahali anakotazamia hadithi hiyo, (Abbott, 2002). Mtazamo ndiyo miwani 

ambayo kwayo hadhira huona wahusika na matukio katika ngano. Fanani ndiye 

mtazamaji mkuu na hadhira huona tendo lenyewe kupitia kwa macho yake (Abbott, 

2002:66). Jukumu la kimsingi la mhusika katika usimulizi ni kuchukua nafasi ya kuwa 
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kiakisi cha mtazamo ( Keen, 2003). Hapa mtazamo umepewa kipaumbele katika 

mchakato wa ufahamu wa yaliyomo katika simulizi. Maelezo haya yaliufaa utafiti kwa 

kuwa yalitoa mwanga zaidi kuhusu mtazamo wa fanani ambao ulinuiwa kufanikisha 

usadikishaji wa habari kuhusu mwonoulimwengu wa Wandia. 

 

Wakala wa simulizi ana uwezo wa kuongea na kuona ama kufanya mambo yote mawili 

wakati mmoja (Rimmon-Kenan, 2002). Uoni huu ndio unaorejelewa kuwa mtazamo. 

Kimsingi, kuna mitazamo miwili; mtazamo wa ndani unaohusishwa na msimulizi wa 

nafsi ya kwanza ama msimulizi ambaye pia ni mhusika na; mtazamo wa nje 

unaohusishwa na msimulizi ambaye hashiriki katika hadithi fulani, (Wamitila, 2003; 

Rimmon-Kenan, 2002). Kituo cha mtazamo wa ndani kimo ndani ya matukio 

yanayowakilishwa ilhali mtazamo wa nje unategemea mwono wa msimulizi, Rimmon-

Kenan (mtaje). 

 

Kulingana na Rimmon- Kenan (2002), Mtazamo umegawika katika sura nne kama vile 

utambuzi, akili, hisia na itikadi. Sura ya utambuzi inahusisha kuona, kusikia na kunusa,  

masuala ambayo yanatawaliwa na nafasi na wakati. Nafasi inahusu mahali alipo 

mtazamaji mwenye mtazamo wa ndani au nje huku kipengele cha wakati kikihusishwa 

na mtazamo wa ndani unaohusu habari zinazodhibitiwa na mtazamaji mwenye 

mtazamo wa nje. Mtaalamu huyu anaendelea kusema kuwa, sehemu ya akili inahusu 

maarifa, utambuzi, imani na kumbukumbu. Kimsingi mtazamaji mwenye mtazamo wa 

nje anajua kila kitu kuhusu ulimwengu unaowakilishwa. Maarifa ya mwenye mtazamo 

wa ndani ni finyu kwa sababu yeye ni sehemu ya ulimwengu unaowakilishwa na hawezi 

kujua kila kitu kuuhusu, (Rimmon-Kenan, mtaje). Sehemu ya hisia ilikitwa katika 

mabadiliko ya kihisia.  Hatimaye, kuna sehemu ya kiitikadi inayojihusisha na mfumo 

wa kijumla wa kutazama ulimwengu na kuufasiri. Itikadi ya mtazamo wa Fanani ina 

mamlaka kuliko itikadi zingine katika hadithi na zinatathminiwa kutokana na nafasi hii 

ya juu. Mitazamo ya msimulizi na ya wahusika ilitumika katika utafiti huu kufafanulia 

mwonoulimwengu wa jamii ya Wandia katika ngano zao. 

 

2.4 Historia Fupi ya Wandia 

Fasihi simulizi kuhusu asili na historia ya Wandia ilikitwa kwenye mitazamo miwili 

ambayo ni mtazamo wa kisasili cha Gikúyú na Mumbi na ule wa msambao. Mtazamo 
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wa kwanza unaoendelezwa na Leakey (1977a), unashikilia kuwa jamii ya Agíkúyú 

ikiwemo jamii ndogo ya Wandia ilianzishwa na mwanamume mmoja (Gikúyú) na 

mwanamke mmoja (Múúmbi), walioumbwa na mwenyezi Mungu na kuwekwa katika 

Múkúrwe wa Nyagathanga, sehemu iliyopo kaunti ya Murang`a kaskazini mwa Mto 

Chania. Mtazamo wa pili unaelezea kuwa asili ya Agikuyu ni msambao wa Agikuyu 

kuelekea kaskazini mwa Metumi na Kusini mwa Gaki katika karne ya kumi na saba. 

 

Chanzo cha msambao huu kilikuwa ugomvi wa ndani uliosababisha uvamizi wa 

kiwango kikubwa (Muriuki, 1974). Wahamiaji wa kiasili walikongamana Sagana 

sehemu iliyoko katika eneo bunge la Ndia. Kisha walizagaa katika sehemu mbalimbali 

za mlima Kenya. Wahamiaji wa kiasili waliosalia hapo sagana walizaana na kisha 

kuenea katika sehemu zingine za Ndia na kuunda jamii ya Wandia wanaotambulishwa 

kwa lahaja ya Kindia na upekee wa mwonoulimwengu wao kuhusu maisha uliokitwa 

kwenye utamaduni wao (mtaje). Ngano ni mojawapo wa misimbo ya fasihi simulizi 

unaotumiwa kufafanulia mwonoulimwengu wa Wandia. Uelewa wa Wandia, 

utamaduni pamoja na Ngano za Wandia ambazo ni sehemu ya utamaduni wao uliufaa 

utafiti huu kuchanganua mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao. 

 

2.5 Ngano 

Istilahi ngano inatokana na neno la kisanskriti ya zamani `gna` lenye mzizi 

unaomaanisha `kujua` na kwamba inatufikia kupitia kwa istilahi ya kilatini `gnarus` 

yenye maana ya kufahamu na kuambia (naro). Etimolojia hii inaafiki pande zote mbili 

za ngano, yaani  kusimulia ukiwa  na lengo la kufahamisha (White, 1987 ). Kwa mujibu 

wa White (mtaje), ngano husimulia mfuatano wa matukio ambayo ni muhimu kwa 

msimulizi pamoja na hadhira yake. Hii ina maana kuwa usimulizi hukitwa kwenye 

muktadha wa kijamii (Wertsch, 1981).  

 

Ngano haziwezi kuchukuliwa kama miundo ya kidhahania iliyojitenga na miktadha ya 

kitamaduni. Lazima zionekane kama kwamba zilikitwa katika jamii na kama tajriba 

ambayo inawasilishwa na watu katika miktadha ya kitamaduni (Bruner, 1984). Kwa 

mujibu wa  Miruka (1994), ngano ni maelezo ya kinathari kuhusu watu, matukio, 

mahali n.k. ambayo yanaweza kuwa ya kweli au ya kubuni na hupitishwa kutoka kizazi 

hadi kizazi kwa njia ya mdomo. Fasiri hii ya Miruka (mtaje) iliegemezwa kwenye 
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kipengele cha tajriba ya jamii na jinsi ya uwasilishaji. Abbott (2002), ametoa fasiri ya 

ngano kwa kutumia misingi ya vigezo viwili, yaani, uwakilisho wa matukio 

unaohusisha hadithi na diskosi na uwasilishaji au utambaji wa ngano. Mawazo ya 

Abbott (mtaje) yalisisitiza dhima ya tajriba ya jamii pamoja na uwasilishaji kwa njia ya 

mdomo. 

 

Baadhi ya ngano hugusa mifumo ya imani ya watu, mielekeo kuhusu maisha na 

utafutaji wa maana ya maisha (Odaga, 1984). Mawazo ya Odaga (mtaje) yalichangia 

uchanganuzi wa mwonoulimwengu katika ngano teule kwa kuwa imani, mielekeo na 

maana ya maisha ni vipengele vya kimsingi katika usawiri wa mwonoulimwengu wa 

Wandia kutokana na ngano teule.  Ngano haziibuki kutokana na ombwe tupu bali ni 

zao la tajriba ya jamii (Webster na Mertova, 2007). Mawazo ya wataalam hawa 

yaliwezesha utambuzi wa kuwa ngano teule ni zao la tajriba ya Wandia. Wakichangia 

suala la tajriba, Kabira na Mutahi (1988) Walibainisha kuwa uchunguzi wa ngano 

ambao umekitwa kwenye muktadha wa kijamiii na uwasilishaji unaibua 

mwonoulimwengu wa jamii iliyozizaa. Hapa muktadha wa kijamii ulilenga tajriba hasa 

ya jamii lengwa ya Wandia. Ngano ni mojawapo ya njia ambayo kwayo tunafahamu 

ulimwengu katika wakati hivi kwamba ufahamu  huu umekitwa katika jinsi 

tunavyouona  (Abbott, 2002). Maoni haya yalisaidia utafiti kuchunguza 

mwonoulimwengu wa Wandia kwa kuuweka katika muundo wa ngano na kuzingatia 

tajriba yao ya maisha. 

 

Vansina (1985) amehusisha ngano na dhana mbili: Mchakato na matokeo; yaani 

uwasilishaji wa ujumbe kwa njia ya mdomo na kuwa na matokeo ya ujumbe wa 

mdomo. Vansina (mtaje) ameendelea kueleza kuwa ujumbe wowote ni zao la jamii   na 

hutumika katika usuluhishaji wa migogoro, matumizi ya kiitikadi na udhanishaji.  

Maoni haya yalisaidia kuchunguza mwonoulimwengu wa Wandia kwa misingi ya 

usuluhishi wa migogoro, itikadi na udhanishaji. Ngano zinapaswa kuchukuliwa kama 

sehemu ya miktadha ya kijamii ambayo iliziumba ili kufahamu uamilifu wa ngano 

katika miktadha ya kijamii. 
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2.6 Ngano za Wandia 

Ngano za Wandia ni hadithi za kubuni ambazo zilitungwa na watunzi wa jamii ya 

Wandia kwa lengo la kuburudisha, kuelimisha na kuadilisha. Ngano hazitokani na 

ombwe tupu bali ni zao la tajriba ya jamii iliyozizaa (Webster na Mertova 2007). Kwa 

kuongozwa na mantiki hii, ilibainika kuwa ngano za Wandia ni zao la tajriba ya Wandia 

inayojumlisha mwonoulimwengu, mwenendo, Imani, thamani, maadili, n.k. Ngano ni 

mali ya jamii na haziwezi kumilikiwa na mtu binafsi. (Akivaga na Odaga, 1982).  Hivyo 

basi, ngano za Wandia ni mirathi ya Wandia na sio mali ya mtu binafsi.  

 

Kabira na Waita (2010), walinasibisha kusanyiko la ngano ishirini na tatu na fanani 

Wanjira wa Rukenya. Utambulisho huu ulitokana na stadi pamoja na tajriba ya kutamba 

ngano. Hata hivyo Waita (2003) alitambua kuwepo kwa fanani wengine katika jamii ya 

Wandia kama vile Jecinta Wangithi na Irene Wanjiru. Wanjira alipokezwa ngano na 

mama yake pamoja na nyanya yake ambao walikuwa na kipawa cha utambaji wa ngano 

(Kabira na Waita, 2010). Dhana ya upokezaji wa ngano ina mshabaha na kazi ya Miruka 

(1999) anapodokeza kuwa ngano ni masimulizi ya kinathari yanayopokezwa kizazi 

hadi kizazi kwa njia ya mdomo. Hivyo basi, dhana ya upokezaji wa ngano kutoka kwa 

nyanya na mama hadi kumfikia Wanjira wa Rukenya ni ithibati tosha kuwa Wanjira wa 

Rukenya hamiliki ngano zozote bali ngano zenyewe ni mali ya Wandia. Ngano teule 

zilizotumika kuchanganua mwonoulimwengu wa Wandia zilisheheni tajriba ya 

Wandia.  

 

Aghalabu ngano huwa na fomula ya kuanza na kumalizia (Akivaga na Odaga, 1982). 

Fomula ya kuanzia hulenga kuteka makini ya hadhira na kuanzia utayari wa hadhira 

kutambiwa ngano. Kwa mujibu wa Kabira na Waita, (2010), upekee wa ngano za 

Wandia unadhihirika katika fomula ya kuanzia na kumalizia mfano; 

Msimulizi:  Semeni `itho!` 

Hadhira:  `itho!` 

Msimulizi:  Hapo zamani za kale 

 

Vivyo hivyo fomula ya kumalizia inasisitiza upekee wa ngano za Wandia. Mfano, 

Wanjira wa Rukenya huhitimisha ngano zote kwa ``mundu utagana aroria gatutu, na 

niĩ ngaria gaturume ka baba gaitaga maguta Ca! Ca! Ca! Ca! inayomaanisha ``mtu 
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asiyetamba ngano na ale nguchiro nami nikila kondoo wa baba anayechirizisha mafuta 

Ca! Ca! Ca! Ca!. 

 

Ngano za Wandia zinatumia wahusika kuendeleza msuko (Waita, 1995). Wamitila 

(2008) ameainisha wahusika katika makundi mawili; Binadamu na wanyama. Wamitila 

(mtaje) ameelezea kuwa wahusika ni watu, wadudu, miti, mashetani na majini 

wanaotumiwa na watunzi katika utendaji na upashaji wa ujumbe. 

 

Maudhui katika ngano ni kipengele muhimu. Ngano za Wandia zilisheheni maudhui 

kama vile; mapenzi, uchumba, ndoa, masuala ya kijinsia, kilimo, ufugaji, uhunzi, 

uongozi, migogoro, na kadhalika.  Maudhui haya yalikitwa kwenye tajriba ya Wandia 

na ndio msingi wa uchanganuzi wa mwonoulimwengu katika ngano teule. 

 

Mtindo ni kipengele muhimu katika kazi ya sanaa (Akivaga na Odaga, 1982). Watunzi 

wa ngano za Wandia wametumia mbinu za kimtindo kama vile; taswira, methali, 

jazanda, semi na taharuki miongoni mwa mitindo mingine (Waita, 1995; Mugambi na 

Waita, 2016). Mwauo wa maandishi kuhusu ngano za Wandia ulisaidia utafiti katika 

uteuzi wa ngano teule kwa kuongozwa na vipengele vya kimaudhui vilivyochangia 

uchunguzi wa mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. 

 

2.7 Mfumo wa Maisha wa Jamii ya Wandia 

Mfumo wa maisha wa jamii ya Agikúyú ni suala changamano linalosheheni masuala 

ya kijamii, kisiasa na kiuchumi. Mfumo huu umefungamanishwa na dini ya Agikúyú, 

(Mbiti, 1969). Kwa mujibu wa Mbiti (mtaje), dini ya Waafrika ilijipenyeza kwenye 

mawanda mengine yote ya maisha hivi kwamba ilikuwa vigumu kutenganishwa. Suala 

hili linaungwa mkono na Leakey (1977b), anaposisitiza kuwa dini ya Agikúyú 

ilitekeleza majukumu mawili muhimu; Mosi, kudumisha maisha na utangamano wa 

familia na pili; kigezo cha utambulisho kuwa Mkikuyu. Utambulisho unaorejelewa 

hapa ni upekee wao ambao unatambulishwa kwa mwonoulimwengu wao wa maisha 

kijumla.  

 

Msingi wa maisha wa jamii ya Agikúyú ni familia. Aidha, familia ilikuwa kituo cha 

dini na elimu ya kitamaduni iliyowasilishwa kwa kutumia ngano zenye mafunzo. 
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Watoto pia walifunzwa kwa kushirikishwa katika kazi zilizofanywa na wazazi wao, 

kwa mfano kupika kwa wasichana na kuchunga mifugo au kulinda jamii kwa wavulana 

(Leakey, 1977a). Ngano zilitumika kama chombo cha kupokezana elimu ya kidini na 

kitamanduni kwa watoto. Dhamira ya elimu hii ya kijadi ilikuwa kupokezana 

mwonoulimwengu wa jamii. Utafiti huu ulilenga kutathmini jinsi ngano za Wandia 

zinavyotumika kama njia ya kufafanulia na kupokezana mwonoulimwengu wao.  

 

Kigezo kingine muhimu cha kutathminia mwonoulimwengu wa jamii ni uchumi wa 

jamii inayohusika. Uchumi wa Agikúyú ulijengeka kwenye kilimo, ufugaji na biashara 

(Munene, 1995). Kwa mujibu wa Kenyatta (1938), kila familia ilichukuliwa kuwa 

kitengo cha kiuchumi kwa kuwa ilijukumika kuzalisha mali ili kutimiza mahitaji yote 

ya familia. Mtaalamu huyu anaendelea kuelezea kwamba uzalishaji mali ulishurutisha 

kugawa majukumu ya kijamii kulingana na umri na jinsia. Aidha, katika nyanja za 

biashara, mbuzi na kondoo walitumika kama sarafu ya kawaida licha ya kuweko kwa 

biashara ya kubadilishana bidhaa.  

 

Agikuyu kimsingi walikuwa wakulima stadi. Baadhi ya vyakula vilivyokuzwa kabla ya 

ujio wa Wakoloni ni kama vile: ndizi, viazi vitamu, viazi vikuu, mawele, wimbi, fiwi, 

mbaazi, wanga na njegere. Mahindi yalianza kukuzwa mwishoni mwa karne ya kumi 

na nane na mwanzoni mwa karne ya kumi na tisa (Leakey, 1977a). Baada ya ujio wa 

wamishonari na walowezi, mazao ya fedha kama vile kahawa, chai, mpunga na pareto 

yalianza kukuzwa na Agikuyu wakiwemo Wandia. Agikúyú walikuwa wamezama 

kwenye kilimo hivi kwamba mwaka uligawanywa katika misimu miwili: msimu wa 

fiwi na msimu wa mtama.  Ni dhahiri kuwa kilimo na ufugaji ni mambo mawili 

yaliyosisitizwa na jamii ya Agikúyú kutokana na msingi kwamba bidhaa za kimsingi 

katika miviga ya Agikúyú zilitokana na shughuli za ukulima na ufugaji (Munene, 

1995). 

 

Maarifa kuhusu mfumo wa kiuchumi wa Agikuyu uliwezesha uchanganuzi wa masuala 

nyeti yanayohusiana na uchumi wa Wandia kwa sababu wao ni sehemu ya jamii pana 

ya Agikuyu. Hivyo basi ulingano wa shughuli za kiuchumi katika jamii pana ya 

Agikuyu na hii ya Wandia ulitumika katika utafiti huu kama msingi mwafaka wa 

uchanganuzi wa mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao. 
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Mfumo wa kisiasa wa jamii ni suala muhimu ambalo kwalo mwonoulimwengu wa 

jamii hubainika. Mathalan, katika kiwango cha uongozi wa mbari, kamati ya mbari 

iliyoongozwa na mtawala wa jina tu (múramati) iliwajibikia uongozi wake (Muriuki, 

1974).  Kwa mujibu wa Muriuki (mtaje), ‘Kiama’ kilichojumlisha wazee wakomavu 

waliostaafu kutoka kwenye kikosi cha vita na ambao wameoa kilitwikwa mamlaka ya 

juu sana na kilijihusisha na majukumu ya kuunda sheria, uendeshaji wa serikali, na 

kuamua kesi. Mtaalamu huyu anaendelea kuelezea kuwa, jukumu muhimu mno la 

“kiama” lilikuwa uamuzi wa kesi, jambo lililotekelezwa na wakadiriaji wa “kiama”.  

 

Ufahamu wa mfumo wa kisiasa wa Wandia uliusaidia utafiti huu kuelewa mihimili ya 

mfumo wa kisiasa wa Wandia kwa lengo la kuhakiki mwonoulimwengu wa kisiasa wa 

Wandia katika ngano zao. Mihimili hii ni kama vile usuluhishi wa migogoro, 

uongozi,kushirikisha umma katika miradi ya maendeleo na kuzingatia haki miongoni 

mwa masuala mengine.  

 

2.8 Utamaduni wa Wandia 

Utamaduni ni mila, asili, jadi na desturi za jamii fulani, (TUKI, 2018: 703). Maelezo 

haya yanaonyesha kuwa utamaduni unahusishwa na jamii fulani na sio mtu binafsi. 

Utamaduni wa jamii hubainisha upekee wa watu hao na upekee huu ndio hudhihirisha 

mwonoulimwengu wao kuhusiana na mawanda yote ya maisha. 

 

Wandia wana utamaduni wao ambao unatumika kuonyesha upekee wao kama jamii na 

fasiri ya mwonoulimwengu wao (Waita, 2021). Mtaalamu huyu ametambua kuwa 

baadhi ya elementi za utamaduni wa Agikuyu zinadhihirika kupitia ngano zao ambazo 

ndizo chombo cha kupokezana utamaduni huu. Elementi hizi ni kama vile: mfumo wa 

kuwapa watoto majina,  uchumba , ndoa; na kuadhibu wanawake wakaidi. 

 

Utamaduni wa Agikúyú wakiwemo Wandia, unaanza pindi tu mtoto anapozaliwa. 

Kabira na Waita (2010) wamebainisha kuwa mtoto anapozaliwa, hupewa jina kwa 

kufuata mwongozo wa utamaduni wa Agikúyú. Mathalan; mtoto wa kwanza wa kiume 

hupewa jina la babu kuumeni na akiwa wa kike hupewa jina la nyanya kuumeni. Mtoto 

wa pili wa kiume hupewa jina la babu kuukeni na iwapo wa kwanza alikuwa wa kike, 

wa pili wa kike, atapewa jina la nyanya kuukeni. Watalaamu hawa wanaendelea 
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kuelezea kuwa, utamaduni wa Wandia ulisisitiza elimu ya kijadi. Elimu ya kisasa kwa 

wasichana ilihusishwa na umalaya. Aidha msichana aliyesoma ingemwia vigumu 

kupata mume, jambo ambalo lilikuwa sawa na kumnyima babake nafasi ya kupokea 

mahari. 

 

Suala muhimu kuhusiana na maisha ya kijadi ya Agikúyú ni kutahiriwa kwa wavulana 

na kupashwa tohara kwa wasichana (Kenyatta, 1938; Muriuki, 1974). Tohara iliwapa 

vijana wa kiume na wa kike kibali cha kushiriki densi pamoja. Ubikira ulikuwa kigezo 

muhimu katika maandalizi ya ndoa hivi kwamba msichana akienda densini angefungwa 

kikaza na mama yake. Waita (2021) ameeleza kuwa yeyote ambaye angefungua kikaza 

hiki angeshurutishwa kumwoa. Aidha, msichana yeyote ambaye angekubali kikaza 

chake kifunguliwe angedhihakiwa na jamii. 

 

Jamii ya Agikúyú ilisisitiza suala la ndoa kwa kila mwanajamii (Waita, 2021). 

Msichana aliyeolewa akiwa bikira aliimba wimbo wa ‘kĩrĩro’ kwa kuwa kuanzia wakati 

huo, angepoteza uhuru wake (Kabira na Waita, 2010). Aidha kulikuwa na ndoa za 

kupangwa ambapo msichana angebebwa hobelahobela na wavulana na kupelekwa kwa 

mumewe, ( Kabira na Waita Mtaje).  

 

Baadhi ya mihimili ya utamaduni wa Agikúyú wakiwemo Wandia ambayo 

ilishughulikiwa hapa ni dira ambayo ilitumiwa kuongoza uchanganuzi wa 

mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao. Ngano ni chombo ambacho 

kinatumiwa kuelezea mwonoulimwengu wa jamii ambao umekitwa kwenye utamaduni 

wa jamii husika (Webster na Mertova, 2007). Hivyo basi, ufahamu fika wa utamaduni 

wa Wandia uliufaa utafiti huu kuelezea mwonoulimwengu wa Wandia kwa ujumla 

wake. 

 

2.9 Historia Fupi ya Fanani Wanjira Wa Rukenya 

Suala muhimu mno katika uwasilishaji wa ngano ni nafasi ya fanani. Kabira (1983) 

ameelezea kuwa fanani anachukuliwa kuwa kiungo cha kati katika uwasilishaji wa 

ngano kwa kuwa msanii huakisi thamani, matumaini na maratajio ya jamii. Ukamilifu 

wa kazi ya sanaa umekitwa kwenye uwasilishaji na unapokosekana thamani halisi ya 

kiumbuji haiwezi kueleweka (Kabira, mtaje). Mtafiti huyu anaendelea kueleza kuwa 
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kila uwasilishaji unakuwa mpya na mchakato wa umbuji unashawishiwa na wakati, 

mahali pa uwasilishaji, hadhira, umri wa hadhira, idadi ya hadhira na mazingira ya 

uwasilishaji. Aidha, fanani anachangia pakubwa kwa kuwa anachukuliwa kuwa kiungo 

cha kati katika uwasilishaji wa ngano kwa kuwa msanii huakisi thamani, matumaini na 

matarajio ya jamii (Kabira, 1983). Kazi ya Kabira (mtaje) iliwezesha utafiti huu 

kuchunguza kipengele cha uwasilishaji na msanii pamoja na data kuhusu hadhira. 

 

Kwa mujibu wa Kabira na Waita (2010), fanani Wanjira wa Rukenya alizaliwa 1937 

katika kijiji cha Mukitho, Baricho, kaunti ndogo ya Kirinyaga Magharibi, eneo la kati 

nchini Kenya. Fanani huyu alijifunza utambaji kutoka kwa nyanya yake mzaa baba na 

mama yake waliokuwa na kipawa cha utambaji wa ngano. Wataalamu hawa 

wanaendelea kuelezea kuwa shughuli ya utambaji wa ngano ilitendeka jioni watoto 

walipokuwa wakingoja chakula kiive. 

 

Mugambi na Waita (2016) wamethibitisha kuwa mbinu za kimtindo na kisanii 

zinazousawiri upekee wa fanani Wanjira wa Rukenya ni: Mdukizo, unaowezesha kutoa 

ufafanuzi kwa hadhira na kuhamasisha hadhira shirikishi; maigizo kati ya wahusika 

yanayosaidia ujenzi wa wahusika ili kuzipa ngano zake uyakinifu; matumizi ya njozi 

inayowezesha fasiri ya jambo ngumu kuwa rahisi kwa kuwasilisha njozi kama uhalisia; 

tanakali za sauti zinazotumika kuunda taharuki na kusisitiza ujumbe na; nyimbo na 

uradidi zinazotumika kuendeleza msuko na kufanya hadithi ifikie kilele. Kwa mujibu 

wa wataalamu hawa, matumizi ya mbinu hizi za mtindo wa uwasilishaji wa ngano ndizo 

zinazodhihirisha upekee wa fanani Wanjira wa Rukenya na ndicho kichocheo kikuu 

cha kumshirikisha katika usimulizi wa ngano teule. 

 

Ufahamu wa wasifu wa fanani Wanjira wa Rukenya uliwezesha utafiti huu 

kumchunguza Wanjira wa Rukenya katika muktadha wa jamii yake ya Wandia. Sababu 

ni kuwa fanani ana sifa mbili kuu: sifa ya kuwa sauti ya simulizi pamoja na ile ya kuwa 

mwenye mtazamo (Bal, 1997). Sifa hizi mbili ndizo msingi ambao ulifanikisha 

uwasilishaji wa usimulizi wa mwonoulimwengu katika ngano za Wandia. Suala hili 

lilichukuliwa kuwa msingi wa uchanganuzi wa mwonoulimwengu wa wandia kijamii, 

kiuchumi na kisiasa katika ngano teule. 
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2.10 Usawiri wa Wahusika Katika Ngano 

Usawiri ni istilahi inayomaanisha taswira za wahusika wa fasihi zinazoundwa na 

wasanii ili kuwasilisha tabia na matendo mbalimbali ya binadamu katika Maisha halisi. 

Istilahi hii inatumika zaidi na wahakiki kuchambua kazi za fasihi hasa kipengele cha 

wahusika (Kawia, 2015). Kwa mujibu wa Wamitila (2003), taswira ni picha 

inayoumbika mawazoni mwa msomaji ama mtazamaji wa kazi za fasihi.Wamitila 

(mtaje) amebainisha aina za taswira kama vile; taswira mwendo, taswira uoni, taswira 

mwonjo, taswira Sikivu na taswira  hisi. 

 

Wahusika ni viumbe wanaopatikana katika kazi ya fasihi. Matendo ya viumbe hawa 

hufanana na yale ya binadamu. Waita (1995), ameelezea kuwa wahusika wanachangia 

pakubwa katika uumbaji wa msuko. Matendo ya wahusika ndiyo msingi wa ufahamu 

wa usawiri wa wahusika katika ngano. Mtaalamu huyu ameendelea kufafanua kuwa 

uumbaji wa wahusika unazua athari fulani kwa hadhira ambayo hutokana na hali 

kwamba ulimwengu wa ngano umeumbika kutokana na ulimwengu halisi. Kazi hii 

iliufaa utafiti huu kubainisha jinsi usawiri wa wahusika katika ngano za Wandia 

unavyosawiri mwonoulimwengu wao. 

 

Wahusika ni watu, wanyama, wadudu, miti, mashetani na majini wanaotumiwa na 

watunzi katika utendaji na upashaji wa ujumbe. Aidha, kuna aina mbili za wahusika: 

binadamu au wanyama ambao wamepewa sifa za binadamu (Wamitila, 2008). 

Mtaalamu huyu ameeleza kuwa katika usimulizi wa hadithi, mpaka uliopo kati ya 

ulimwengu wa kawaida wa binadamu na wanyama hufutwa. Si ajabu basi kuwa 

binadamu wanaweza kutagusana, kujadiliana, kuzungumziana na kuhusiana kwa jumla 

na wanyama.  

 

Wahusika ndio huipa hadithi kusudi na msukumo wa hadhira kutaka kujua 

kinachoendelea. Aidha, usawiri wa wahusika ndicho kigezo muhimu zaidi katika 

ngano, (Reams, 2015). Isitoshe, mtaalamu huyu anaendelea kuelezea kuwa matendo ya 

mhusika katika hadithi yanadhihirisha wao ni wahusika wa aina gani. Kazi ya mtaalamu 

huyu iliufaa utafiti huu kwa kuwezesha uchanganuzi wa mwonoulimwengu wa Wandia 

kupitia usawiri wa wahusika katika sampuli ya ngano teule.  
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Kipengele cha usawiri wa wahusika kilitumika kuongoza usimulizi wa 

mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. Umuhimu wa wahusika katika 

ngano unatokana na uwakala wa simulizi unaowezesha wahusika kuchangia hadithi 

kwa njia yenye maana. Hivyo basi uwakala wa uhusika unampa mhusika sababu ya 

kufanya mambo. Mhusika anapofanya hivyo anashawishi ulimwengu wa hadithi na 

kuendeleza ploti. Aidha usawiri wa wahusika uliufaa utafiti huu kwa kubainisha 

mtazamo wa wahusika ambao ni msingi wa ubainisho wa mwonoulimwengu wa jamii.  

 

2.11 Msingi wa Kinadharia 

Utafiti huu uliongozwa na nadharia ya naratolojia kwa sababu utafiti ulichunguza 

usawiri wa mwonoulimwengu katika ngano za Wandia. Kimsingi nadharia ya 

naratolojia inachunguza sifa za muundo wa ngano kwa kugawa vipengele vya simulizi 

na kuzingatia uamilifu na uhusiano uliopo. Suala la kimsingi katika naratolojia ni kutalii 

muundo wa ngano na kwa kufanya hivyo kuna haja ya kuchunguza sehemu mbalimbali 

za muundo na kufafanua uhusiano uliopo baina ya sehemu hizo (Ong`ondi, 2005). 

 

Kwa mujibu wa Wamitila (2002), nadharia ya naratolojia iliegemezwa kwenye misingi 

ya mawazo ya mwanafalsafa wa Kiyunani, Plato (428-348kk). Mawazo haya 

yanapatikana katika maandishi ya The Republic III (1943) ambapo alitumia dhana mbili 

za kimsingi ambazo ni mimesia na daigesia. Katika mimesia msimulizi hajitokezi wazi 

ilhali katika daigesia msimulizi anajitokeza waziwazi na kutambulika. Dhana ya 

Mimesia ilipanuliwa na mwanafunzi wa Plato aitwaye Aristotle kwa kuihusisha na 

maelezo (Mtaje). Kulingana na Aristotle, kipengele cha kueleza kina sifa ya Ki-

mimesia au simulizi. 

 

Aristotle, katika andiko la The Poetics (1961) amebainisha kuwa mhusika na kitendo 

ni vipengele muhimu katika hadithi na kusema kwamba tabia ya mhusika sharti 

ionyeshwe kupitia ploti (Habib, 2011). Naratolojia ilichipuka kutokana na nadharia ya 

umuundo ya Kirusi iliyoasisiwa na Propp (1928). Katika The Morphology of The 

Folktale, Propp alichunguza hurafa zaidi ya mia moja na kutambua kuwa matukio 

tofauti yalikuwa yamepangwa kwa mfuatano maalumu wa kiusababishi. Matukio haya 

aliyaita vihimili na mfuatano huu akautambulisha kama msuko.  
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Shughuli mbalimbali kuhusu nadharia ya kimuundo zilianza kuchukua mkondo 

maalum baada ya 1958 hususan baada ya tafsiri ya kazi ya Propp ya The Morphology 

of The Folktale. Nadharia ya naratolojia ilikita mizizi mwaka wa 1966 baada ya 

uchapishaji wa Makala maalum `Communications` yaliyotengewa uchambuzi wa 

muundo wa hadithi. Istilahi naratolojia inatokana na istilahi ya Kifaransa `naratologie` 

iliyobuniwa na Tondorov (1969) ambaye alitetea mabadiliko ya mwelekeo wa uhakiki 

wa matini ya ngano kutoka kiwango cha juu juu hadi kiwango cha diskosi thabiti ya 

mantiki ya jumla ya muundo wa ngano. 

 

Raglan (1936), anahusishwa na ukuaji wa nadharia ya naratolojia. Katika kazi yake 

“The Hero”, alichunguza visasili kutoka jamii mbalimbali na kugundua motifu ishirini 

na mbili katika maisha ya mashujaa wa kitamaduni. Motifu hizi huwa zimepangwa kwa 

mfuatano maalum; mathalan, kuzaliwa kwao hutanguliwa na matukio maalum ya 

kushangaza, wanafanyiwa jaribio la kuuawa, wanaenda kuishi mbali na kwao, 

hukumbana na majaribio mengi, hurejea baadaye na kukomboa jamii yao na kufa kwao 

hutokana na usaliti. Mawazo haya yalitumika kama msingi wa uchanganuzi wa motifu 

ya mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. 

  

Naratolojia ni nadharia, ambayo inajihusisha na sifa ambazo zinafafanua matukio, 

muundo wa matukio na mfuatano wa visa kiusababishi au maudhui yake (Wamitila 

2002). Aidha, inashughulikia aina za wasimulizi na mbinu za usimulizi zinazotumika 

kusimulia ngano (Abrams, 1999). Ufaafu wa nadharia ya naratolojia ni kusaidia 

kuelewa, kuchanganua na kutathmini ngano (Bal, 1999). Inasaidia kufafanua ngano 

kwa kutoa maelezo ya matukio fulani na mfuatano halisi au ya kibunilizi na kutambua 

kuwa hadithi hutambwa kwa njia mbalimbali kama vile kusimuliwa kwa njia ya nathari, 

ushairi, maandishi au simulizi (Wamitila, 2002). Kulingana na Bal (1999), naratolojia 

huchunguza mfuatano wa matukio katika matini kiwakati na kwamba mbinu 

mbalimbali za kisimulizi kama vile mbinu rejeshi au mbinu elekezi husababisha 

matukio kutofautiana kiwakati. 

 

Nadharia ya naratolojia inashughulikia jinsi mbalimbali za kuwasilisha matukio katika 

matini yoyote ya simulizi. Jinsi hizi ni mimesia (uelezaji) na daigesia (uonyeshaji). 

Aidha matukio yanaweza kusimuliwa baada ya kutokea, kabla ya kutokea ama wakati 

huo yanapotokea (Wamitila, 2002). Nadharia ya naratolojia inajumlisha dhana mbili za 
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kimsingi, yaani hadithi na diskosi (Rimmon-Kenan, 2002). Naratolojia iliweza 

kutenganisha hadithi na diskosi, yaani, kile kinachosimuliwa na jinsi hadithi 

inavyowasilishwa (Hogan, 2013). Hadithi katika utafiti huu inahusu suala la usawiri wa 

mwonoulimwengu wa Wandia kama sehemu ya kipande cha ngano teule ambazo 

zilihusika na utafiti huu. Diskosi katika utafiti huu ni nyenzo ambazo zilitumiwa 

kuwasilisha suala la mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao. Baadhi ya nyenzo 

hizi ni kama vile usimulizi, sauti ya simulizi na mtazamo. 

 

Wananaratolojia wamedhihirisha umuhimu wa masimulizi, namna mbalimbali za 

kuwasilisha hadithi, wakati na nafasi ya wahusika katika kujenga msuko na kuendeleza 

hadithi. Wamebainisha umuhimu wa nadharia ya naratolojia katika kutoa mwongozo 

wa kuhakiki matini ya simulizi. Nadharia ya naratolojia iliufaa utafiti huu kwa vile 

uchunguzi wa kinaratolojia unahusisha hadithi, msimulizi, njia na jinsi ya kusimulia 

hadithi na mfuatano wa matukio kiwakati pamoja na wahusika. Hivyo basi nadharia ya 

naratolojia ilitoa mwelekeo wa yaliyochunguzwa kuhusiana na vipengele vya sauti ya 

simulizi na mtazamo. Nadharia ya naratolojia ina mihimili mingi kama ilivyojadiliwa 

hapo juu lakini utafiti huu ulitumia mihimili mitatu ifuatayo; 

I. Kutambua kuwa matukio katika ngano hupangwa kwa mfuatano wa 

kiusababishi. Uhimili huu ulitumiwa kuchunguza jinsi mfuatano wa matukio 

katika ngano teule ulitumika kufafanulia mwonoulimwengu wa Wandia. 

II. Kutambua kuwa matukio katika matini huweza kusimuliwa kwa kutumia mbinu 

mbalimbali za usimulizi. Mhimili huu ulitumiwa kuchunguza namna dhana ya 

mwonoulimwengu wa Wandia ilisimuliwa katika ngano teule kwa kutumia 

mbinu mbalimbali. 

III.  Kutambua kuwa Wananaratolojia wanajihusisha na suala la wakala wa 

usimuliaji, yaani uwezo wa wahusika wa kutagusana na kushawishi ulimwengu 

wa ngano kwa maamuzi na matendo yao. Mhimili huu ulitumiwa kuchunguza 

jinsi wahusika wanavyochangia dhana ya mwonoulimwengu wa Wandia kwa 

kuwezesha kutendeka kwa mambo na kuendeleza ploti. 

IV. Kutambua suala la mkabala la kimtazamo ambapo msimulizi hadhamirii 

kuwasimulia wasikilizaji mambo tu bali ana mtazamo wake kuhusu masuala 

anayowashirikisha. Mhimili huu ulisaidia katika ufahamu wa mtazamo wa 

fanani Wanjira wa Rukenya kuhusu mwonoulimwenu wa jamii ya Wandia. 
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Kwa jumla, uchunguzi wa kinaratolojia unahusisha kinachosimuliwa, matukio, wakati, 

mpangilio, njia na mitindo ya usimulizi pamoja na ufanisi wake. Nadharia ya 

naratolojia ilitumika kama dira ambayo iliongoza utafutaji, uchanganuzi na uwasilishaji 

wa data katika utafiti huu. Nadharia hii ilituelekeza katika matini ya ngano za Wandia 

kuhusiana na fani ya usimulizi kwa lengo la kubaini mwonoulimwengu wa Wandia kwa 

mujibu wa malengo ya utafiti. Hivyo basi, nadharia ya naratolojia ni faafu kwa utafiti 

huu.  
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SURA YA TATU 

MBINU ZA UTAFITI 

3.1 Mahali pa Utafiti 

Utafiti huu ulikuwa wa nyanjani na ulifanywa katika kijiji cha  Baricho kilichoko kaunti 

ya Kirinyaga nchini Kenya. Uteuzi wa Baricho ulitokana na misingi kwamba huko 

ndiko makazi ya fanani Wanjira wa Rukenya ambaye alichukuliwa katika utafiti huu 

kuwa kiwakilishi cha utamaduni wa  Wandia. Aidha, Fanani Wanjira wa Rukenya ni 

sauti ya simulizi na kiakisi cha mtazamo wa Wandia. Isitoshe, uteuzi wa Baricho 

ulilenga kudumisha uasilia kwa kutoa mifano kutoka kwa mazingira asilia.  

 

3.2 Mpangilio wa Utafiti 

Utafiti huu ulichukua mpangilio wa kihistahilifu kwa sababu ulitumia maelezo katika 

ukusanyaji, uchanganuzi na uwasilishaji wa data (Silverman, 2000). Utafiti huu ni wa 

kifasihi ambapo kipera cha ngano kiliteuliwa miongoni mwa vipera vinginevyo vya 

fasihi simulizi. Ni utafiti wa nyanjani ambao ulishurutisha mtafiti kusimuliwa jumla ya 

hadithi kumi na Fanani Wanjira wa Rukenya. Mpangilio huu umeegemezwa kwenye 

mhimili wa kiethnografia ambao umekitwa kwenye mitazamo ya kimwonoulimwengu 

katika utafiti wa fasihi. Utafiti huu ulichochewa hususan na mawazo ya Webster na 

Mertova (2007) walipodokeza kuwa ngano zinaibuka kutokana na tajriba ya jamii na 

sio ombwe tupu. Aidha, maoni ya Kabira (1983) kuwa msanii anapaswa kuchunguzwa 

katika muktadha wa jamii yake ili kuelewa mwonoulimwengu wa jamii yalichochea 

matumizi ya mpangilio huu wa utafiti. Utafiti huu ulihusu utafutaji wa data msingi 

kutoka kwa ngano sita teule zilizotumiwa katika utafiti huu. Data hii iliwezesha 

uchanganuzi wa mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. 

 

3.3 Uteuzi wa Sampuli 

Usampulishaji ni mchakato wa kuchagua kundi dogo kutoka katika kundi kubwa la 

wasailiwa (Kothari, 2009; Mugenda na Mugenda, 2003). Sampuli maksudi ilitumiwa 

kuteua utanzu wa fasihi simulizi kutokana na misingi kwamba fasihi simulizi ni zao la 

jamii iliyoizaa. Sampuli lengwa katika utafiti huu ni usimulizi wa mwonoulimwengu 

katika ngano teule. Fanani Wanjira wa Rukenya aliteuliwa miongoni mwa fanani wengi 

wa jamii ya Wandia kwa sababu ana tajriba pana ya utambaji wa ngano. Mtafiti 

alishiriki uwasilishaji wa ngano kumi uliofanywa na Wanjira wa Rukenya. Kisha 
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udondoshaji ulifanywa ili kupata idadi ya ngano sita teule zilizosheheni maudhui ya 

mwonoulimwengu. Unukuzi wa ngano teule ulifanywa kwa lahaja ya Kindia na 

kutafsiriwa kwa Kiswahili Sanifu. Mbinu hii iliufaa utafiti katika ukusanyaji wa ngano 

teule kutokana na utambaji wa fanani Wanjira Wa Rukenya. Utafiti ulihakiki 

mwonoulimwengu kutokana na ngano teule.   

 

3.4 Vifaa vya Utafiti 

Utafiti huu ulitumia orodha ya ukaguzi kama kifaa cha utafiti. Orodha hii ilitumiwa 

kukagua ikiwa vipengele vya utafiti vilivyonuiwa kuchunguza mwonoulimwengu wa 

Wandia vilijitokeza katika ngano teule. Ukaguzi huu ulisaidia kuonyesha namna 

ambavyo maudhui ya mwonoulimwengu wa Wandia ulivyosawiriwa kinaratolojia 

katika ngano teule. Mtafiti alitayarisha orodha ya ukaguzi kwa kuongozwa na 

madhumuni ya utafiti. Orodha ya ukaguzi ya kwanza ilionyesha usawiri wa 

mwonoulimwengu wa kijamii, kiuchumi na kisiasa wa Wandia kwa kuzingatia 

shughuli na matendo ya wahusika.  Orodha ya ukaguzi ya pili ilionyesha jinsi sauti ya 

simulizi na mtazamo zilivyochangia usawiri wa mwonoulimwengu wa Wandia. 

 

3.5 Ukusanyaji wa Data 

Data ya utafiti huu ilikusanywa kwa kutumia vyanzo vya msingi na vyanzo vya pili. 

 

3.5.1 Vyanzo vya Msingi vya Data 

Data iliyotumiwa katika utafiti huu ni data msingi. Ngano zilikusanywa nyanjani na 

mtafiti mwenyewe. Ngano kumi zilitambwa na fanani Wanjira Wa Rukenya na 

kurekodiwa kwa kinasa video. Udondoshaji ulifanywa ili kupata sampuli ya ngano sita 

iliyotumiwa katika utafiti huu. Unukuzi ulifanywa kwa lahaja ya Kindia. Mfumo wa 

kialfabeti ambao umetumika katika Kamusi ya T.G Benson (1964), Kikuyu –English 

Dictionary ulitumika katika unukuzi wa ngano teule. Mfumo huu wa kialfabeti 

unatambua sauti /a/, /b/, /c/, /e/, /g/, /h/, /i/ /ĩ/, /k/. /mb/, /m/, /n/, /nd/, /ng/ /ng`/, /nj/, 

/ny/, /o/, /r/, /t/ /th/, /u/ ,/ũ/, /w/ na /y/.  Matini za unukuzi wa ngano zilitafsiriwa kwa 

Kiswahili sanifu. Tafsiri zilizingatia mtazamo wa Kloepfer (1967) ambao husisitiza 

ujumi wa matini ya tafsiri kwa kuzingatia vipengele vya maudhui na muundo 

(Tanrikulu, 2017). Mtafiti alidumisha ujumi wa matini ya tafsiri kwa kuzingatia 
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maudhui katika ngano asilia na muundo wa ngano.  Lengo lilikuwa kuwasilisha dhana 

katika lugha asilia kwa hadhira lengwa bila kupotosha maana.  

 

Makala ya unukuzi wa ngano teule pamoja na tafsiri zake yalisomwa na mtafiti na 

kupata data. Mtafiti alihakiki ngano teule kwa kuzingatia mihimili teule ya nadharia ya 

naratolojia na malengo ya utafiti. Mchakato wa udondoshaji ulitumika katika utafiti 

huu. Mtafiti alisoma ngano zote na kuchanganua data kwa kuiweka katika makundi 

matatu kama vile, data inayohusu mwonoulimwengu wa kijamiii, kiuchumi, na kisiasa. 

 

Uchambuzi wa kimaudhui wa ngano ulifanywa na kuwezesha kuwepo kwa sura ya nne 

na ya tano. Sura hizi ziliibuka kwa sababu ngano zilipangika katika kategoria za ngano 

ambazo zilishughulikia lengo la kwanza na la pili mtawalia. Data iliyokusanywa ni 

maudhui yanayoonyesha jinsi mwonoulimwengu wa Wandia unavyojitokeza katika 

ngano zao kwa kuzingatia vigezo vya shughuli na matendo ya wahusika. Aidha, vigezo 

vya sauti ya simulizi na mtazamo vilitumiwa kubainisha jinsi vinavyochangia usawiri 

wa mwonoulimwengu wa Wandia Kijamii, kiuchumi na kisiasa.  

 

3.5.2 Vyanzo vya Pili vya Data 

Utafiti wa maktabani ulifanywa ili kuakisi mitazamo ya kinadharia na kazi zingine 

zinazohusiana na utafiti huu. Utafiti wa maktabani ulifanywa katika maktaba ya Chuo 

Kikuu Cha Chuka, Chuo Kikuu Cha Nairobi na Maktaba ya Kitaifa. Uteuzi wa chuo 

kikuu cha Chuka ulitokana na sababu kuwa maktaba ya chuo hiki ina vitabu, tasnifu, 

majarida na machapisho tosha yaliyotumiwa kufanikisha utafiti huu. Uteuzi wa 

maktaba ya Chuo kukuu cha Nairobi ulitokana na misingi kwamba chuo hiki 

kimekuwepo kwa muda mrefu na watafiti wengi wamewahi kuwasilisha tasnifu zao 

katika taaluma ya fasihi simulizi. Aidha, maktaba hii ina vitabu, majarida na 

machapisho yaliyotumiwa kufanikisha mwauo wa maandishi katika utafiti huu.  

Maktaba ya Kitaifa iliufaa utafiti huu kwa kuwa ina vitabu kongwe ambavyo 

havipatikani katika maktaba za vyuo teule. Maktabani, tasnifu za wasomi mbalimbali 

waliotumia nadharia ya naratolojia zilipitiwa.  
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3.6 Uchanganuzi wa Data 

Data iliyopatikana ilichanganuliwa kwa njia ya maelezo kwa kuzingatia malengo ya 

utafiti. Kila  ngano ilitambulishwa kwa konsonanti N pamoja na nambari za tarakimu, 

mfano N1-Kabindura ili kurahisisha uchanganuzi wa data. Makala ya unukuzi wa 

ngano teule pamoja na tafsiri zake yalisomwa na mtafiti na kupata data. Mtafiti 

alihakiki ngano teule kwa kuzingatia mihimili ya nadharia ya naratolojia na malengo 

ya utafiti. Uchanganuzi wa data ulilenga kueleza namna mwonoulimwengu wa kijamii, 

kiuchumi na kisiasa ulivyojitokeza katika ngano za Wandia. Aidha, kutathmini jinsi 

sauti ya simulizi ilitumiwa katika usimulizi wa mwonoulimwengu wa Wandia. Isitoshe, 

mitazamo ya msimulizi na wahusika ilitumiwa kuwasilisha mwonoulimwengu katika 

ngano zao. Uchanganuzi wa data ulitumia mbinu ya uhakiki wa mada uliokitwa kwenye 

mihimili ya nadharia ya naratolojia. 

 

3.7 Uwasilishaji wa Data 

Uwasilishaji wa kimaelezo ulizingatiwa katika kuwasilisha data iliyokusanywa kuhusu 

usimulizi wa mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano zao. Mtafiti aliwasilisha 

matokeo ya data aliyokusanya kwa kuzingatia madhumuni ya utafiti. Mchakato wa 

udondoshaji ulitumika katika utafiti huu. Mtafiti alisoma matini za tafsiri za ngano zote 

na kuchanganua data kwa kuiweka katika makundi matatu kulingana na malengo ya 

utafiti. Mtafiti alidondoa vifungu vinavyodhihirisha shughuli za kijamii, kiuchumi na 

kisiasa na kuzifasiri kwa mtazamo wa mwonoulimwengu. Aidha mtafiti alidondoa 

mbinu za kisimulizi katika ngano teule huku akinukuu matumizi ya sauti ya simulizi na 

mtazamo, akatoa fasili pamoja na mchango wake katika kuelezea mwonoulimwengu 

wa Wandia. 

 

Kazi hii iliwasilishwa katika sura sita. Sura ya kwanza ina utangulizi. Sura ya pili 

iliangazia mwauo wa maandishi pamoja na msingi wa kinadharia. Sura ya tatu 

ilishughulikia mbinu za utafiti. Sura ya nne na ya tano zilishughulikia matokeo ya 

utafiti. Sura ya sita ni muhtasari, hitimisho na mapendekezo ya utafiti.  

 

3.8 Maadili ya Utafiti 

Mtafiti aliwanukuu wasomi na waandishi wengine kitaaluma na kuandika katika 

marejeleo ili kuepuka kosa la wizi wa maarifa. Kamati ya maadili ya chuo kikuu cha 
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Chuka iliidhinisha utafiti huu kwamba umekubaliwa kufanywa na kupendekeza kwa 

Tume ya Kitaifa ya Sayansi, Teknolojia na Uvumbuzi kutoa kibali. Mtafiti  alipata cheti 

cha kufanya utafiti kutoka kwa Halmashauri hiyo kabla ya kuanza utafiti. Mtafiti 

alimjulisha fanani Wanjira wa Rukenya azma ya kushiriki uwasilishaji wa ngano hapo 

awali na akahakikisha kuwa data iliyopatikana ilitumika katika utafiti pekee ili 

kudumisha usiri. 
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SURA YA NNE 

USAWIRI WA MWONOULIMWENGU WA KIJAMII, KIUCHUMI NA 

KISIASA KATIKA NGANO ZA WANDIA 

4.1 Utangulizi 

Mwonoulimwengu ni fasiri ya maana ya uhalisia wa maisha uliokitwa kwenye 

utamaduni wa watu fulani. Nyonje (2006), anaeleza kuwa utamaduni wa watu una 

dhima ya utambulisho wa upekee wa watu fulani na ndicho kibainishi cha 

mwonoulimwengu wao. Ngano ni chombo muhimu cha kufafanulia mwonoulimwengu 

wa watu kwa sababu zinaibuka kutokana na tajriba ya jamii (Webster na Mertova, 

2007). Ngano za Wandia zinasheheni mionoulimwengu mingi. Baadhi ya 

mionoulimwengu hii ni kama: 

 

4.2 Usawiri Wa Mwonoulimwengu Wa Kijamii Wa Wandia 

Musungu (2016) amedokeza kuwa tanzu nyingi za fasihi simulizi huakisi maisha ya 

jamii zilizozizaa. Katika utafiti huu usawiri wa  mwonoulimwengu ulihusisha matendo, 

matamshi, falsafa na shughuli za kila siku za maisha ya jamii ya Wandia. Ilibainika 

kuwa mada za mivutano ya kijinsia, uchumba, ndoa, malezi, kudhibiti nafsi, maadili, 

udugu, haki ya kijamii na tabaka ndiyo masuala ambayo yanatawala fasiri ya 

mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia. Sehemu inayofuata ilishughulikia kila 

kipengele cha fasiri ya mwonoulimwengu wa kijami wa Wandia. 

 

4.2.1 Mivutano ya Kijinsia 

Uhusiano wa nguvu za kijinsia ulibainika kuwa chanzo cha itikadi ya kijinsia 

inayodhihirisha mkinzano wa kijinsia unaosababishwa na wanaume kwa upande 

mmoja waking`ang`ania udhibiti wa wanawake huku wanawake wakitaka kijitanzua 

kutokana na minyororo ya ubabedume (Waita, 2019: 50). Hali hii ilijitokeza katika data 

ya utafiti huu katika N1, N2, N3 na N4. Migogoro ya kijinsia ilichukua taswira ya 

mgomo wa wasichana uliohusu kiapo cha kutoongea wala kuolewa na wanaume katika 

N1.  Hali hii iliwawia vigumu wanaume kutongoza wasichana. Mgomo huu 

umeelezewa kinathari kama ifuatavyo; 

Hapo zamani za kale, kulikuwa na wasichana waliogoma na kula kiapo 

cha kutoongea na wanaume. Wakasema kuwa mwanamume yeyote 

atakayeongea naye ndiye atakayemwoa…Wasichana wamekataa 

kuolewa. Walipokataa kuolewa, wakasema, `` Msichana ambaye 

ataongea na mvulana yeyote ndiye atakayemwoa. 
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Dondoo hili lilibainisha kuwa wasichana walijiwekea masharti ya kutoongea na 

wanaume kama kigezo mwafaka cha kuwezesha kuolewa kwao. Kigezo hiki cha 

kutoongea na wanaume ni kinyume cha maadili ya jamii ya Wandia na ni chanzo cha 

mtamauko wa barobaro. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Naye Kabindura akabishana na barobaro. Alipobishana nao 

akawaambia, `` mimi kwa sababu mnakataa kwenda kuongea na 

wasichana hao ambao wamegoma na hawataki kuolewa, nitamwoa 

mmoja wa wasichana hao ambao wamegoma. 

 

Dondoo hili lilithibitisha kuwa mgomo wa wasichana uliwatamausha wanaume na 

kuathiri uhusiano wa kawaida wa kijinsia. Dondoo hili linaafiki mawazo ya Propp 

(1928) yanayoshikilia kuwa matukio hupangwa kwa mfuatano maalum wa 

kiusababishi. Hapa kitendo cha wasichana  cha kususia uchumba na ndoa ndicho 

kichocheo kikubwa cha Kabindura kujitolea mhanga kubadilisha hali hii. Kabindura 

alijitokeza kama wakala wa simulizi ambaye aliathiri ulimwengu wa ngano hii na 

kuendeleza msuko wake kwa kuzua mikakati ya kusitisha mgomo wa wasichana na 

kurejesha hali ya kawaida ya mahusiano ya kijinsia. Muktadha huu ulishurutisha 

Kabindura kuwarai barobaro wamwekee dau. Dondoo hili linathibitisha  haya;  

…Na nikiwaoa mtanipatia nini? Kabindura akaambiwa, `` nitakupatia 

ndama``. Mwenzake akajitolea, `` nitakupatia mbuzi watano na kwa 

sababu walikuwa watatu, `` nitakupatia fahari``. 

 

Dondoo hili lilidhihirisha wazi mtamauko wa barobaro kutokana na ahadi za ng`ombe, 

fahali na mbuzi iwapo Kabindura angefaulu kumwoa msichana aliyegoma. Taswira 

sikivu ilitumika kusawiri mtamauko wa barobaro hivi kwamba barobaro walikuwa 

radhi kumwahidi Kabindura mbuzi na ng`ombe. Katika muktadha huu, barobaro 

walipania kuona urejesho wa uhusiano wa kawaida wa kijinsia katika mazingira ya 

kawaida. Uwakala wa simulizi wa Kabindura unaendelea kudhihirika katika kifungu 

kifuatacho: 

``Sasa mbona unang`oa mtama? Njoo uniambie. Njoo useme kile 

unachotaka…Sasa kwa sababu umeng`oa mtama na unaendelea 

kung`oa. Using`oe tena…Sasa kwa sababu tulisema, mtu tutakayeenda 

naye ni yule ambaye tutakuwa tumeongea naye. Sasa kwa sababu 

nimeongea nawe twende sasa``. 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa msichana alichukua nafasi ya wakala wa simulizi na 

kukuza ploti na kuendeleza maudhui ya mivutano ya kijinsia. Taswira uoni inayohusu  
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msichana kumwona Kabindura aking`oa mtama ilichochea taswira mwendo hasa 

msichana alipomrai Kabindura aende alipo amwelezee alichotaka badala ya kuong`oa 

mtama. Kuolewa kwa msichana na Kabindura kumeibua kiwango kingine cha 

mivutano ya kijinsia katika jamii ya Wandia. Kiwango hiki kilikitwa kwenye misingi 

ya ulemavu, kutokuwa na haiba na kutovutia kwa jumla. Dondoo lifuatalo linathibitisha  

haya; 

Sasa Kabindura na mkewe wakatoka nje.  Nao barobaro wamekuja 

kuona ili kuondoa shaka… Kuhusu mgomo, wasichana wakaitana tena. 

Njooni tusitishe mgomo kwa sababu wasichana wote wazuri ndio 

wanaolewa na `mang`ong`oi`- barobaro wasio hali wala fasili, 

waisovutia, wasioweza hata kujitetea. 

 

 Taswira mwendo katika dondoo hili ilihusisha Kabindura na Mkewe kutoka nje 

pamoja na ujio wa barobaro. Taswira hii ni ithibati kwamba mivutano ya kijinsia ni 

sehemu ya usawiri wa mwonoulimwengu wa Kijamii wa Wandia. Isitoshe, dondoo 

lenyewe liliibua taswira mwono kutokana na lengo la barobaro kwenda kuona msichana 

aliyeolewa na Kabindura. Aidha, taswira hisi ndicho kichocheo kikuu kilichowafanya 

wasichana kusitisha mgomo. Hapa mivutano ya kijinsia kama kibainishi cha 

mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia ilitokana na hisia kwamba msichana mrembo 

hapaswi kuolewa na maskini hohehahe kama Kabindura.  Kusitishwa kwa mgomo 

kuliashiria urejesho wa nguvu kwa wanaume katika mawanda ya uchumba na 

Kuchumbiana. Kabindura alitumika kama wakala wa simulizi aliyewarejeshea 

wanaume nguvu za kutongoza, kuchumbia na kuoa wasichana. Kufikia hapa uhalalisho 

wa utaratibu wa mahusiano ya kijinsia ulidhihirika wazi. Mgomo wa wasichana ni 

jazanda inayoashiria jitihada za wasichana kujikomboa kutokana na athari za dhuluma 

za wanaume. Matokeo ya mgomo huu ni tanzia ambayo ilifanya wasichana warembo 

kuolewa na wanaume wenye kasoro kama vile Kabindura. Muktadha wa uwasilishaji 

ulibainisha kuwa msimulizi aliwasuta wasichana kwa kuzingatia maamuzi yasiyokitwa 

kwenye mantiki yoyote na kuishia kuolewa na wanaume wasiowapenda. Hapa 

mtazamo wa msimulizi kuhusu mahusiano ya kijinsia ulijitokeza. Alipowasuta 

wasichana kwa kufuata maamuzi ya kijinga alionyesha mtazamo wake kwamba ndoa 

ni suala nyeti na maamuzi yoyote yalipaswa kukitwa kwenye mantiki ya ufahamu na 

utambuzi wa vipengele vya msingi wa ndoa. Mtazamo huu ulichukuliwa katika utafiti 

huu kama msingi wa uhakiki wa mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia kwa kuwa 

msimulizi ni kiwakilishi cha tajriba ya jamii ya Wandia. 
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N3, Muya na dada yake Cinji ilidhihirisha mivutano ya kijinsia inayotokana na 

kudhibitiwa kwa msichana na utamaduni ambao ulimtengea nafasi finyu nyumbani. 

Majukumu haya yalielezewa kinaratolojia na Muya kupitia balagha ambapo alijuta 

katika dondoo lifuatalo; 

Akaakaa, akaakaa. Akaathiriwa na funza. Akaathiriwa na njaa. 

Akasema, `` Sasa dada yangu angekuwa hapa si ningekuwa nikishiba 

kama zamani? Ningekuwa nimetolewa funza hawa? Sasa nitafanya 

nini? Sasa nitaamka niende kumtafuta kupitia njia aliyopitia. 

 

Dondoo hili linaafiki mawazo ya Propp (1928) yaliyosisitiza kuwa matukio hupangwa 

kwa mfuatano wa kiusababishi.  Ilibainika kwamba kutwaliwa kwa Cinji ndiko 

kulisababisha kutamauka kwa Muya ambako kulimfanya ajutie mateso aliyopitia 

kupitia balagha. Aidha, dondoo hili lina mshabaha na maoni ya Musungu (2016) 

anapodokeza kuwa; asili ya mivutano ya kijinsia ni muktadha wa kitamaduni ambao 

hugawa majukumu ya kijamii kwa misingi ya kijinsia na kwamba mtu huzaliwa katika 

utamaduni fulani ambao unamwongoza mtu kuhusu jinsi ya kufikiri na kutenda hasa 

katika mahusiano yake na watu wengine. Uzungumzi nafsia wa Muya ulimfanya kuwa 

wakala wa simulizi ambaye alitumiwa kuendeleza dhana ya mivutano ya kijinsia kwa 

kudhihirisha majukumu yaliyotengewa wasichana. Baadhi ya majukumu haya ni k.v; 

kupika, kufua nguo, kutoa funza na kutunza nyumba kwa jumla. 

 

 Dondoo hili  linaafiki mawazo ya Habib (2011) yanayobainisha kuwa mhusika na 

kitendo ni vipengele muhimu katika hadithi na kwamba tabia ya mhusika sharti 

ionyeshwe kupitia ploti. Hapa tabia ya Muya ilidhihirisha utegemezi wa jinsia ya Kike 

kupita kiasi, suala ambalo linaibua mvutano wa kijinsia kama sehemu ya usawiri wa 

mwonoulimwengu wa Wandia. Utamaduni umebainisha wazi majukumu ya wanaume 

na wanawake. Ubainisho wa majukumu haya ndio msingi thabiti wa mivutano ya 

kijinsia. Mathalan, utamaduni huu umedekeza mtoto wa kiume na kumdhibiti mtoto wa 

kike. Kwa mfano, Muya alimwacha dada yake Cinji nyumbani akitekeleza majukumu 

kama vile kupika na kufua naye alihudhuria densi za usiku.  

 

Nafasi ya utamaduni katika usawiri wa mwonoulimwengu wa kijamii wa jamii ya 

Wandia kwa misingi ya mivutano ya kijinsia ilisimuliwa kinaratolojia kwa kuzingatia 

kaida ya mfuatano wa matukio kiusababishi (Propp, 1928). Hali hii ilijitokeza katika 

data ya utafiti. Mfano, utamaduni wa Wandia umepewa nafasi mahususi katika fasiri 
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ya mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai 

haya; 

Ndugu yake aliporejea kutoka densini akamwambia, `` Muya unajua 

kuna wanaume watatu wanaokuja hapa kunikuta unapoondoka?... 

utanitafuta wewe. Na njia nitakayopitia nitakuelekeza. Nitabeba vitu 

vyote; nibebe mtama, fiwi, njegere, maharagwe na wimbi. Nitabeba 

chochote kitakachopatikana ili ile njia utakayopitia ukinitafuta uione 

ikiwa imeota mimea hii sababu hutanikuta. 

 

Suala la ajenti wa simulizi katika dondoo hili lilijitokeza kutokana na Cinji kukubaliana 

na matakwa ya kitamaduni na kuhiari kutochukua hatua yoyote dhidi ya kutwaliwa na 

kuozwa mume kwa lazima. Aidha, barobaro waliomtwaa Cinji kwa nguvu ni wakala 

wa simulizi kwa kuwa walizingatia masharti ya kitamaduni na kuathiri ulimwengu wa 

ngano hii na kuendeleza msuko wake. Utamaduni uliwaruhusu wanaume kumtwaa 

msichana Kwa nguvu na kumpelekea mwanamume. Katika muktadha huu wa kijamii, 

msichana hakuwa na hiari ya kujichagulia mume. Cinji alifahamu masharti ya 

utamaduni huu ndiposa hangejipigania bali alimtahadharisha ndugu yake Muya kuwa 

kulikuwa na uwezekano akakuta ametwaliwa kwa nguvu. Hapa ilibainika kuwa 

utamaduni ulimpokonya msichana uwezo wa kujiamulia masuala kuhusu mkondo wa 

maisha atakaoufuata kuhusu mustakabali wake. Nguvu hizi zilipokezwa wanaume 

ambao walizitumia kuwanyanyasa wasichana. Maoni haya yana mshabaha na Bauman 

(1986:2) anapodai kuwa ngano hutoa umakini mkubwa wa uchunguzi wa uhusiano 

baina ya fasihi simulizi na maisha. Hii inatokana na sababu kuwa muundo hasa wa 

ngano umekitwa kwenye matukio ya binadamu yanayojitokeza katika muktadha fulani 

wa uwasilishaji. Hapa inabainika kuwa ngano huakisi maisha ya jamii ambayo 

yalikitwa kwenye utamaduni fulani.  

 

Mhimili wa kinaratolojia wa utambuzi wa suala la mkabala la kimtazamo huwezesha 

msimulizi kudhihirisha mtazamo wake kuhusu masuala anayoishirikisha hadhira. Hali 

hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, mtazamo wa fanani Wanjira wa Rukenya 

kuhusu nafasi ya mtoto wa kike katika jamii ulibainika. Kifungu kifuatacho 

kinathibitisha  haya: 

…akaathiriwa na funza. Akaliwa na funza. Akaathiriwa na njaa. 

Akasema, `` sasa dada yangu angekuwa hapa si ningekuwa nikishiba 

kama zamani? Ningekuwa nimetolewa funza? 
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Dondoo hili linaafiki mawazo ya Propp (1928) kwa kuelezea masaibu yaliyompata 

Muya kwa kuzingatia mfuatano wa matukio kiusababishi. Maelezo haya yanazua 

taswira uoni ambayo ilichora picha ya kudhoofika kwa Muya kiafya. Msimulizi 

amefaulu kuthibitisha kuwa msichana ana uwezo wa kufanikisha maisha ya mvulana. 

Aidha, mwanamume amechorwa kama kiumbe dhaifu ambaye hana budi kumtegemea 

mwanamke. Hapa uhusiano wa kijinsia unabadilika na kuchukua mkondo wa taswira 

ya kutegemeana ambapo kufaulu kwa jinsia moja kunategemea jinsia nyingine.  

 

4.2.2 Uchumba 

TUKI (2018: 662) wameelezea fasiri ya uchumba kwa njia mbili: Makubaliano ya 

pande mbili baina ya mwanamke na mwanamume wanaotaka kuoana na kipindi 

ambacho mwanamume na mwanamke wanakaa kabla ya kufunga ndoa baada ya kuwa 

na makubaliano ya kuoana. Utafiti huu ulizingatia vigezo hivi viwili katika 

uchanganuzi wa maudhui ya uchumba katika ngano teule. Hali hii ilijitokeza katika 

data ya utafiti huu katika N1 na N3. Mfano, katika N1, Kabindura, mgomo wa 

wasichana wa kutoongea na barobaro ulisababishia jamii masaibu mengi. Aidha 

mgomo huu uliinyima jamii msisimko wa mabaleghe ulioambatanishwa na kipindi cha 

uchumba (Waita, 2003; Kenyatta, 1938). Msimulizi anaeleza; 

Hapo zamani za kale paliishi wasichana waliogoma na kusema kuwa 

yeyote watakayeongea naye ndiye atakayewaoa. 

 

Taswira sikivu ilifanikisha usawiri wa mgomo wa wasichana. Hii ina maana kuwa 

kugoma kwa wasichana dhidi ya kuongea na barobaro ni sawa na kugomea kutongozwa 

na kuchumbiwa na barobaro. Mgomo huu ulisononesha barobaro na jamii ilijawa na 

ukiwa hadi Kabindura alipojitokeza kuwa wakala wa simulizi aliyejitolea kubadilisha 

hali hii. Dondoo lifuatalo linathibitisha  haya; 

Sasa msichana akamwona Kabindura aking`oa mtama. “Ni nani huyo 

anayejiita Kabindura huku aking`oa mtama wetu?”... Msichana 

akamwambia Kabindura. “Wacha kung`oa mtama wetu. Njoo uniambie 

unachotaka kwa kuwa sasa unakosea.” 

 

Mpangilio wa matukio katika kifungu hiki ulizingatia mfuatano wa kiusababishi na 

hivyo basi kuafiki mawazo ya Propp (1928). Msichana alipomwona Kabindura 

aking`oa mtama, kitendo hicho kilijenga taswira uoni ambayo iliathiri msichana kihisia, 

suala ambalo lilijenga taswira hisi iliyowezesha kuongea kwa msichana. Kuongea huku 
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kuliibua taswira sikivu. Kabindura alifaulu kumshurutisha msichana aongee na 

kustahiki kumwoa kwa mujibu wa kiapo cha mgomo wa wasichana. Hapa Kabindura 

alijitokeza kama wakala wa simulizi ambaye alibadilisha ulimwengu wa ngano hii kwa 

kumfanya msichana aongee na kumpa nafasi ya kumwoa. Muktadha huu ulidhihirisha 

kuwa msichana hakupewa nafasi ya kuchumbiwa na Kabindura lakini aliolewa papo 

hapo kulingana na masharti ya kiapo cha mgomo. 

 

N3, Muya na dada yake Cinji ilidhihirisha kuwa  mazingira ya densini yalikuwa 

mazingira mwafaka ya kuchumbiana. Mazingira haya yalijitokeza katika data ya utafiti 

huu. Mfano, msimulizi anasema, 

 …Mvulana alikuwa ameenda densini, msichana akabaki nyumbani. 

Mvulana alikuwa akienda kuimba nyimbo zilizokuwa zikiimbwa 

zamani na barobaro na wasichana. 

 

Dondoo hili lina mshabaha na kazi ya Kenyatta (1938:56) inayosisitiza kuwa muktadha 

wa densini, ulikuwa muktadha mwafaka wa kuchumbiana. Muktadha wa kutwaliwa 

kwa nguvu ulimdhalilisha msichana na kumnyima nafasi ya kufurahia raha ya 

kuchumbiwa na kuchumbiana kwa hiari. Msimulizi anasema; 

Msichana akiachwa nyumbani, alikuwa akiviziwa na wanaume 

waliopenda kumtongoza. Ndugu yake akirejea kutoka densini, 

akamwambia, “Muya unajua kuna wanaume watatu wanaokuja hapa 

kunikuta unapoondoka?... Nami sitakubali kuuawa kwa kukataa 

kuwafuata. Lazima niandamane nao.” 

 

Dondoo hili liliibua taswira uoni iliyochora picha ya msichana mpweke aliyeachwa 

nyumbani peke yake. Aidha, taswira mwendo ilihusishwa na jinsi wanaume 

walivyomvizia Cinji na azma yao ya kumtwaa kwa nguvu pasipo hiari yake. Usawiri 

huu ulizingatia mpangilio wa matukio kwa mfuatano wa kiusababishi (Propp, 1928). 

Matukio haya yalielezewa kwa njia ya nathari na hivyo basi kuafiki mhimili wa 

kinaratolojia unaohusu namna mbalimbali za usimuliaji wa hadithi. Usawiri wa 

muktadha wa kutwaliwa kwa msichana kwa nguvu ulidhihirisha nguvu za mila na 

utamaduni. Cinji alitambua uwezo wa nguvu hizi hadi akahiari kukubali kutwaliwa na 

wanaume watatu. Alichelea kuwa akiendelea kukataa kutwaliwa kwa nguvu angeuawa. 

Taasubi ya kiume ilitumika kudhalilisha wasichana, mfano; Cinji hakuchukua hatua 

yoyote na kutochukua hatua, kulimfanya wakala wa simulizi, suala ambalo 

lilidhihirisha nafasi ya utamaduni katika kuzua na kudumisha mivutano ya kijinsia. 
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Uhakiki wa N1 na N3  ulithibitisha kuwa uchumba ni kipengele muhimu ambacho 

kinatumiwa na jamii ya Wandia kusawiri mwonoulimwengu wao wa Kijamii. Suala la 

uchumba lilijitokeza bayana katika ngano mbili teule na ni ithibati tosha kuwa uchumba 

ni miongoni mwa tajriba muhimu ya kijamii inayotumika kufafanulia 

mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia. 

 

4.2.3 Ndoa 

Ndoa ni taasisi ya kijamii inayotumika kama chombo cha kufafanulia 

mwonoulimwengu wa jamii (Waita, 2003). Suala la ndoa liliangaziwa katika N1, N3 

na N4. Data ya utafiti katika N1 ilithibitisha kuwa wasichana walisusia ndoa na 

kushiriki mgomo ambao uliwashurutisha kula kiapo cha kutoongea na wanaume na 

kusisitiza kuwa msichana yeyote akiongea na barobaro hangekuwa na  budi kuolewa 

naye pasipo kujali iwapo ana kasoro zozote za kimaumbile. Kifungu kifuatacho 

kinathibitisha  haya; 

Wasichana wamekataa kuolewa. Walipokataa kuolewa wakasema, 

“Msichana ambaye ataongea na mvulana yeyote ndiye atakayemwoa.”  

 

Taswira sikivu iliyotokana na kitendo cha wasichana kuafikiana wasiongee na barobaro 

ilitumika kuelezea kiapo cha mgomo wa wasichana. Hii ina maana kuwa wasichana 

walizua msingi wa kiajabuajabu wa uteuzi wa mume wa ndoa. Msingi huu uliegemezwa 

kwenye kipengele cha kutoongea na wanaume na haukuwa na mantiki yoyote. 

Mtazamo huu ulihitaji kubadilishwa ili kuwarejeshea wanaume hadhi yao. Ujio wa 

Kabindura ulibadilisha hali hii. Kabindura ambaye alijitokeza kama wakala wa simulizi 

alichukua hatua ya kuongea na msichana mrembo na kuathiri mazingira ya simulizi. 

Kabindura aling`oa mtama hadi msichana alipoongea. Msimulizi anaeleza: 

“Ni nani huyo anayejiita Kabindura huku akingo`oa mtama wetu? 

Nitakuja kuambiwa vipi na mama na walienda mkutano? Wacha 

kung`oa mtama. Mbona unang`oa mtama? Njoo useme kile 

unachotaka.” 

 

Taswira uoni iliyohusisha msichana kumwona Kabindura aking`oa mtama iliibua 

taswira hisi ambayo ilimfanya msichana achelee kuchapwa na mama  yake. Taswira 

uoni na taswira hisi zilimchochea msichana kuuliza maswali ya balagha. Japo alishiriki 

mgomo wa kudumisha ukimya aliuliza maswali yaliyolenga kujua aliyekuwa aking`oa 

mtama ni nani na iwapo angeendelea kung`oa mtama, matokeo yake yangekuwa yepi. 



 

42 

 

Maswali haya yaliibua taswira hisi ambayo ilimshinikiza kuongea na Kabindura na 

mwishowe kumrai aende asemezane naye. Papo hapo msichana alimrai Kabindura 

amwoe na akaandamana naye hadi kwake na kuwa mkewe. Kadhia ya msichana 

kuolewa na Kabindura ilipenyeza mhimili wa wakala wa simulizi. Kadhia hii 

iliwafanya wasichana kuchukua hatua nyingine na kusitisha mgomo. Kifungu 

kifuatacho kinathibitisha haya: 

Kuhusu mgomo wa wasichana, wakaitana tena, “Njooni tusitishe 

mgomo kwa sababu …. wasichana wale wazuri ndio wanaolewa na 

mang`ongo`i. Barobaro wasio hali wala fasiri, wasioweza hata kujitetea 

kwa wasichana.” 

 

Dondoo hili lilipenyeza mhimili unaosisitiza mpangilio wa matukio kwa mfuatano wa 

kiusababishi (Propp, 1928). Hapa kusitishwa kwa mgomo kulifuatia tanzia ya kuolewa 

kwa wasichana wazuri na barobaro wasiovutia. Uwakala wa simulizi uliwezesha 

wasichana kuchukua hatua ya kusitisha mgomo na kuwarejeshea barobaro uwezo wa 

kutongoza, kuchumbia na kuoa wasichana. Kwa kuongozwa na mhimili wa suala la 

mkabala la mtazamo, ilibainika kuwa mtazamo wa jamii kuhusu ndoa ni kwamba kila 

mwanamume alipaswa kuoa pasipo kujali misingi ya iwapo ni maskini au mwenye 

kasoro za kimaumbile. Hii ndiyo fasiri ya mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia. 

 

N3, Muya na dada yake Cinji ilielezea utaratibu wa ndoa kati ya barobaro na msichana. 

Simulizi hii ina mshabaha na kazi ya Kenyatta (1938:171) anaposisitiza kuwa siku ya 

arusi ilipangwa na msichana hangejulishwa lakini angeviziwa na barobaro na kubebwa 

kwa mabega na kupelekwa hadi kwa mumewe. Maelezo haya ya Kenyatta (mtaje) yana 

mshabaha na utaratibu wa ndoa katika ngano ya Muya na dadake Cinji. Katika ngano 

hii utamaduni una nguvu nyingi kiasi kwamba msichana anatwaliwa kwa nguvu na 

kuridhia hali hii pasipo malalamishi yoyote. Kifungu kifuatacho kinathibitisha haya; 

Haya! Wakakaa huku Muya akiambiwa ``utanitafuta wewe, na njia 

nitakayopitia nitakuelekeza. Nitabeba vitu vyote; nibebe mtama, fiwi, 

njegere, maharagwe na wimbi. Nitabeba chochote kitakachopatikana ili 

ile njia utakayopitia ukinitafuta uione ikiwa iliota mimea hii. Sababu 

hutanikuta. Mimi sitakubali kuuawa kwa kukataa kuwafuata lazima 

niandamane nao. 

 

Dondoo hili lilizingatia mfuatano wa matukio kiusababishi (Propp, 1928) na kuibua 

taswira sikivu iliyobainisha nguvu za utamaduni wa Wandia. Aidha, taswira uoni 

kuhusu kuota kwa mimea tofauti ilipaswa kutumiwa kama kielekezi cha njia 
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aliyopitishiwa Cinji. Njia yenye mimea ni kielelezo cha taswira mwendo iliyoashiria 

safari ya Cinji. Safari hii ni sitiari ya safari ya ndoa ya Cinji na kibainishi cha nguvu za 

utamaduni wa Wandia. Cinji aliridhika kwamba hakuwa na budi kutwaliwa kwa nguvu 

na kuifanya kadhia ya msichana kutwaliwa kwa nguvu kuonekana kuwa kadhia ya 

kawaida. Kitendo cha wasichana kuridhia hali hii kinaonyesha utendakazi wa mhimili 

wa wakala wa simulizi ambapo msichana hachukui hatua yoyote ya kupinga dhuluma 

hii ya kijinsia. Vivyo hivyo mtazamo wa jamii ya Wandia kuhusu nafasi na umuhimu 

wa ndoa ulithibitika. Mtazamo wa jamii unaoshikilia kwamba kila mtu sharti aoe ama 

aolewe ndio msingi wa fasiri ya mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia kwa 

kuongozwa na kigezo cha ndoa. 

 

4.2.4 Malezi 

Suala la malezi lilijitokeza katika N1, N2 na N3, mfano; katika N1 Kabindura, malezi 

ya mtoto yalifungamanishwa na majukumu ya kijamii katika utu uzima. Mathalan, 

malezi ya mtoto wa kike yalipendekeza mojawapo wa majukumu yake kuwa kuwinga 

ndege. Hii ndiyo sababu Kabindura alimpata msichana kwenye ulingo akiwinga ndege 

wasile mtama. Kifungu kifuatacho kinathibitisha haya; 

Ndipo Kabindura akakuta msichana akiwinga mtama usiliwe na ndege. 

Akaenda. Hata hakuongea na msichana huyo. Alienda akaanza kung`oa 

mtama upande ambapo msichana hakuwa huku akiimba.  

 

Dondoo hili lilithibitisha kuwa Kabindura alifahamu fika masharti ya malezi ya mtoto 

wa kike kwamba hangekubali mtama ung`olewe pasipo kuongea. Msichana alipoongea, 

alijitokeza kuwa wakala wa simulizi katika ufafanuzi wa suala la malezi bora. 

Msukumo wa malezi bora ulimfanya msichana kukiuka masharti ya mgomo wa 

wasichana mradi asitishe kung’olewa kwa mtama. 

 

Malezi ya watoto yaliyojumuisha heshima kwa wazazi yalisisitizwa katika jamii ya 

Wandia. Ilithibitika kwamba kibainishi kimoja kilichoashiria heshima ya mtoto kwa 

mama ni kutomtaja kwa jina lake lakini kumrejelea kwa istilahi iliyoonyesha heshima 

kwake. Usimulizi wa kinathari unaendeleza dhana hii kama ifuatavyo; 

Msichana akamwambia Kabindura, ``wacha kung`oa mtama. Njoo 

uniambie unachotaka kwa kuwa sasa unakosea. Kwa sababu umeng`oa 

mtama, nitakuja kupigwa na `nyanya```. Wakati huo ndiyo tuliitana 

`nyanya`. 
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Dondoo hili, lilibainisha kuwa msichana aliyelelewa na kufunzwa kuwa msichana wa 

Kindia hakupaswa kumwita mama mzazi mama bali `nyanya`. Muktadha wa 

uwasilishaji ulizua taharuki hadi hadhira ikataka kufumbuliwa fumbo la istilahi 

`nyanya`. Kwa kutumia mtindo wa ufaraguzi, msimulizi alielezea maana ya `nyanya` 

kama ifuatayo. 

… tulikuwa tukiitana `nyanya` kwa kuwa kulikuwa na tofauti. 

Wasichana waliitana `nyanya`. Heshima ya mama ya mtu. Tuliitana 

`nyanya`. 

 

Matumizi ya istilahi `nyanya` ni kibainishi cha heshima aliyo nayo msichana kwa 

mama yake mzazi. Hangeweza kumrejelea kwa istilahi mama ili kuzingatia masharti 

ya heshima kwa mujibu wa malezi. Heshima ya mama mzazi ni kipengele cha kimsingi 

katika  usawiri wa mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia. 

 

N2 ilidhihirisha kuwa lengo la malezi lilikuwa kulea watoto wanaowajibikia vitendo 

vyao. Aghalabu mtoto akiwa na tabia nzuri alipendwa na wazazi. Hali hii ilijitokeza 

katika data ya utafiti. Mfano, msimulizi anaelezea; 

Wacuka ndiye alianza kuchota maji na alipendwa na baba kwa kuwa 

alikuwa na maadili mema kuliko Kamwagirwa. Wacuka akaenda mtoni 

na kibuyu cha baba na ndicho alikuwa akitumia kuchota maji. 

 

Dondoo hili lilithibitisha kuwa Wacuka ametimiza masharti ya malezi bora na 

kukumbatia maadili mema. Kupendwa kwake na baba yake ni njia moja ya kumpa 

motisha aendelee kuzingatia maadili mema na aidha changamoto kwa Kamwagirwa 

amwige dada yake Wacuka. 

 

N2, iliambatanisha malezi na suala la wajibu. Jamii ilitarajia mtoto ambaye amelelewa 

vizuri atambue wajibu wake katika jamii. Suala la wajibu lilijitokeza katika data ya 

utafiti. Mfano, msimulizi anaelezea; 

Wacuka akaenda mtoni. Akaenda na Kibuyu cha baba na ndicho 

alikuwa akitumia kuchota maji. Akichota maji kibuyu kikaanguka 

mtoni. Mawimbi ya maji yakagonga kibuyu kabla kujaa… Kibuyu 

kiliposombwa akasema, ``kwa sababu kibuyu hiki cha baba kilisombwa 

na ndicho huwa anawekewa uji, sitarudi nyumbani bila kibuyu hicho. `` 

 

Kadhia ya kusombwa kwa kibuyu cha baba ilisimuliwa kwa njia ya nathari. Usimulizi 

huu uliibua taswira mwendo iliyotokana na mawimbi  kukigonga kibuyu na kukisomba. 
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Taswira mwendo ilipisha taswira sikivu ambapo Wacuka aliamua kutorudi nyumbani 

bila kibuyu. Huu ni uwajibikaji ambao ni ishara ya malezi bora. Wacuka alitambua 

umuhimu wa kibuyu cha baba katika familia. Aidha alitambua kuwa uwajibikaji 

unamlazimu kuzua mikakati ya kukitafuta kibuyu cha baba hadi kipatikane. Kitendo 

cha kuamua kukitafuta kibuyu cha baba kilimfanya Wacuka kuwa wakala wa simulizi 

ambaye aliathiri ulimwengu wa ngano hii na kutoa taswira kamili ya dhana ya 

uwajibikaji katika malezi.  

 

Kwa upande mwingine, taswira ya kutowajibika ilinasibishwa na kutofuata matakwa 

ya malezi bora. Aidha, kutowajibika kuliadhibiwa vikali. Hali hii ilijitokeza katika data 

ya utafiti. Mfano; kifungu kifuatacho kinathibitisha haya; 

…Kamwagirwa naye alipomwona dadake akiwa hivyo akajua, “hata 

mimi nitachukua kibuyu na kukisombesha mtoni.” 

 

Dondoo hili lilithibitisha kwamba Kamwagirwa alisombesha kibuyu cha baba 

kimakusudi ili aweze kutunukiwa zawadi za pete na mikufu kama Wacuka. Muktadha 

huu ulibainisha kuwa Kamwagirwa alijitokeza kama wakala wa simulizi ambaye 

aliendeleza dhana ya kutozingatia malezi bora. 

 

N3 ilishughulikia wajibu wa utekelezaji wa majukumu katika muktadha wa familia. 

Japo malezi ya Muya na Cinji hayakuelezewa kwa kina kwa kuwa walikuwa mayatima, 

Cinji alizingatia mfumo wa malezi aliyopokea na kuwajibikia maisha ya ndugu yake. 

Kulingana na ngano hii, dada alitwikwa wajibu wa kumtunza ndugu yake na 

kukosekana kwake kulisababisha madhara makubwa. Hali hii ilijitokeza katika data ya 

utafiti. Mfano, msimulizi anaelezea; 

Mvulana alikuwa ameenda densini. Msichana akabaki nyumbani. Ndiye 

alikuwa akimsaidia ndugu yake kupika. Ndiye alimsaidia ndugu yake 

kupata mlo… Msichana hakuwa akishiriki nyimbo ili asiache nyumba 

hivyo. 

 

Matukio yaliyobainisha uwajibikaji wa Cinji yalisimuliwa kinathari. Dondoo hili 

liliibua taswira ya msichana mpweke ambaye alihiari kukaa nyumbani pasipo kwenda 

densini. Tabia hii ni zao la malezi bora. Kutokana na dondoo hili ni bayana kuwa Cinji 

alitekeleza wajibu wake kwa ndugu yake Muya kadiri na malezi aliyopokea. Suala hili 

lilikaririwa na Muya baada ya Cinji kutwaliwa na kuolewa na mumewe. Muya alijutia 
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kuwa Cinji angekuwepo, hangepata matatizo. Mbinu ya balagha ilitumika kufanikisha 

majuto haya. Muya anasema;  

…dada yangu angekuwa hapa, si ningekuwa nikishiba kama zamani? 

Ningekuwa nimetolewa funza hawa. Sasa nitatolewa na nani? Sasa 

nitafanya nini? 

 

Dondoo hili, lilitaja baadhi ya wajibu wa wasichana kwa ndugu zao wa kiume. Majuto 

haya yalimsawiri Muya kama mwanamume ambaye alidekezwa na utamaduni hivi 

kwamba pasipo dada yake maisha yake yangesambaratika.  Hivyo basi taswira ya 

mwanamume wa Kindia ilithibitisha ya kwamba, mwanamume ni kiumbe dhaifu 

ambaye kufanikiwa kwake hakuna budi kuhusishwa na msaada wa mwanamke.  Data 

ya utafiti kuhusu malezi katika ngano hii, iliafiki fasiri ya mwonoulimwengu wa 

Kijamii wa Wandia. 

 

4.2.5 Kudhibiti Nafsi 

Suala la kudhibiti nafsi ilijitokeza katika N1, N2, N3, N4 na N6. Taswira ya wasichana 

walioshiriki mgomo wa kutoongea wala kuolewa na wanaume ilijitokeza katika N1. 

Mgomo huu haukuwa na sababu yoyote yenye mantiki. Kifungu kifuatacho 

kinathibitisha madai haya’; 

Hapo zamani za kale paliishi wasichana waliogoma na kuapa kutoongea 

na barobaro. Wakasema mwanamume yeyote atakayeongea nao ndiye 

atakayewaoa.  

 

Dondoo hili lilithibitisha kuwa wasichana walioshiriki mgomo walikuwa na upungufu 

wa udhibiti nafsi na ndiposa wakashindwa kujitanzua kutokana na ushawishi wa 

shinikizo la marika. Wasichana katika dondoo hili walijitokeza kama wakala wa 

simulizi kwa kushiriki mgomo ambao ulikitwa kwenye shinikizo la kihisia na kuathiri 

ulimwengu wa simulizi hii. Uwakala huu wa simulizi unaendeleza ploti na kubainisha 

athari za kuthibiti nafsi katika mahusiano ya kijamii. 

 

Maamuzi yaliyokitwa kwenye kituo cha kihisia aghalabu huwacha pengo la uwezekano 

wa matokeo mabaya katika muktadha wa kijamii. Mfano, wasichana waliposhiriki 

mgomo, hawakukadiria matokeo iwapo hali ingewalazimu kuongea na mwanamume 

yeyote. Hali hii ilijitokeza katika N1. Mfano, msimulizi anaeleza; 

Sasa, msichana akamwona Kabindura aking`oa mtama. Akamuuliza, 

``ni nani huyo anayejiita Kabindura`` huku aking`oa mtama wetu? 
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Msichana akamwambia, `` wacha kung`oa mtama wetu, njoo uniambie 

unachotaka kwa kuwa sasa unakosea, ``…akapakuliwa chakula kisha 

akaambiwa, `` sasa kwa sababu tulisema mtu tutakayeenda naye ni yule 

ambaye tutakuwa tumeongea naye, twende sasa ukanioe. 

 

Dondoo hili linaafiki mhimili wa kinaratolojia unaoelezea kuwa kuna njia mbalimbali 

za usimuliaji wa matukio. Usimulizi wa tukio hili ulitumia usimulizi wa kinathari na 

kuibua taswira mwono inayoonyesha jinsi Kabindura alivyong`oa mtama. Taswira hii 

iliibua taswira sikivu ambapo msichana alimrai Kabindura aache kung`oa mtama bali 

aende amwambie alichotaka. Dondoo hili lilibainisha wazi kuwa kushawishika na 

ushawishi wa shinikizo la rika ni tanzia ambayo madhara yake yanadumu. Mfano, 

msichana alihiari kuolewa na Kabindura, mwanamume ambaye aliambaliwa na 

wasichana wengi kwa sababu ya maamuzi ya kijinga. Kabindura alitumiwa kama 

wakala wa simulizi aliyebainisha wazi ujinga wa wasichana wa kuongozwa na hisia 

pasipo kudhibiti nafsi. Huu ndio mtazamo wa jamii ya Wandia kuhusu 

mwonoulimwengu wa kijamii kwa kuongozwa na kipengele cha kudhibiti nafsi. Ngano 

hii inaonya wanajamii kuepuka kuongozwa na hisia katika maamuzi kuhusu masuala 

nyeti kama vile ndoa.  

 

N2, ilitumia motifu ya safari iliyopitia kwenye mazingira ya ajabu yenye chakula 

kilichojipika na kujila, uji uliojipika na kujinywa, njegere zilizojiponda na kujila 

miongoni mwa hali zingine za kiajabu. Ngano hii ilitumia hali zingine za tabia ya 

wahusika katika kubainisha taswira ya kudhibiti nafsi na faida zake kwa upande mmoja 

na kutodhibiti nafsi na hasara zake kwa upande mwingine. Hali hii ilijitokeza katika 

data ya utafiti huu. Mfano, msimulizi anaeleza  

…akipita hapo ndipo anaitwa, `` msichana huyu njoo unile 

ukinipondaponda na unaona kuwa tunajila. Akasema, `` sili vijilavyo`` 

``Njoo uniponde na unile na tunapenda kujiponda na kujila. Ndio hizo 

ni fiwi kwa sababu ametoka kwa njegere. Sasa amekuja kwa uji. 

Ametoka kwa `uura`. Huo uliitwa `uura` wa nguchiro. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya utafiti unaotambua kwamba kuna jinsi 

mbalimbali za usimuliaji wa hadithi. Dondoo hili lilisimulia mandhari ya ajabu kwa 

njia ya nathari. Usimulizi huu ulizua taharuki inayotokana na hadhira kutaka kujua 

iwapo Wacuka angekula vyakula vile au la. Hapa taswira  mwonjo ilitumika kama 

mizani ya kupima udhibiti nafsi wa Wacuka. Katika dondoo hili, uwezo wa kudhibiti 
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nafsi ulimwezesha Wacuka kushinda majaribu yote kwa kukataa kula chakula, kunywa 

uji, kula njegere na kulamba asali. Wacuka alisawiriwa kama wakala wa simulizi 

ambaye vitendo vyake vilitumiwa kumtuza na aidha msingi wa kumwadhibu dada yake 

Kamwagirwa. Kudhibiti nafsi kwa Wacuka kulimpa lakabu ya `mgeni mwenye 

nyumba` na aliyestahiki kutuzwa. Dondoo lifuatalo linathibitisha  haya; 

…kumekuja mtu yule ambaye alikuwa mchunguzi. Amekuja na 

kumuuliza, `` wewe ni nani? `` ni mimi. Kuja nikupeleke nyumbani 

ukajikinge mvua. Anachukuliwa na kupelekwa. Nao wazazi 

wakamuuliza``msichana aliyemleta mwenzake…ni mgeni wa aina gani, 

``huyu ni `mgeni `kigeni` au mgeni mwenye nyumba? naye 

aliyemwendea akajibu, `` ni mgeni mwenye nyumba. `` 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa Wacuka alirejelewa kwa istilahi` mgeni mwenye 

nyumba`. Msimulizi alifafanua kuwa mgeni mwenye nyumba ni mtu ambaye hakula 

mali ya wenyewe safarini, yaani mtu ambaye alithibiti nafsi yake. Katika muktadha 

huu, Wacuka ni wakala wa simulizi ambaye alitumiwa kudhihirisha umuhimu wa 

kudhibiti nafsi na kuibua mtazamo wa Wandia kuhusu suala hili. Kilele cha safari hii 

kilidhihirika Wacuka alipopelekwa kwenye nyumba ya mwenyeji wake ili kutathmini 

kiwango cha ulafi na Wacuka akashinda jaribio hili. Msimulizi anaelezea  

Kondoo wangekatwa mkia na kisha kukatwa vipande vidogo vidogo na 

kukaangwa jikoni. Vipande hivyo vidogo vidogo kisha vililetwa kwa 

sahani. Sasa ukiwa na kipande kimoja naye mwenyeji ana vitatu. Yule 

akiwa na vinne, nawe una vitatu. Wakaendelea hivyo. Vipande 

vilipoisha wakalala. Sasa amemaliza mtihani na ameenda kulala. 

 

Dondoo hili lilipenyeza mhimili wa nadharia ya utafiti ambao ulitambua jinsi 

mbalimbali za usimuliaji wa matukio. Matukio katika dondoo hili yalisimuliwa kwa 

maelezo ya nathari. Taswira mwono ilionyesha vipande vya nyama ya mkia wa kondoo 

na utaratibu wa ulaji wa vipande vya nyama. Taswira iliyojitokeza ni ya msichana 

ambaye amethibiti hisia zake. Katika dondoo hili  kudhibiti nafsi kulimwezesha 

Wacuka kupita mtihani wa maisha wa kiwango cha juu. Hivyo basi Wacuka hakuwa 

na budi kutuzwa. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

``…asubuhi aende afunguliwe ghala kama hili. Lina mapambo. Lina 

mikufu. Akaambiwa, jaribu ujipambe kwa chochote unachotaka. Vitu 

vyote akajaribu. Akajaribu pete zilizokuwa zikivaliwa kwenye mikono 

hii. 

 

Dondoo hili lilielezea mandhari ya ghala lenye mapambo kinathari kwa kuzingatia 

mhimili wa nadharia ya naratolojia. Maelezo haya yalizua taswira uoni ambayo 
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ilionyesha jinsi Wacuka alirembeshwa kwa mapambo.  Kutuzwa kwa Wacuka 

kuliashiria faida ya kudhibiti nafsi. Kufikia hapo, mhimili wa kinaratolojia wa suala la 

mkabala la kimtazamo ulijipenyeza. Tunaweza kuona mtazamo wa Fanani ambao ndio 

mtazamo wa jamii ya Wandia kuwa kudhibiti nafsi ni kigezo muhimu cha usawiri wa  

mwonoulimwengu wao wa kijamii. 

 

Kwa upande mwingine N2, ilichora taswira ya kutodhibiti nafsi na hasara zake. Hali 

hii ilimfanya mtu kupeperushwa na mawimbi ya maisha kama jani kavu na matokeo 

yake huwa mabaya. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, dondoo lifuatalo 

linathibitisha madai haya; 

Dada yake alipomwona dadake akiwa hivyo akajua...hata mimi 

nitachukua kibuyu na kukisombesha mtoni…Msichana akaambiwa hii 

ndiyo sababu ulitunukiwa maganda iwapo `uura` wenyewe 

ulipokuangukia ulikula… Ungepewa pete kama hizi zangu. Sasa iwapo 

uliramba na ukaenda ukila chakula… “Ndio nilikuwa nikila chakula na 

kunywa uji.” Ndio kwa sababu ulifanya hivyo ndipo hukupata vitu 

vizuri. Ndiyo sababu ulipewa maganda.  

 

Dondoo hili lilielezea kinathari matukio yaliyobainisha kutodhibiti nafsi kwa 

Kamwagirwa. Usimuliaji huu uliegemezwa kwenye mhimili wa nadharia ya utafiti 

unaozingatia mpangilio wa matukio kwa mfuatano wa kiusababishi. (Propp, 1928) 

Hapa usombeshaji wa kibuyu kimaksudi ulifuatwa na kula chakula, kunywa uji, 

kuramba `uura` na mwishowe kuvishwa vazi la maganda. Taswira uoni katika dondoo 

hili ilituchorea picha ya msichana ambaye alipewa adhabu kali kutokana na kushindwa 

kudhibiti hisia zake. Muktadha wa uwasilishaji ulithibitisha mtazamo wa msimulizi 

kwamba Kamwagirwa alistahiki adhabu hiyo. Dondoo hili lilisawiri madhara ya 

kutodhibiti nafsi. Mathalan, Kamwagirwa kukisombesha kibuyu cha baba kimakusudi, 

akala chakula kilichojipika na kujinywa, akaramba ̀ uura` wa Nguchiro na kula vipande 

vingi kuliko mwenyeji wake. Kamwagirwa alifanya makosa hayo yote kwa kuongozwa 

na hisia pasipo kudhibiti nafsi. Hatimaye alivikwa vazi la maganda.  

 

Uhakiki wa N3, ulibainisha kuwa suala la kudhibiti nafsi lilinasibishwa na utambuzi 

wa mambo yaliyostahiki kupewa kipaumbele. Katika muktadha huu, wahusika 

walijikuta katika hali ya mtanziko ambapo ingewabidi kuchagua hili na kuacha lile. 

Data ya utafiti inathibitisha madai haya; 
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Mvulana alikuwa ameenda densini. Msichana akabaki nyumbani. Ndiye 

alikuwa akimsaidia ndugu yake kupika. Mvulana alikuwa akienda 

kuimba nyimbo zilizokuwa zikiimbwa zamani na wavulana na 

wasichana. Msichana hakuwa akishiriki ili asiache nyumba hivyo. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili unaosisitiza mpangilio wa matukio kwa mfuatano wa 

kiusababishi (Propp, 1928).  Mfano, Muya alienda densini, naye msichana akaamua 

kutoshiriki densi. Maelezo haya yaliibua taswira uoni ambayo ilipambanua picha ya 

msichana ambaye aliathiriwa na upweke. Dondoo hili lilithibitisha kuwa kudhibiti nafsi 

kulimwezesha Cinji kuamua kukaa nyumbani ili amtunze ndugu yake pamoja na 

nyumba. Muya, kwa kuongozwa na hisia, alizamia kwenye densi na matokeo yake 

yakawa Cinji kutwaliwa kwa nguvu na mwishowe Muya binafsi kutaabika. Masaibu 

yaliyompata Muya baadaye yalipenyeza mhimili wa suala la mkabala la mtazamo 

uliodhihirisha mtazamo wa Fanani na jamii ya Wandia kuwa kutodhibiti hisia kuna 

madhara yake.  

 

N4 ilithibitisha kuwa kudhibiti nafsi ni kigezo muhimu cha ujenzi wa mshikamano wa 

mfumo wa maisha wa kijamii. Aidha, kutodhibiti nafsi kunabomoa mshikamano huu 

wa kijamii na watu kuishia katika migogoro ya kijamii. Hali hii ilijitokeza katika data 

ya utafiti huu. Mfano, Thigiti alipoona kuwa ng`ombe wa Kanyonyo wanazaa ndama 

wazuri alibadilisha ndama wa Kanyonyo. Msukumo wa hisia za wivu ndizo 

zilizomsukuma Kanyonyo kutekeleza uovu huo kwa kuwa alishindwa kudhibiti nafsi. 

Msimulizi anaeleza; 

Mtu aliyekuwa na shida sana ni Thigiti kwa sababu alitamani mali ya 

Kanyonyo kwa sababu aliona Kanyonyo alikuwa ametunza ng`ombe 

wake ilhali wake hawakuwa wamenona. Alipoona kuwa ndama wa 

Kanyonyo amezaa ndama mzuri na wake akazaa ndama asiyevutia 

akabadilishana ndama hao. 

 

Usimulizi wa dondoo hili ulizingatia mhimili wa nadharia ya utafiti unaoshikilia kuwa 

matukio hupangwa kwa mfuatano wa kiusababishi. Mfano, Thigiti alitamani ndama wa 

Kanyonyo na kisha kubadilisha ndama. Taswira uoni iliyotokana na mwonekano wa 

ndama wa Kanyonyo ilimfanya Thigiti kutamani ndama huyo.  Kitendo cha kutamani 

ndama wa Kanyonyo kilijenga taswira dhahania. Taswira hii ilimpa Thigiti msukumo 

wa kubadilisha ndama wa Kanyonyo. Dondoo hili lilionyesha kuwa kutamani mali ya 

wenyewe ni matokeo ya kutodhibiti nafsi. Kitendo cha Thigiti kilivunja mshikamano 
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wake na Kanyonyo na hatima yake ikawa ni kupeleka kesi mbele ya baraza la wazee 

iamuliwe. Katika ngano hii Thigiti alisawiriwa kama wakala wa simulizi kwa kuwa 

matendo yake yalibadilisha ulimwengu wa ngano hii kwa kuathiri hali ya mahusiano. 

Thigiti angedhibiti hisia, asingebadilisha ndama wa Kanyonyo na urafiki wao 

ungeendelea kuwepo; 

N6, Ndovu na Fisi, ilibainisha kuwa kutodhibiti nafsi, tamaa na ulafi ni mambo ambayo 

huvunja mahusiano ya kidugu. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya;  

Fisi akikaakaa, mtoto akasema, Ihi! Ihi! Ihi! Ihi! 

Akaulizwa na mama yake, `` unataka nini? 

Akajibu, ``nataka kuuma uwayo wa Ndovu mafuta yachirizike ta! 

Akaambiwa nenda ukaume, akaenda akauma uwayo wa Ndovu. 

Mtoto mwingine akasema, Ehe! Ehe! Ehe! 

Akaulizwa, `` unataka nini?  

Ninataka kuuma uwayo wa Ndovu mafuta yachirizike ta! 

Naye mke akaiga 

Ehe! Ehe! Ehe! Ehe! 

Akaulizwa unataka nini? 

Ninataka kuuma uwayo wa Ndovu 

Mafuta yachirizike ta! 

Mumewe naye akasema 

Ehe! Ehe! Ehe! Ehe! 

Akaulizwa, `` unataka nini? 

Ninataka kuuma uwayo wa ndovu  

Mafuta yachirizike ta! 

 

Katika dondoo hili udhalimu wa fisi umeelezewa kwa kuzingatia mhimili wa nadharia 

ya naratolojia unaosisitiza mpangilio wa matukio kwa mfuatano wa kiusababishi. 

Mfano, kilio cha mtoto, swali, idhini na kuuma uwayo wa ndovu. Taswira uoni 

imechora picha ya ndovu mwenye uwayo uliojaa mafuta hivi kwamba uking’atwa, 

mafuta yangechirizika. Taswira uoni ilichochea taswira mwonjo ambayo iliwafanya 

watoto wa fisi, mkewe pamoja na fisi kuuma uwayo wa ndovu kwa zamu.  Kitendo cha 

kuuma uwayo wa ndovu kiliibua taswira hisi ambapo hadhira inaona mawazoni picha 

ya ndovu mwenye uchungu kutokana na kuumwa na fisi. Taswira hizi zililenga 

kuonyesha matokeo ya kutodhibiti nafsi.  Dondoo hili limethibitisha kuwa kutodhibiti 

nafsi kuliathiri familia ya fisi hivi kwamba kulikosekana hata mmoja wa kurekebisha 

mwenzake alipopotoka kimaadili. Muktadha huu ulibainisha kuwa, fisi, mkewe na 

wana wao wawili ndio wakala wa simulizi kwa kuwa vitendo vya kumla ndovu 

vilibadilisha mkondo wa usimulizi wa ngano hii.  Fisi wangedhibiti nafsi, wangemtunza 

ndovu mjamzito na urafiki baina ya familia ya ndovu na fisi ungedumishwa. Kinyume 
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chake ulafi wa fisi ulizua uhasama uliosababisha kuuawa kwa fisi. Mauaji ya fisi ni 

jazanda inayoelezea mtazamo wa Wandia kuhusu umuhimu wa kudhibiti nafsi ili 

kuepuka maafa kama haya yaliyowapata kina fisi. Mtazamo huu ndio msingi wa fasiri 

ya mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia kwa misingi ya udhibiti nafsi. 

 

4.2.6 Maadili 

Maadili yanahusu mwenendo wa binadamu ambapo maadili ndiyo shughuli ya utendaji 

(Churchil, 1982). Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, katika N1, mgomo 

wa wasichana wa kutoongea wala kuolewa na wanaume ulidhihirisha ukiukaji wa 

maadili ya jamii. Wasichana hawa walipuuza kaida za kitamaduni zinazoongoza 

mahusiano ya kijinsia, uchumba na ndoa katika jamii ya Wandia. Kiapo cha mgomo 

dhidi ya wanaume na uundaji wa kaida mpya ya mwongozo wa ndoa ni ukiukaji wa 

maadili kwa mujibu wa utamaduni wa Wandia. Kifungu kifuatacho kinathibitisha 

madai haya; 

Hapo zamani za kale paliishi wasichana waliogoma kuongea wala 

kuolewa na wanaume. Wakasema kuwa yeyote watakayeongea naye 

ndiye atakayewaoa…wasichana wamekataa kuolewa. Walipokataa 

kuolewa wakasema`` mtu ambaye wataongea naye ndiye atakayewaoa. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya utafiti unaoshikilia kuwa usimulizi wa 

matukio hupangwa kwa mfuatano wa kiusababishi. Mfano, kugoma kwa wasichana, 

wasichana kukataa kuolewa na kisha kula kiapo cha kutoongea na barobaro. Dondoo 

hili liliibua taswira ya ukaidi wa wasichana walioshiriki mgomo. Hawakujali maadili 

ya jamii ya Wandia ambayo ndiyo dira ya kuangazia suala nyeti kama hili la ndoa. 

Wasichana walijitokeza kama wakala wa simulizi na kuendeleza msuko wa ngano hii 

kwa kukaidi utaratibu wa jamii ya Wandia kuhusu masuala ya uchumba na ndoa.  

 

Maadili ya Wandia yalikitwa kwenye msingi wa ukweli na uaminifu. Muktadha wa 

uwasilishaji wa N1 ulibainisha kuwa kigezo cha kutimiza ahadi ama masharti ya 

kuwekeana dau kilikuza maadili ya jamii. Mfano, katika N1, Kabindura na barobaro 

waliwekeana dau ambapo Kabindura aliahidiwa ndama, fahali na mbuzi watano iwapo 

angeoa mmoja wa wasichana waliogoma. Kabindura alipofaulu kumwoa msichana, 

barobaro walitimiza ahadi yao kama walivyomwahidi Kabindura kutokana na 

msukumo wa kimaadili. Kifungu kifuatacho kinathibitisha haya 
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“Mimi nitaoa mmoja wa wasichana hao wamegoma, na nikimwoa 

mtanipatia nini?” Kabindura akaambiwa, “Nitakupatia ng`ombe”. 

Mwenzake akajitolea, “nitakupatia mbuzi watano”… Hapo ndipo 

Kabindura aliahidiwa ng`ombe, ndama, fahali na mbuzi watano na wale 

barobaro. 

 

Barobaro walipothibitisha kuwa Kabindura alimwoa msichana, kila mmoja alimpa 

ahadi yake. Kabindura alipewa ng`ombe, ndama na mbuzi watano. Kutimizwa kwa 

ahadi hii kulidhihirisha jinsi uaminifu ulivyochangia fasiri ya mwonoulimwengu wa 

Wandia. Suala la kuchukulia uaminifu kama msingi wa maadili ya Wandia lilijitokeza 

katika kutimiza masharti ya mgomo wa wasichana. Kwa kuwa mgomo huu ulikitwa 

kwenye masharti ya kutoongea na wanaume, ni bayana kuwa msichana yeyote ambaye 

alikiuka masharti ya mgomo aliolewa na mwanamume huyo pasipo kujali vigezo 

vingine. Mfano, msichana aliyeongea na Kabindura, alimrai amwoe kwa kuwa alikuwa 

amevunja sheria za mgomo wa wasichana. Data ya utafiti inadhibitisha madai haya; 

Mfano, msimulizi anaelezea; 

Akapakuliwa chakula, akaambiwa ``sasa kwa sababu tulisema mtu 

tutakayeenda naye ni yule tutakuwa tumeongea naye. Sasa kwa sababu 

nimeongea nawe. Twende sasa! ukanioe.” 

 

Taswira mwonjo iliyohusishwa na upakuaji wa chakula ilionyesha kukubalika kwa 

Kabindura na msichana baada ya kuongea naye. Taswira sikivu ilitumika kuchora picha 

ya msichana ambaye uaminifu wake kwa kiapo cha ukimya ulimsukuma kumrai 

Kabindura amwoe. Taswira sikivu iliibua taswira mwendo hususan msichana 

alipomwambia Kabindura waende akamwoe.  Dondoo hili lilionyesha jinsi ukweli na 

uaminifu kwa kiapo ni dhihirisho la maadili ya jamii ya Wandia. Kabindura alifahamu 

kuwa jamii yake ilithamini ukweli na uadilifu. Hii ndiyo sababu iliyompa msukumo wa 

kushurutisha msichana aongee kwa kung`oa mtama kwa kuwa pindi akiongea 

hangekaidi kuolewa naye. Katika muktadha wa uwasilishaji wa N1, mhimili wa suala 

la wakala wa simulizi ulijipenyeza. Msichana alipoongea na kuolewa na Kabindura, 

mkondo wa usimulizi wa hadithi ulibadilika. Wasichana walisitisha mgomo ili kuepuka 

tanzia ya kuolewa na wanaume wasiopendeza kama vile Kabindura. 

 

Uhakiki wa N2, ulibainisha kuwa  maadili yalihusishwa na uzingativu wa miiko katika 

jamii ya Wandia. Mwiko ni jambo au kitu anachozuiwa mtu kutumia kwa kuogopa 

kudhurika. Miiko hutumika kuelekeza na kudhibiti mwenendo wa jamii. Hali hii 
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ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano. Dhana ya ulaji wa `uura` katika kifungu 

kifuatacho: 

Ukila `uura` huo wa nguchiro, hakuna jambo jema utakalopata. La! 

Ndiyo sababu alikuwa akipangusa na kuutupa kwa sababu `uura` 

haupaswi kuliwa na binadamu. Ulikuwa ukiliwa na watu walafi.  

 

Dondoo hili lilithibitisha kwamba mpangilio wa matukio ulizingatia masharti ya 

mhimili wa nadharia ya utafiti inayosisitiza mfuatano wa matukio kiusababishi. Katika 

dondoo hili `uura` ni sitiari ambayo inaashiria mikosi. Ulaji wa `uura` uliibua taswira 

mwonjo ambayo iliibua taswira hisi ambayo iliashiria mtu bure au mtu wa mikosi. 

Ilibainika kuwa kuramba `uura` ni mojawapo wa miiko ya jamii ya Wandia. Ulaji wa 

`uura` ulikuwa sawa na kukaribisha mikosi maishani kuramba `uura` ni kinyume cha 

maadili. 

 

Maadili yalifungamanishwa na imani na mielekeo ya mtu binafsi (Rennie, 2007). Imani 

hii inamfanya mtu kuamua kuchukua mkondo fulani wa maisha na kutetea msimamo 

wake. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, kifungu kifuatacho kilithibitisha 

madai haya; 

 …Akipita hapo ndipo akaitwa, “msichana huyu njoo unile 

ukinipondaponda na unaona kuwa tunajila”, akasema, “sili vijilavyo” 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa kinaratolojia unaosisitiza kuwa kuna njia mbalimbali 

za kusimulia hadithi (Propp, 1928). Hapa njia ya nathari ilitumika kusimulia tukio hili. 

Aidha, usimulizi huu ulizingatia mfuatano wa matukio kiusababishi. Taswira mwendo 

iliyobainishwa kwa maneno kama vile ``akipita hapo`` na ``njoo` ilidhihirisha 

mwondoko. Taswira sikivu iliyobainishwa kwa kuitwa kwa msichana na mwitikio 

wake kuwa hali vijilavyo inaonyesha msimamo wa Wacuka kuhusu uzingativu wa 

maadili. Muktadha huu ulionyesha kuwa  Wacuka aliongozwa na maadili yaliyokitwa 

kwenye imani na mtazamo wake kwamba hawezi kula vyovyote vijilavyo. Mtazamo 

wake ulimfanya atuzwe kwa mapambo ya kila aina. Mtazamo wa jamii ni kwamba 

maadili mema hutuzwa. Wacuka alijitokeza kuwa wakala wa simulizi kwa kuendeleza 

maadili ya jamii kwa kudhibiti nafsi na kukataa kula wala kunywa chochote asichojua 

asili yake. 
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N5, Mkutano wa Wanyama wa Porini, ilibainisha kuwa msingi wa maadili ya jamii ni 

umoja na ushirikiano wa jamii ambao ndio msingi wa mfumo wa kijamii. Mtu yeyote 

akijitenga na jamii ama kutenda kinyume cha ushirikiano wa jamii alichukuliwa kuwa 

mtu aliyepotoka kimaadili. Hali hiii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, kifungu 

kifuatacho kinathibitisha madai haya: 

Sungura akajua kuwa hakwenda kuchimba kisima, “nitatumia ujanja 

wangu” … Wazee wanne walishika doria. Wakamkamata sungura. 

Sungura alipokamatwa alipelekwa pale ambapo alipaswa kuchomewa. 

 

Utapeli wa sungura ulisimuliwa kinaratolojia kwa kuzingatia mpangilio wa mfuatano 

wa matukio kiusababishi (Propp,1928). Usimulizi huu ulizua taswira mwendo 

iliyohusishwa na ushikaji doria pamoja na kukamatwa kwa sungura na kupelekwa 

alikopaswa kuchomewa. Maelezo haya yalizua taswira hisi iliyojenga picha ya hatari 

iliyomkabili sungura. Dondoo hili lilithibitisha kuwa kupotoka kimaadili kulichukiwa 

sana na Wandia na matokeo yake yangeweza kusababisha hata kifo. Wazee wanne 

waliolinda kisima ndio wakala wa simulizi kwa kufichua uovu wa sungura. Mhusika 

sungura alitumiwa kijazanda kuonyesha upotovu wa  kimaadili katika jamii. Adhabu 

aliyopewa sungura ilidhihirisha mtazamo wa Wandia kwamba mtu asiyeshirikiana na 

umma katika masuala muhimu alipaswa kutengwa na jamii. Isitoshe iwapo angetumia 

ujanja kama alivyofanya sungura alistahiki kuadhibiwa. 

 

Kwa mujibu wa N6, Ndovu na Fisi, ukiushi wa kanuni za maadili ya kijamii 

husababisha maafa katika jamii. Mfano, dondoo lifuatalo linathibitisha madai haya; 

Watoto wa ndovu walitoroka. Wale waliokuwa tumboni. 

Wakaponyoka. Wakatoroka wakamwacha mama yao akiliwa… 

walipomwacha akiliwa, watoto wakatoroka wakaenda kuita ndovu 

wengine. 

Dondoo hili linaafiki mhimili wa kinaratolojia unaoshikilia kuwa usimuliaji wa 

matukio hupangwa kwa mfuatano wa kiusababishi. Mfano, kuponyoka na kutoroka 

kwa watoto wa ndovu, kumwacha mama akiliwa na fisi na kuwafahamisha ndovu 

wengine. Maelezo haya yanaibua taswira mwendo hivi kwamba hadhira iliweza kuona 

mawazoni watoto wa ndovu wakikimbia. Katika dondoo hili watoto wa ndovu ndio 

wakala wa simulizi ambao kutoroka kwao kuliathiri ulimwengu wa ngano hii. Uwakala 

wa watoto wa ndovu ulidhihirika katika mchakato wa kuwajulisha ndovu wengine 

kuhusu tanzia ya mama yao kuliwa na fisi. Hapa mtindo wa wimbo umetumika kama 

ifuatavyo. 
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Ndovu hawa mlienda kukaa 

Mkamwacha mama nyikani mwa fisi 

Mtoto wa fisi akilia 

Niume uwayo wa ndovu 

Kila kukicha asubuhi ni; 

Ii, Ii! Uwayo, uwayo wa ndovu 

Ikifika jioni ni; 

Ii! Ii! Uwayo, uwayo wa ndovu. 

 

Matumizi ya wimbo katika dondoo hili yana mshabaha na mhimili wa kinaratolojia 

unaotambua kuwa kuna jinsi mbalimbali za kusimulia matukio. Wimbo huu ulitoa 

taswira ya jinsi fisi na aila yake walikaidi maadili ya kijamii na kusambaratisha 

mshikamano wa jamii. Katika wimbo huu ulafi wa fisi unawapelekea kuuma uwayo wa 

ndovu hadi wakamla akakwisha. 

 

4.2.7 Haki Ya Kijamii 

Suala la haki ya kijamii ni suala ambalo lilisawiriwa kisanii katika uwasilishaji wa 

ngano za Wandia ambapo Fanani alidhihirisha msimamo wake hususan kwa kuunga 

mkono wasio na uwezo au wanaodhulumiwa. Kitengo hiki cha watu kinachojumlisha 

watoto, walemavu , na mayatima huinuiliwa juu zaidi ya matarajio ya jamii. Mawazo 

haya yana mshabaha na kazi ya Mwanzi (2005: 11) anapodokeza kuwa hadhi ya watu 

hawa dhaifu huinuliwa zaidi ya watu wa kawaida. Suala la haki ya kijamii kama kigezo 

cha  kimsingi cha usawiri wa mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia lilijitokeza 

katika N1, N2 na N3 . 

 

N1 ilibainsha kuwa haki ya kijamii ilichukua  sura mbili: Mgomo wa wasichana na 

unyanyampaa dhidi ya  walemavu. Mgomo wa wasichana  dhidi ya kutoongea wala 

kuolewa na barobaro uliwanyima barobaro haki ya kuoa. Mgomo huu ulisononesha 

barobaro kwa kiwango kikubwa hadi ukawa sehemu ya mazungumzo yao. Dondoo 

lifuatalo linathibitisha haya: 

Hapo zamani za kale paliishi wasichana waliogoma kuongea wala 

kuolewa na wanaume. Wakasema kuwa yeyote watakayeongea naye 

ndiye atakayewaoa. Naye Kabindura akabishana na barobaro. 

Alipobishana nao  akawaambia,`` mimi, kwa sababu  mnakataa kwenda 

kuongea na wasichana hao na wamegoma, hawataki kuolewa. 

Nitamwoa mmoja wa wasichana hao wamegoma. 
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Dondoo hili, lilizingatia msingi wa mawazo ya Propp (1928) kwa kuelezea mgomo wa 

wasichana na matokeo yake kwa kupanga matukio katika mfuatano maalum wa 

kiusababishi. Mgomo wa wasichana uliwanyima barobaro haki ya kijamii ya kutongoza 

na kuoa wasichana. Hii ni dhuluma dhidi ya barobaro. Udhalimu huu ulifanikishwa kwa 

taswira sikivu, taswira mwendo na taswira uoni. Taswira sikivu ilitokana na kiapo cha 

wasichana. Vivyo hivyo mabishano baina ya Kabindura na barobaro yaliibua taswira 

sikivu. Taswira hii ilibainisha kuwa mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia  

ulichukulia ndoa kuwa mojawapo ya haki za kijamii. Hii ndiyo sababu mgomo wa 

wasichana ulisababisha simanzi miongoni mwa barobaro na jamii. Dondoo hili  

lilihusisha taswira mwendo. Taswira hii ilidhihirika Kabindura alipowakashifu 

barobaro kwa kuchelea kwenda kuongea na wasichana. Kabindura aliapa kwenda 

kuongea na mmojawapo wa wasichana waliogoma kwa lengo la kumwoa .  Taswira hii 

ilidhihirisha ukakamavu wa Kabindura  na ufahamu wake kuhusu nafasi ya ndoa katika 

usawiri wa mwonoulimwengu wa kijamii. 

 

Sura ya pili ya haki ya kijamii ilihusu unyanyapaa dhidi ya watu wenye kasoro za 

kimaumbile katika jamii. Data ya utafiti ilithibitisha kuwa sampuli ya watu wenye 

kasoro za kimaumbile  kama vile Kabindura walidhalilishwa kutokana na hali zao. 

Dondoo lifuatalo linathibitisha madai haya; 

``sasa unajua nitaoa mmoja wa wasichana waliogoma``. ``Nawe utaoa 

aje?,una matege. Hata huvutii yeyote densini, hata wasichana 

hawaongei na wewe!`` Akaulizwa ,`` sasa utaoaje?`` Akasema,`` nitaoa 

msichana mmoja wa hao waliogoma, au hao waliopo kwa mgomo 

 

Taswira uoni ilitumiwa kusawiri unyanyapaa dhidi ya watu wenye kasoro za 

kimaumbile kama vile Kabindura. Swali la barobaro kwa Kabindura liliashiria  kuwa 

kutokana na hali kwamba Kabindura alikuwa na matege , aliambaliwa na wasichana na 

ingemwia vigumu  kuoa. Mtazamo wa barobaro ulikitwa kwenye taswira  hisi ambayo 

ilisawiri mtazamo wa jamii ya Wandia kuhusu walemavu. Muktadha huu ulibainisha 

kuwa unyanyapaa dhidi ya walemavu uliwanyima haki yao ya kijamii  ya kushiriki 

masuala ya kimsingi kama vile ndoa kutokana na misingi ya kasoro za kimaumbile. 

Ujio wa Kabindura ni jazanda iliyotumika  kusuluhisha tatizo hili na kuwarejeshea 

walemavu haki yao. Ilipodhihirika kuwa Kabindura alimwoa mmoja wa wasichana 

waliogoma, unyanyapaa dhidi ya walemavu uliendelezwa zaidi. Dondoo lifuatalo 

linathibitisha haya; 
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Wakamwambia msichana,`` ulikawia hivyo muda huo wote ukimngojea 

Kabindura ilhali ana matege na  hata hapendezi yeyote densini?” 

 

Dondoo hili liliashiria kuwa, Kabindura aliyewakilisha walemavu alinyanyapaishwa na 

kunyimwa haki yake ya kijamii. Suala hili lilisawiriwa  kwa taswira sikivu hususan 

barobaro walipomwuliza msichana kwa nini alikawia hivyo mwishowe akaolewa  na 

Kabindura aliyekuwa na matege. Ndoa ya Kabindura na msichana ilidhihirisha 

mtazamo wa jamii ya Wandia  kuwa kila mwanamume alipaswa kuoa licha ya kuwa  

na kasoro zozote za kimaumbile ( Waita, 2003,  Kenyatta, 1938) . Kabindura alijitokeza 

kuwa wakala wa simulizi kwa kuwa ndoa yake iliathiri  ulimwengu wa hadithi na 

kuendeleza ploti. 

 

Kusitishwa kwa mgomo kulibainisha kilele cha unyanyapaa dhidi ya walemavu. Data 

ya utafiti ilithibitisha haya katika kifungu kifuatacho; 

Sasa akaambiwa amefanya vizuri. Kuhusu mgomo wa wasichana, 

wakaitana tena ``Njooni tusitishe mgomo kwa sababu…. Wasichana 

wale wote wazuri ndio wanaolewa na mang`ong`oi….barobaro wasio 

na hali wala fasiri, wasiovutia, wasioweza hata kujitetea.” 

 

Kifungu hiki kilidhihirisha mtazamo wa Fanani kuwa mgomo wa wasichana haukuwa 

na msingi wowote. Sadfa ya wasichana wote wazuri kuolewa na barobaro wasio hali 

wala fasili ilitumika kufidia barobaro ambao walikuwa wamepokonywa haki yao ya 

kijamii. 

 

Uhakiki wa N2, Wacuka, Kamwagirwa na Kibuyu cha Baba ulidhihirisha kuwa haki 

ya kijamii iliambatanishwa na  wajibu wa  mtu binafsi . Mathalani, mtu aliyetenda 

mambo kwa kuzingatia maadili ya jamii, alituzwa ilhali  aliyetenda kinyume cha 

maadili ya jamii aliadhibiwa. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, kifungu 

kifuatacho kinathibitisha haya; 

…akipita hapo ndipo akaitwa, “msichana huyu, njoo unile 

ukinipondaponda na unaona kuwa tunajila.” Akasema “sili vijilavyo.” 

Hizo ni fiwi  kwa sababu ametoka kwa njegere. Sasa amekuja kwa uji. 

Sasa emekuja kwa fiwi…. Ametoka kwa `uura` 

 

Taswira mwendo, taswira  mwonjo pamoja na taswira  sikivu zilitumika kuelezea 

kipengele cha haki ya kijamii kama sehemu ya usawiri wa mwonoulimwengu wa 

kijamii wa Wandia. Maneno kama vile akipitia hapo, ‘njoo’ na ‘alitoka’ yalitumika 



 

59 

 

kuibua picha ya mwondoko katika nchi ya ajabu ambapo baadhi ya vyakula vilikuwa 

vimenafsishwa. Wacuka alipoitwa na baadhi ya vyakula, taswira sikivu ilitumika 

kuonyesha msimamo wake na udhibiti nafsi. Alijibu,`` ``sili vijilavyo``. Hapa taswira 

mwonjo ilitumika kama chambo cha kumvutia Wacuka kwenye majaribio lakini 

Wacuka alishinda yote. 

N2, ilibainisha  kuwa uzingativu wa maadili ya jamii  hutuzwa na jamii kama njia ya 

kuwamotisha kuendelea kutenda wema. Hii ni haki ya kijamii. Kifungu kifuatacho 

kinathibitisha madai haya; 

Kondoo wangekatwa mkia na kisha kukatwakatwa vipande vidogo 

vidogo na  kukaangwa jikoni. Vipande hivyo vingekatwa vidogo vidogo 

kisha vinaletwa kwa sahani. Sasa uko kwa mtihani. …sasa ukiwa na 

kipande kimoja, naye mwenyeji ana vipande  viwili, ukiwa na viwili, 

mwenyeji ana vitatu. Yule akiwa na vinne nawe una vitatu. Vipande 

vilipokwisha wakalala. Sasa amemaliza mtihani . Wameenda kulala. 

Asubuhi aende afunguliwe ghala kama hili. Lina mapambo. Lina 

mikufu. Akaambiwa,`` jaribu jipambe kwa chochote unachotaka. Vitu 

vyote. 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa Wacuka alijitokeza kuwa wakala wa simulizi ambaye  

aliendeleza msuko wa ngano hii kwa kuzingatia maadili.  Ushindi wa Wacuka 

ulielezewa kwa njia ya nathari ambayo  ni mhimili   mojawapo wa  nadharia ya 

naratolojia. Aidha maelezo haya yalizingatia mfuatano wa  matukio kwa njia ya 

kiusababishi (Propp, 1928). Ilibainika kuwa taswira uoni na taswira hisi ndizo taswira 

zilizotumika aghalabu kubainisha kushinda au kushindwa kwa mtu binafsi. Mfano, japo 

Wacuka aliona na kutamani  vipande vya nyama ya mkia wa mbuzi, alikula kwa 

utaratibu, akaonyesha heshima hadi akapachikwa lakabu ya `Mgeni mwenye nyumba. 

Mgeni kama huyu alistahiki kutuzwa’ . Wacuka alipelekwa kwenye chumba chenye 

mapambo na kupambwa kwa pete, bangili na mikufu. Taswira mwendo na taswira uoni 

zilitumika kufanikisha usawiri wa haki ya kijamii kwa Wacuka ambaye alishinda 

majaribio yote. Kutuzwa kwa Wacuka kuliashiria kupewa haki ya kijamii, suala ambalo 

lilitumiwa kusawiri mwonoulimwengu wa Wandia.  Kwa upande mwingine ,adhabu 

ilitolewa kwa mtu yeyote aliyeenda kinyume cha maadili ya jamii. Adhabu hii ilitolewa 

ili kuwa funzo kwa wengine wenye tabia kama hiyo. Hali hii, ilijitokeza katika data ya 

utafiti. Mfano, kifungu kifuatacho kinathibitisha haya;’ 

Msichana akaambiwa, “hii ndiyo sababu ukatunukiwa maganda . Iwapo 

`uura` wenyewe ulipokuangukia  ulikula…sasa iwapo uliramba na 

ukaenda ukila chakula” … “Ndio,   nilikuwa nikila chakula na kunywa 
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uji.”  Ndiyo  sababu ulipewa maganda…maganda  ni msichana 

asiyeweza kudhibiti  hisia zake , amefanya mapenzi na kupata mtoto. 

 

Taswira uoni, taswira sikivu na taswira hisi zilitumika kusawiri haki ya kijamii kama 

sehemu ya fasiri ya mwonoulimwegu wa kijamii wa Wandia. Taswira sikivu ilitumika 

kumwelezea Kamwagirwa sababu ya kuadhibiwa kwa kutuzwa maganda. Taswira uoni 

ilitoa picha kamili ya adhabu aliyopewa mtu ambaye alikaidi maadili ya jamii. Vazi la 

maganda  lilionekana wazi. Adhabu hii ni stahiki ya Kamwagirwa kwa kukiuka  maadili 

ya jamii na ndio haki ya kijamii kwake. 

 

Suala la haki ya kijamii lilijitokeza katika N3 kutokana na adhabu iliyompata Muya  

kutokana na kutowajibika kwake. Data ya utafiti ilithibitisha madai haya katika kifungu 

kifuatacho; 

``… siku moja , Muya alipotoka densini akakuta hakuna mtu. Akakaa, 

akakaa, akaathiriwa na funza . Akaathiriwa na njaa. Akasema, ``Sasa 

dada yangu angekuwa hapa, si ningekuwa nikishiba kama zamani? 

Ningekuwa nimetolewa funza hawa, sasa nitatolewa na nani? sasa 

nitafanya nini? Sasa nitaamka niende kumtafuta kupitia njia aliyopitia.” 

 

Kifungu hiki kilidhihirisha kutowajibika kwa Muya na matokeo yake yakaelezewa  kwa 

kuzingatia mpangilio wa mfuatano wa matukio kiusababishi (Propp 1928). Matokeo 

haya ambayo yalichukua sura ya adhabu ni kama vile njaa  na kutekenywa na funza. 

Kupitia balagha, Muya alishiriki mjadala na nafsi yake na kujutia laiti dada yake 

angekuwepo  hangeathiriwa na njaa ama funza. Taswira uoni ilidhihirisha  athari za  

njaa na funza na kubainisha adhabu aliyopata Muya kutokana na kutowajibika kwake.  

Kufikia hapa,  ni dhahiri kuwa Muya alipewa  haki ya kijamii na alistahiki adhabu hiyo. 

Mjadala kuhusu haki ya kijamii ulithibitisha kwamba haki ya kijamii ni kipengele 

muhimu cha usawiri wa mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia. Usawiri huu 

ulijumlisha uzingativu wa maadili ya kijamii ambayo yalifanya wahusika watuzwe. 

Aidha, ukiukaji wowote wa maadili ya jamii uliadhibiwa vikali. 

  

4.2.8 Tabaka 

Kwa mujibu wa Weber (1947), kuwa na mali ama kukosa mali ni msingi wa uainisho 

wa  utabaka. Hali hii ilijitokeza  katika data ya utafiti. Mfano, suala la matabaka kama 

kipengele cha usawiri wa mwonoulimwemgu wa kijamii lilijitokeza katika N1 na N3. 

N1, Kabindura, mgawanyiko wa jamii kitabaka ulitumia kigezo cha umiliki wa mali. 
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Hapa tabaka la juu lilinasibishwa na uwezo wa kulipa mahari huku tabaka la chini 

likishindwa kulipa mahari. Dondoo lifuatalo lilibainisha haya; 

…Hata watu walikuwa wanalipiwa mahari na ukoo iwapo mtu ni 

maskini… ndio iwapo mtu hana chochote. Watu wanachanga kila mtu 

mbuzi mmoja mmoja… Ndio yule hana mbuzi angetoa shilingi 

thelathini, ndizo zilikuwa zikinunua mbuzi. 

 

Dondoo hili lilichora taswira ya mtu wa tabaka la chini ambaye hana chochote. Ilibidi 

ukoo uhusishwe katika ulipaji wa mahari ili maskini  apate  mke. Kadhia ya kuchanga 

mbuzi ilielezewa kinathari na kutoa taswira kamili ya wana tabaka la chini. 

 

N1, ilijumlisha wafanya kazi wa kibarua  katika tabaka la chini na kuwaweka waajiri 

wao katika tabaka la juu. Dondoo lifuatalo linathibitisha haya; 

Tena mnataka asiende kuwa,`Ndũrua` kwa wenyewe… akienda kwa 

wenyewe kuajiriwa kazi… 

Huyo ndiye aliitwa ,`ndũrua`. 

 

Dondoo hili lilitumia istilahi ‘wenyewe’ kurejelea mabwanyenye wa tabaka la juu 

wenye uwezo wa kuajiri maskini. Istilahi `ndũrua` ilimaanisha mwanamume aliyetoka 

kwao na kuhamia kwingine alikoajiriwa kazi ya kibarua ambayo haikumpa mtu hadhi 

yoyote. Kazi hii ilidharauliwa  na Wandia. Hii ndiyo sababu jamii ya Wandia 

ilipendelea kumchangia maskini ili angaa  apate mke badala ya kwenda kuwa `ndũrua`. 

Inayumkinika kuwa kitengo cha `ndũrua` ndicho kitengo cha chini mno katika 

uainishaji wa watu wa tabaka la chini. 

 

N3, ilidhihirisha kuwa suala la matabaka lilibainika wazi kutokana na uhusiano kati ya 

waajiri na waajiriwa. Data ya utafiti inadhihirisha haya katika dondoo lifuatalo; 

Cuuaaii! Ndege wa shamba hili 

Paeni! Hamfahamu maskini na matajiri 

Sawa na Wacinji wetu.  Anayenilaza kwenye majivu 

Na ninapokula, nalia kwenye kigae 

Aaai! Cuuaaii! 

Paeni. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia unaotambua kuwa kuna jinsi 

mbalimbali za kusimulia matukio. Dondoo hili lilitumia mtindo wa maghani kusimulia 

uhusiano kati ya tabaka la juu na tabaka la chini hususan waajiri na waajiriwa. Dhamira 

ya maghani hii ni kuonyesha kuwa tofauti  za kitabaka hazifai kuwepo katika jamii. 
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Dhana hii ilifanikishwa kupitia jazanda ya ndege ambao walipoharibu mtama 

mashambani hawakutambua tofauti kati ya shamba la tajiri na maskini. Kulingana na 

ndege, mtama ni mtama, uwe wa maskini au tajiri.  Kutobagua huku kunaashiria usawa 

wa binadamu. Hata hivyo ndege walifukuzwa na kuamrishwa kupaa.  Matumizi ya 

ndege kijazanda ni uovu.  Hivyo basi uovu wa utengano kati ya maskini na matajiri 

ulipaswa kuondolewa ili kudumisha utangamano wa kijamii. 

 

Aidha, dondoo hili lilisawiri mikinzano kati ya tabaka la juu na tabaka la chini. 

Mabwanyenye waliwadhulumu vibarua kwa kuwalaza kwenye majivu badala ya 

kitanda  na kuwapakulia chakula kigaeni badala ya sahani. Katika maghani hii, Muya 

alilalamikia hali hii ambapo  hakuchukuliwa kama mtu wa maana bali kama taka.  

Motifu ya utabaka katika dondoo hili ilifanikishwa kwa kutumia taswira sikivu ambapo 

Muya aliamuru ndege wapae na kulalamikia uhusiano wa maskini na tajiri. Aidha 

taswira hisi iliibua uchungu wa maisha ya maskini mikononi mwa mabwanyenye. 

 

4.3 Mwonoulimwengu wa Kiuchumi wa Wandia 

Uchumi ni ujumla wa shughuli zote za binadamu zinazolenga kutosheleza mahitaji yao. 

Shughuli hizi zinajumulisha uzalishaji, usambazaji na utumiaji wa bidhaa pamoja na 

kutolewa kwa huduma kwa njia mbalimbali. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti 

ambapo uchumi ulijitokeza kama kigezo cha kimsingi katika usawiri wa 

mwonoulimwengu wa Wandia. Mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia 

ulihakikiwa kutokana na shughuli za kiuchumi katika ngano teule. Uhakiki wa usawiri 

wa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia ulikitwa kwenye shughuli mahususi za 

kiuchumi kama vile kilimo, ufugaji, biashara  na kibarua. 

 

4.3.1 Kilimo 

Suala la kilimo, ambalo ni kipengele muhimu cha usawiri wa mwonoulimwengu wa 

kiuchumi wa Wandia, lilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, suala la kilimo 

liliangaziwa katika N1, N2 na N3. Kilimo cha mtama kiliendelezwa na  kutumika kama 

kibainishi cha misimu katika N1. Mawazo haya yana mshabaha na kazi za Munene 

(1995) aliyetambua nafasi ya kilimo cha mtama katika ubainisho wa misimu. Mfano, 

katika N1, mgomo wa wasichana ulitekelezwa katika kipindi cha kuwinga ndege 

wasiharibu mtama. Mpango wa Kabindura wa kushurutisha msichana aongee naye 
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ulitekelezwa shambani alipokuwa msichana akiwinga ndege. Kifungu kifuatacho 

kinathibitisha madai haya; 

Ndipo Kabindura akakuta msichana akiwinga mtama usiliwe na ndege. 

Akaenda. Hata hakuongea na msichana huyo. Akaenda akaanza 

kung`oa mtama upande ambapo msichana hakuwa huku akiimba. 

 

Dondoo hili, lilizingatia mpangilio wa mfuatano wa matukio kiusababishi. Mfano, 

Kabindura kukuta msichana, kisha kuanza kung`oa mtama. Dondoo hili lilithibitisha 

kwamba jamii ya Wandia ilisisitiza umuhimu wa kilimo hivi kwamba wasichana 

walitengewa jukumu la kuwinga ndege miongoni mwa majukumu mengine. Kilimo 

kilifungamanishwa na mwonoulimwengu wa jamii ya Wandia hali ambayo ilimfanya 

Kabindura kutumia uhalisia huu wa kijamii kumnasa msichana aliyegoma. Kutokana 

na msukumo wa mwonoulimwengu wa kiuchumi kuhusu kilimo, inamlazimu msichana 

kuongea na kwenda kinyume cha masharti ya mgomo wa wasichana. Mathalan, 

msimulizi anaelezea; 

Msichana akamwambia Kabindura, “Wacha kung`oa mtama. Njoo 

uniambie unachotaka kwa kuwa sasa unakosea. Kwa sababu umeng`oa 

mtama sasa nitakuja kupigwa na `nyanya`.” 

 

Usimulizi wa matukio katika dondoo hili ulizingatia kanuni ya mfuatano wa matukio 

kiusababishi kulingana na mhimili wa nadharia ya naratolojia. Maelezo haya yalijenga 

taswira uoni ambapo hadhira ilimwona mawazoni msichana akimrai Kabindura 

asing`oe mtama. Dondoo hili lilibainisha kuwa kilimo kama kigezo cha usawiri wa 

mwonoulimwengu wa kiuchumi kina nguvu hata za kushurutisha msichana kutenda 

kinyume cha kiapo. Kabindura alifahamu fika kuwa kung`oa mtama ni sawa na kugusa 

neva ya uchumi wa familia na jamii kwa jumla na msichana sharti angeongea. 

Kabindura alijitokeza kama wakala wa simulizi. Kitendo chake cha kung`oa mtama 

ambacho kilimshurutisha msichana kuongea kilitumika kusisitiza nafasi ya kilimo 

katika usawiri wa mwonoulimwengu wa kiuchumi. Uwakala huu wa simulizi 

ulibainisha mtazamo wa msimulizi na jamii ya Wandia kuhusu mwonoulimwengu wa 

jamii ya Wandia kwa kutumia kipengele cha kilimo. 

 

N2, ilitaja baadhi ya vyakula kama vile pure, njegere, fiwi na uji ambao ulitokana na 

unga wa mahindi. Dondoo lifuatalo linathibitisha madai haya:  
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Huko akakuta kuna uji unaojipika ukijinywa. Kuna njegere zinazojipika, 

zikijiponda huku zikijila…kuna pure na uji. 

 

Dondoo hili lilithibitisha kuwa vyakula hivyo vilitokana na mazao ya kilimo.  

Uwepo wa vyakula mbalimbali katika ngano hii ni ithibati tosha kuwa kilimo kilikuwa 

msingi wa usawiri wa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia.  

N3, ilidhihirisha kuwa suala la kilimo liliambatanishwa na suala muhimu la misimu 

hususan masika na vuli. Ufahamu wa misimu ulimwezesha Cinji kung`amua mbinu ya 

kutapakaza mbegu za kila namna ili zikiota, mimea hiyo iwe kielekezi kwa Muya 

atakapokuwa akimtafuta. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Haya wakakaa huku Muya akiambiwa, ``utanitafuta wewe na njia 

nitakayopitia nitakuelezea. Nitabeba vitu vyote. Nibebe mtama, fiwi, 

njegere, maharagwe na wimbi. Nitabeba chochote kitakachopatikana ili 

ile njia utakayopitia ukinitafuta uione ikiwa imeota mimea hii. 

 

Usimulizi wa matukio katika dondoo hili ni wa kinathari na ulizingatia mfuatano wa 

matukio kiusababishi kulingana na nadharia ya naratolojia. Taswira uoni ilijenga picha 

ya Cinji akiwa amebeba aina tofauti za mbegu. Taswira hii vilevile ilionyesha hali 

itakavyokuwa baada ya mbegu kuota. Hadhira iliweza kuona akilini picha ya mimea 

hiyo kando kando mwa njia. Dondoo hili lilibainisha kuwa, Cinji alikuwa akishiriki 

kilimo cha mazao yaliyotajwa. Cinji alipoangusha mbegu za wimbi, mtama, fiwi, 

njegere na maharagwe alikuwa na matarajio kuwa mbegu hizi zikiota, mimea yenyewe 

ingetumika na Muya katika mchakato wa kumtafuta. Mwangusho wa mbegu uliashiria 

matumaini ya msimu wa mvua na aidha ishara ya heri na fanaka. Cinji alijitokeza kama 

wakala wa simulizi ambaye alitumia misimu kuonyesha fasiri ya mwonoulimwengu wa 

kiuchumi wa Wandia.  

 

N3, ilihusisha suala la matabaka na kilimo.  Weber (1947) alidokeza kuwa kumiliki 

mali ni kigezo cha kimsingi katika uainishaji wa matabaka. Hali hii ilijitokeza katika 

data ya utafiti. Mathalan, mtindo wa maghani ulitumika kusawiri uhusiano wa matajiri 

na masikini. Muya anaghana; 

Cuaiii! Ndege hawa wa shamba hili  

Paeni! Paeni’Hamtambui masikini na matajiri  

Sawa na Wacinji wetu anayenilaza kwenye majivu 

Na ninapokula, nalia kwenye kigae 
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Matumizi ya maghani haya yaliafiki mhimili wa kinaratolojia unaoshikilia kuwa kuna 

njia mbalimbali za kusimulia matukio. Katika dondoo hili, taswira uoni ilijenga akilini 

mwa hadhira picha ya ndege wengi wakiharibu mtama mashambani. Matumizi ya 

maneno masikini na matajiri ni sitiari iliyoonyesha mgawanyiko wa jamii ya Wandia 

kitabaka. Aidha, taswira uoni ilichora picha ya Muya akilalia majivu na kulia kigaeni, 

taswira ambayo iliashiria tabaka la chini na kubainisha kuwa kulikuwa na matajiri 

ambao walijitajirisha kutokana na kilimo. Maghani haya yaliashiria kuwa kilimo kama 

kipengele cha usawiri wa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia ni kibainishi cha 

hadhi ya kijamii na utabaka.  Mtazamo wa jamii kuhusu utabaka ulibainika hasa Muya 

aliposuta ndege kwa kutochagua shamba la tajiri wala la maskini na kuwalinganisha na 

Wacinji aliyemlaza majivuni na kumlishia kigaeni. Muya ambaye ni wakala wa 

simulizi alibainisha mtazamo kuwa utabaka haupaswi kuwepo katika jamii. 

 

Diskosi ya kilimo katika N1, N2 na N3 ilibainisha kuwa mwonoulimwengu wa 

kiuchumi wa Wandia umekitwa katika mhimili wa kilimo. Matokeo ya utafiti huu yana 

mshabaha na kazi za Kenyatta (1938) na Munene (1995). Kulingana na kazi hizi, kilimo 

ndio uti wa mgongo wa uchumi wa Agikuyu wakiwemo Wandia. Matokeo ya utafiti 

huu yalitilia mkazo mhimili wa kilimo na umuhimu wake katika kuafikia mpango wa 

maendeleo wa kaunti ya Kirinyaga wa 2023-2027. Katika mpango huu kilimo kilipewa 

thamani na nafasi kubwa katika mpango wa maendeleo ya kaunti ya Kirinyaga. Hii ina 

maana kuwa kufikia sasa kilimo kiliendelea kuwa kipengele muhimu cha fasiri ya 

mwonoulimwengu wa Wandia. 

 

4.3.2 Ufugaji 

Ufugaji ni kazi ya kufuga au kutunza wanyama pamoja na ndege. Ruwaza ya mpango 

wa maendeleo ya Kaunti ya Kirinyaga (2023-2027: 40) ilisisitiza kuwa ufugaji ni 

shughuli muhimu ya kiuchumi ya Wakirinyaga. Kenyatta (1938: 64-67) alihusisha 

ufugaji wa ng`ombe, mbuzi na kondoo na fasiri ya mwonoulimwengu wa kiuchumi 

kwa kurejelea thamani ya mifugo hawa katika fasiri ya hadhi ya mtu. Data ya utafiti 

huu ilidhihirisha aina mbalimbali za ufugaji wa mifugo katika usawiri wa 

mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. Mifugo hawa ni pamoja na ng`ombe, 

mbuzi, kondoo na kuku. Fasiri ya mwonoulimwengu wa Wandia kwa misingi ya 

ufugaji ilijitokeza katika N1 , N2 na Na 4. 
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N1, ilidhihirisha kuwa ufugaji wa mbuzi, ng`ombe na kondoo uliendelezwa. Ufugaji ni 

kipengele muhimu cha fasiri ya mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia. Fasiri hii 

ilitokana na majukumu yaliyotwikwa umiliki wa mifugo kama vile ng`ombe na mbuzi. 

Jukumu la kwanza ni kuwekeana dau kama njia ya kuthibitisha kuwa mhusika 

angeweza kutekeleza jambo lililoaminika kuwa ngumu. Mfano, barobaro walimwekea 

dau Kabindura iwapo angefaulu kumwoa msichana aliyegoma. Kifungu kifuatacho 

kinathibitisha madai haya; 

Sasa, Kabindura akasema, `` sasa kwa sababu wamekasirishwa na 

barobaro, mimi nitaoa msichana mmoja wa hao waliogoma. Na 

nikimwoa mtanipatia nini? Kabindura akaambiwa, ``Nitakupatia 

ndama! ``. Mwenzake akajitolea, `` Nitakupatia mbuzi watano``, na 

sababu walikuwa watatu, ``nitakupatia fahali…” 

  

Dondoo hili lilibainisha kuwa suala la kuwekeana dau lilisimuliwa kwa njia ya nathari. 

Usimulizi huu uliibua taswira sikivu iliyotokana na mazungumzo kati ya Kabindura na 

barobaro. Makubaliano ya pande zote mbili, yalizua taswira uoni iliyowezesha hadhira 

kuunda picha ya kifikra kuhusu ndama, mbuzi na fahali.  Taswira hii ilidhihirisha 

thamani ya chombo kilichotolewa. Muktadha wa uwasilishaji wa N1 ulithibitisha kuwa 

ng`ombe na mbuzi walikuwa na thamani ya juu hivi kwamba barobaro walimwahidi 

kwa sababu ya thamani yazo. Barobaro hawa ni wakala wa simulizi ambao waliibua 

taswira ya thamani ya mbuzi na ng`ombe katika jamii ya Wandia. Jukumu la pili kwa 

mujibu wa ngano hii ni kulipia mahari. Mtazamo wa msimulizi na jamii nzima kuhusu 

thamani ya mbuzi ulipelekea jamii kuchanga mbuzi mmoja mmoja ili barobaro maskini 

apate mke. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya: 

Hata watu walikuwa wanalipiwa mahari na ukoo iwapo mtu ni 

masikini…watu wangechanga kila mtu mbuzi mmoja mmoja. 

 

Dondoo hili lilithibitisha nafasi ya mbuzi katika ulipaji wa mahari. Jamii nzima 

ilihusishwa kuchangia masikini mbuzi ili kumlipia mahari. Muktadha wa uwasilishaji 

wa N1 ulibainisha jinsi umiliki wa ng`ombe na mbuzi ulivyoambatanishwa na ulipaji 

wa mahari. Hadhira ilisisitiza kuwa Kabindura alipata mali ya kulipia mahari. Dondoo 

lifuatalo linathibitisha madai haya; 

Sasa ataenda kupeleka mahari? Kabindura kwanza atakaa na mali yake 

ili apeleke zikiwa nyingi. 

 

Utafiti huu ulichukulia kuwa baada ya mifugo kuzaana, Kabindura angechukua sehemu 

ya mifugo kulipia mahari na kubakisha mifugo wengine ili waendelee kuzaana. 
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Matokeo ya utafiti huu yalibainisha kuwa kulikuwa na uhusiano wa moja kwa moja 

kati ya umiliki wa mifugo na fasiri ya mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia. 

Aidha, N1, ilidhihirisha kuwa umiliki wa mifugo ulimithilishwa na kuwa tajiri. Hapa 

mifugo walikuwa chanzo cha kuwa na hadhi. N1, ina mshabaha na kazi ya Kenyatta 

(1938) anapodai kuwa mifugo walikuwa kigezo muhimu cha kukadiria hadhi ya mtu. 

 

N2, ilitaja ufugaji wa Kondoo. Kulingana na ngano hii, umuhimu wa kondoo ni kulisha 

jamii. Nyama ya mkia wa kondoo iliandaliwa wageni kama njia ya kuonyesha heshima 

kwao na kukadiria utu wao. Kifungu kifuatacho kinathibitisha ukweli huu; 

Kondoo wangekatwa mkia na kisha kukatwakatwa vipande vidogo 

vidogo na kukaangwa jikoni. Vipande hivyo vingekatwa vidogo vidogo 

kisha vinaletwa kwa sahani. Sasa uko kwa mtihani… sasa ukiwa na 

kipande kimoja, naye mwenyeji ana vipande viwili, ukiwa na viwili 

mwenyeji ana vitatu. 

 

Dondoo hili liliibua taswira uoni iliyoiwezesha hadhira kuona mawazoni vikaango vya 

vipande vya nyama ya mkia wa kondoo. Taswira hii ilipisha taswira mwonjo ambayo 

ilihusiana na sahani yenye vipande vya nyama pamoja na ulaji wake. Dondoo hili 

lilibainisha kuwa ufugaji wa kondoo ulifungamanishwa na utoshelevu wa chakula na 

kukirimu wageni. Mwenyeji ndiye wakala wa simulizi kwa sababu makaribisho yake 

kwa wageni yalibainisha umuhimu wa ufugaji wa kondoo katika usawiri wa 

mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia. 

 

N4, ilibainisha kuwa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia ulihusisha ufugaji 

kama shughuli muhimu ya kiuchumi yenye uwezo wa kuleta mshikamano wa kijamii. 

Mshikamano huu ulitokana na kushirikiana kuchunga mifugo kwa pamoja. Data ya 

utafiti inadhihirisha madai haya katika kifungu kifuatacho; 

Hapo zamani za kale palikuwa na barobaro wawili. Mmoja aliitwa 

Kanyonyo na mwenzake Thigiti. Watu hao walikuwa na urafiki wa 

dhati kwa sababu walikuwa katika Kitongoji kimoja…Thigiti wakaishi 

pamoja na Kanyonyo. Kila mmoja alikuwa na ng`ombe wake. Ng`ombe 

hao wao walipoanza kuzaana, ng`ombe wa Kanyonyo akazaa naye wa 

Thigiti akazaa pia. 

 

Dondoo hili linaafiki mhimili wa kinarotolojia unaosisitiza mfuatano wa matukio 

kiusababishi.  Mfano, Uhusiano wa Kanyonyo na Thigiti, ufugaji wa mifugo kwa zamu 

na wizi wa ndama. Kutokana na dondoo hili, ni dhahiri kuwa mwonoulimwengu wa 



 

68 

 

Kiuchumi wa Wandia ulithamini ujima. Hii ndiyo sababu Thigiti na Kanyonyo 

walishirikiana kuchunga mifugo wao kwa zamu kutokana na falsafa ya ujima. N4, 

ilibainisha kuwa shughuli za ufugaji zikiendeshwa kiujima wakati mwingine ziliweza 

kuzua migogoro ya kijamii kutokana na thamani iliyotwikwa mifugo na Wandia. Hali 

hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, 

Mtu aliyekuwa na shida sana ni Thigiti kwa sababu alitamani mali ya 

Kanyonyo kwa sababu aliona Kanyonyo alikuwa ametunza ng`ombe 

wake ilhali wake hawakuwa wamenona… Alipoona kuwa ng`ombe wa 

Kanyonyo amezaa ndama mzuri na wake akazaa ndama asiyevutia, 

akabadilishana ndama hao. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa kinaratolojia unaoshikilia kuwa kuna njia mbalimbali 

za kusimulia matukio. Mfano, wizi wa ndama wa Kanyonyo ulisimuliwa kwa njia ya 

nathari. Taswira uoni ilibainisha tofauti kati wa ng`ombe wa Kanyonyo waliotunzwa 

vizuri na wa Thigiti waliotelekezwa na kukondeana. Thigiti, alichukua nafasi ya wakala 

wa simulizi kwa kubadilisha ndama wa Kanyonyo. Uwakala huu wa simulizi 

unabadilisha mpangilio wa utunzaji wa mifugo pamoja na kuathiri mshikamano wa 

kijamii. N4 ilitoa tahadhari kwamba kuna uwezekano wa kuweko kwa chuki na uadui 

kutokana na ushirikiano wa utekelezaji wa shughuli muhimu ya kiuchumi kama vile 

ufugaji.  Mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia ulidhihirisha kwamba ni muhimu 

kutekeleza shughuli muhimu kama vile ufugaji peke yako pasipo kuhusisha wengine ili 

kuepuka migogoro ya kijamii ambayo ilikitwa kwenye misingi ya kiuchumi. 

 

4.3.3 Biashara 

Biashara ni shughuli ya ununuzi na uuzaji wa bidhaa. Biashara kama kipengele cha 

usawiri wa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia ilijitokeza katika data ya utafiti. 

Mfano, katika N1, biashara ya ununuzi na uuzaji wa mbuzi ilijitokeza. Kifungu 

kifuatacho kinathibitsha haya; 

Na iwapo mtu hana chochote na ni `mang`ong`oi` watu wangechanga 

kila mtu mbuzi mmoja mmoja…Ndio yule ambaye hana mbuzi angetoa 

shilingi thelathini. Ndizo zilikuwa zikinunua mbuzi… Ndio. Wewe utoe 

shilingi thelathini iwapo huna mbuzi… Walikuwa rahisi kwa kuwa 

ungeuza debe ya mtama. 

 

Dondoo hili lilionyesha nafasi ya biashara katika usawiri wa mwonoulimwengu wa 

kiuchumi wa Wandia. Maelezo haya yaliibua taswira mwono ambapo hadhira 

iliwezeshwa kuunda picha akilini ya kuchanga mbuzi pamoja na ununuzi wa  debe ya 
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mtama kwa shilingi thelathini. Dondoo hili lilibainisha kuwa kilimo cha mtama 

kilichochea biashara ya mtama ambao ulinunuliwa kwa pesa. Thamani ya debe moja 

ya mtama ilibainishwa kuwa shilingi thelathini. N1, ilithibitisha kuwa biashara ya 

uuzaji na ununuzi wa mtama ilitumika kama kipengele muhimu cha usawiri wa 

mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia. 

 

4.3.4 Kibarua 

Kibarua ni kazi ya muda ambapo mfanyakazi hulipwa kwa kutwa ama mwisho wa 

mwezi. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti ambapo kibarua kilitumika kama kigezo 

cha usawiri wa mwonoulimwengu wa Wandia. Mfano, maudhui ya kibarua 

yaliangaziwa katika N1 na  N3. 

 

N1, ilibainisha kuwa kazi ya kibarua ilidharauliwa na yeyote ambaye alishiriki kazi ya 

kibarua alidharauliwa na watu wa familia yake. Hii ndiyo sababu ukoo ulikuwa 

ukichangia mtu mbuzi ili aoe, awajibike na asiende kuajiriwa kama kibarua. Kifungu 

kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Mmeitishwa bidhaa za kuchangia mtu huyu wenu. Tena mnataka 

asiende kuwa `ndũrua` kwa wenyewe. Kuajiriwa kazi… Sasa huyo 

ndiye aliitwa `ndũrua` barobaro akitoka kwao aende kuajiriwa. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia uliosisitiza kuwa msimulizi 

hadhamirii kusimulia tukio tu bali huonyesha mtazamo wake kuhusiana na suala 

analosimulia.  Hapa mtazamo wa Fanani Wanjira wa Rukenya ulibainika kuwa 

mwanamume alipaswa kujitegemea ili asiwe kibarua kwa wenyewe. Dondoo hili 

lilithibitisha kuwa istilahi `ndũrua` ni kisawe cha kibarua katika jamii ya Wandia. 

Ilibainika kuwa kibarua si kazi mbaya lakini Wandia walichukia mwanamume kwenda 

kutumikishwa kwa wenyewe. Hapa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia 

uliegemezwa kwenye dhana ya kujitegemea. Huu ndio mtazamo wa msimulizi pamoja 

na Wandia kwa jumla. 

 

N3, ilithibitisha kuwa kibarua ni chanzo cha riziki hasa kwa maskini. Kibarua ni kazi 

ya kijungu jiko na haithaminiwi na jamii. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. 

Mfano, msimulizi anaelezea; 
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…Naenda kumtafuta dada yangu. Hata nikienda kibarua… Akaenda, 

akaenda akakuta nyumba akapewa kazi. Alipopewa kazi ikawa kwamba 

kazi yake ni kuchunga mifugo… akachunga mifugo kwa muda. 

 

Harakati za Muya za kutafuta kazi ya kibarua zilisimuliwa kinathari kwa kuzingatia 

mhimili wa kinaratolojia wa mfuatano wa matukio kiusababishi.  Dondoo hili lilitumia 

taswira mwendo kutuchorea picha ya Muya akienda kutafuta kibarua. Muya alijitokeza 

kama ajenti wa simulizi ambaye badala ya kumtafuta dada yake kwa kutumia vielekezi 

vya mimeaa iliyoota njiani kama alivyoelekezwa, aliamua kutafuta kazi ya kibarua. 

Uwakala wa simulizi ulitanguliza kuwepo kwa kazi ya kibarua katika jamii ya Wandia. 

Aidha, mfanyakazi wa kibarua hathaminiwi wala kuheshimiwa. Ubinadamu wake 

unabezwa na kutokana na kutotunzwa vizuri afya yake inadhoofika. Kifungu kifuatacho 

kinathibitisha  haya; 

…akiwa malishoni, alishiriki uzungumzi nafsia, ``Tungekuwa na Cinji 

ningekuwa na shibe. Tungekuwa na Cinji ningekuwa nikitolewa 

funza…Tungekuwa na Cinji ningekuwa nikifuliwa nguo. Haya. Akakaa 

huko kwa mtu huyo. Kisha akajua ``hapa sikai` Akaondoka. Akapewa 

pesa zake. 

 

Matumizi ya balagha katika dondoo hili, yalizua taswira uoni ambayo ilichora picha ya 

Muya ambaye alidhoofika kiafya kutokana na njaa,funza na uchafu. Taswira hii 

ilionyesha athari za kuwa kibarua. Hapa balagha ilitumika kuonyesha kuwa mfanyakazi 

wa kibarua hatunzwi vizuri, hatolewi funza na nguo zake hazifuliwi kumaanisha 

angeendelea kuteseka. N3, ilimsawiri Muya kama wakala wa simulizi kwa kuchukua 

hatua nyingine ya kuacha kazi na kuanza kumtafuta dada yake Cinji ili kuepuka mateso. 

Muktadha wa uwasilishaji ulibainisha kuwa katika mchakato wa kumtafuta Cinji, sadfa 

ilimfikisha hadi kwa Cinji na akapewa kibarua cha kuwinga ndege. Cinji hakumtambua 

Muya lakini Muya alimfahamu.’ Msimulizi ameelezea; 

Akapewa kiti. Akaketi. Akaulizwa, “Mzee unataka nini? Ninataka 

kazi.” Huku kazi tuliyonayo ni ya kuwinga ndege. Utaweza kuwinga 

ndege? “Akamwambia,” ndio nitaweza”. 

 

Dondoo hili lilitumia mbinu ya dayolojia kufanikisha mazungumzo baina ya Muya na 

Cinji. Dayolojia hii iliafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia unaosisitiza kuwa kuna 

njia mbalimbali za kusimulia matukio katika ngano. Dondoo hili lilithibitisha kuwa 

Muya alipewa kibarua cha kuwinga ndege. Hii ni awamu ya pili ya Muya kuajiriwa 

kazi ya kibarua ili kumwezesha kupata riziki. Mateso na madharau 
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yanayoambatanishwa na kazi ya kibarua yalirejelewa kupitia kwa maghani ya kuwinga 

ndege. Muya anaendeleza maghani ; 

Ndege hawa wa shamba hili  

Paeni  

Cuaaii! 

Aiyaya! Uuu! 

Hamfahamu kati ya maskini na matajiri 

Sawa na Wacinji wetu.  

Anayenilaza kwenye majivu na ninapokula nalia kwenye kigae 

 

Dondoo hili ni maghani ambayo yaliibua taswira uoni ya Muya katika mazingira ya 

kazi ya kibarua cha kuwinga ndege. Maghani hii iliafiki mhimili wa nadharia ya utafiti 

unaoshikilia kuwa kuna njia mbalimbali za usimuliaji wa matukio.  Kutokana na 

dondoo hili, ni bayana kuwa wafanyakazi wa kibarua walidharauliwa. Hii ndiyo sababu 

Muya alilazwa kwenye majivu na kulia kigaeni. Matumizi ya sadfa iliyompa nafasi 

Cinji kumtesa Muya pasipo kujua ilitumika kusuta udhalimu wa aina hii kwa 

wafanyakazi wa kibarua. 

 

4.4 Mwonoulimwengu wa Kisiasa wa Wandia 

Magesa (1998) amehusisha suala la siasa na kuwepo kwa viongozi kama vile wafalme, 

machifu na mamlaka mengine yanayovuka mipaka ya kifamilia. Magesa (mtaje) 

ameonyesha kuwa sheria, utangamano wa kijamii na usuluhishi wa migogoro ndivyo 

vipengele muhimu katika mfumo wa kisiasa wa jamii.  Naye Muriuki (1974) 

ametambua kiwango cha uongozi wa mbari chini ya kiongozi wa jina tu (Muramati) na 

uongozi wa kiwango cha baraza la wazee ( kiama) lililojukumika kuunda sheria, 

uendeshaji wa serikali na kuamua kesi.  Kenyatta ( 1938) ametambua nafasi ya baraza 

la wazee katika kuendesha shughuli za kisiasa. Ili kutimiza matilaba ya utafiti huu, 

mwonoulimwengu wa kisiasa wa jamii ya Wandia ulikitwa kwenye masuala ya 

usuluhishaji wa migogoro, uongozi, na haki. Masuala haya yalihakikiwa kutokana na 

N4, Thigiti na kanyonyo na N5, Mkutano wa Wanyama wa porini. 

 

4.4.1 Usuluhishi wa Migogoro 

Ngano ni chombo muhimu kinachotumiwa kusuluhisha migogoro katika jamii. Katika 

muktadha huu, ngano hutoa msingi wa usuluhishi wa migogoro katika mfumo wa 

kijamii kwa kuwa matendo ya majagina hutumiwa kama kigezo cha kuhukumu 
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matendo ya sasa (Ogbalu, 2018). Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, 

migogoro ilijitokeza katika N4 na N5. 

 

N4, ilidhihirisha kuwa kulikuwa na ubia wa migogoro baina ya Thigiti na Kanyonyo. 

Mgogoro huu ulitishia kuangamiza mshikamano wa kijamii uliokuwepo. Data ya utafiti 

ilibainisha kuwa kiini cha mgogoro huu ni wivu uliotokana na ukweli kwamba ndama 

wa Kanyonyo walikuwa wazuri na walivutia. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai 

haya; 

…Thigiti wakaishi pamoja na Kanyonyo. Kila mmoja alikuwa na 

ng`ombe wake. Ng`ombe hao walipoanza kuzaa, ng`ombe wa 

Kanyonyo akazaa, naye wa Thigiti akazaa pia. Mtu aliyekuwa na shida 

nyingi sana ni Thigiti kwa sababu aliona Kanyonyo alikuwa ametunza 

ng`ombe wake ilhali wake hawakuwa wamenona. Alipoona kuwa 

ng`ombe wa Kanyonyo amezaa ndama anayevutia, akabadilishana 

ndama hao. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia uliosisitiza mfuatano wa 

matukio kiusababishi. Mfano, kuishi pamoja kwa Thigiti na Kanyonyo, wivu wa Thigiti  

na wizi wa  ndama wa Kanyonyo. Taswira uoni ilitumika kutuchorea jozi ya ng`ombe 

wa Kanyonyo walionona kwa upande mmoja na wale wa Thigiti waliokondeana kwa 

upande mwingine. Taswira mwono ndiyo iliibua taswira hisi ambayo ilimchochea 

Thigiti kubadilisha ndama wa Kanyonyo. Dondoo hili lilithibitisha kuwa wizi wa 

ndama wa Kanyonyo na Thigiti ndio kiini cha mgogoro wa kijamii baina yake na 

Kanyonyo. Mgogoro huu ni kiwakilishi cha kuwepo kwa migogoro katika jamii ya 

Wandia. Muktadha wa wizi wa ndama ulithibitisha kuwa Thigiti ndiye wakala wa 

simulizi ambaye alibadilisha mkondo wa usimulizi na mshikamano wa jamii kwa 

jumla. Uwakala huu ulitoa msisitizo kwa jamii kuwa wivu unaweza kusababisha 

kusambaratika kwa mshikamano wa mfumo wa kijamii. Mgogoro huu haukuwa na budi 

kutatuliwa ili kuhakikisha kuwa Kanyonyo alipata haki na kudumisha mshikamano wa 

kijamii. Hapa nafasi ya mwonoulimwengu wa kisiasa wa Wandia katika ngano teule 

ilijitokeza wazi. Mchakato wa usuluhishi wa mgogoro huu ulihusisha kusikizwa kwa 

kesi ili hukumu itolewe kwa mujibu wa sheria. kifungu kifuatacho kinathibitisha madai 

haya; 

“..Tutaenda kwa baraza la wazee… kule uwanjani kulikuwa 

kumechimbwa shimo. Ndani ya shimo hilo mliwekwa kijana na wazee 

wa baraza. Baraza la wazee huku juu linaamua kesi pamoja na kijana 

aliyemo shimoni… Wazee wale wakasema, ``tutafanya hivi ili tujue ni 
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nani aliyeiba ndama. Wewe ndiwe utakayeondoa jabali``… Alijaribu 

kuvuta, akavuta, alipovuta akachoka, akasema, ``sasa ninachoka namna 

hii na ni ndama wa Kanyonyo niliyeiba. Naye mtu aliye shimoni 

anasikiliza na kuandika taarifa yake…Aai! Sitavuta tena sababu 

ninachoka bure. Mimi ndiye mwizi wa ndama wa mwenyewe… 

Kanyonyo naye akaambiwa na wazee, ``ingia hapo`` Kanyonyo 

akasukuma, akasukuma, akasukuma, akasema; `` sasa ninachoka hivi 

kwa sababu ndama wangu aliibiwa na Thigiti. Sitavuta tena. `` 

 

Dondoo hili lilizingatia mfuatano wa matukio kiusababishi kwa kuzingatia mhimili wa 

nadharia ya naratolojia. Aidha, usimulizi wa matukio katika dondoo hili ulitumia njia 

ya nathari ambayo ni mojawapo ya njia za usimulizi wa hadithi kwa mujibu wa nadharia 

ya naratolojia. Taswira uoni ilitumika kuchora picha ya shimo lililochimbwa, kijana 

aliyekuwa shimoni, jabali pamoja na wazee waliokuwa juu ya jabali. Taswira  hii 

ilidhihirisha nafasi ya baraza la wazee katika jamii ya Wandia. Dondoo hili pia liliibua 

taswira mwendo ambayo ilitokana na usukumaji wa jabali. Hadhira iliona taswira ya 

watu ambao walijaribu kuvuta jabali lakini jitihada zao hazikufua dafu na taswira hii 

ndiyo ilichochea ungamo kutoka kwa kila mhusika. Taswira uoni, taswira mwendo na 

taswira hisi ni baadhi ya taswira ambazo zilifanikisha usawiri wa mwonoulimwengu 

wa kisiasa wa wandia katika N4. Usuluhishi wa migogoro ulihusisha utafutaji wa 

ushahidi. Mchakato wa kusukuma jabali ulidhamiriwa kutoa nafasi kwa mshukiwa ya 

kuungama makosa yake pasipo kujua kuwa maungamo yalikuwa yakinakiliwa na mtu 

aliyekuwa shimoni. Data ya utafiti ilithibitisha kwamba Thigiti ndiye mwizi. Hivyo 

basi mchakato wa hukumu ulifuatia ili kuhakikisha kuwa maamuzi ya kesi yalikitwa 

kwenye haki na ukweli. Kifungu kifuatacho kinadhibitisha madai haya; 

…alikuja akawaambia, ̀ ` Je mnajua mimi ndiye nilikuwa hakimu katika 

kesi hii?... wewe Thigiti ulisemaje? Maandishi yako ndiyo haya; eti 

unachoka hivyo na ni ndama wa Kanyonyo uliiba ili uboreshe ng`ombe 

wako wawe wanene. Nawe Kanyonyo unachoka hivyo na ni wewe 

uliibiwa ndama wako kwa sababu umemtunza vizuri. Sasa ninyi amueni 

kesi hii. Barua yenyewe ndiyo hii. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia unaosisitiza mfuatano wa 

matukio kiusababishi. Mfano, udhihirisho wa kijana, ubainisho wa maungamo na 

baraza la wazee kukabidhiwa barua. Taswira uoni iliwezesha hadhira kuona picha ya 

kijana akikabidhi baraza la wazee barua yenye maandishi kuhusu maungamo ya Thigiti 

na Kanyonyo. Taswira hii ilitumika kufanikisha maamuzi ya kesi. Katika dondoo hili, 

ushahidi ulitolewa na kuthibitisha kuwa Thigiti aliiba ndama wa Kanyonyo. Kuwepo 
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kwa ushahidi ndio msingi wa hukumu zilizokitwa kwenye haki na ukweli. Kilele cha 

upembuzi wa mgogoro huu ni hukumu iliyotolewa na baraza la wazee. Katika 

muktadha huu hukumu ilitolewa kama ifuatavyo; 

…Wazee wakasoma barua na ikathibitika kwamba Thigiti ndiye mwizi. 

Wakati huo, watu walikuwa wakiwekwa kwa mzinga au kufungiwa 

matawi… ukifungiwa matawi makavu ya mgomba na yakawashwa 

moto. Wewe utawashwa moto. Ng`ombe wameachiwa Kanyonyo. 

Thigiti akachomwa kwa kuwa ndiye alikuwa mwizi na mwizi siku hizo 

za zamani hakupendeka. 

 

Usimulizi wa hukumu ya Thigiti, ulizingatia mhimili wa nadharia ya utafiti kwa 

kuzingatia mfuatano wa matukio kiusababishi.  Dondoo hili liliibua taswira uoni 

ambapo hadhira ilimwona Thigiti akiwa amefungiwa matawi makavu ya mgomba na 

alipowashwa moto, taswira hisi iliibuka. Hapa hisia za hofu zilitekeleza dhima ya 

kuonya jamii dhidi ya wizi. Dondoo hili lilibainisha kuwa Thigiti alihukumiwa kifo 

kwa kuchomwa. Naye Kanyonyo akafidiwa kwa kurejeshewa ndama wake pamoja na 

ng`ombe wa Thigiti. 

 

N5, ilibainisha kuwa  chanzo cha mgogoro huu ni sungura kususia shughuli muhimu 

ya uchimbaji wa kisima na kutumia ulaghai kutumia maji hayo. Kifungu kifuatacho 

kinathibitisha madai haya; 

Sungura akajua kwa kuwa hakwenda kuchimba kisima, `` nitatumia 

ujanja wangu. Hebu mimi niende nikanywe maji kwa sababu sikushiriki 

uchimbaji wa kisima. ``Akavaa matawi ya mgomba… Akaenda hivyo, 

unajua akienda ni kama matawi ya mgomba yanayotembea? Ni kana 

kwamba anajigaragaza akaenda akachota maji. Wanyama 

wakaambiana, ``Njooni muone, ala! Aiah! Njooni muone matawi 

yanakunywa maji huku yakichota. Akarudi nyumbani siku hiyo. 

 

Mhimili wa kinaratolojia unaozingatia mfuatano wa matukio kiusababishi ulijipenyeza 

katika dondoo hili. Kwa mfano, sungura alivaa matawi, akachota maji na kurudi 

nyumbani. Taswira uoni katika dondoo hili ilitumika kusawiri ujanja wa sungura. Hapa 

hadhira iliweza kuona picha ya matawi yakichota maji. Data ya utafiti katika kifungu 

hiki ilithibitisha kuwa siku ya kwanza sungura hakukamatwa. Sababu ni kuwa mjio 

wake akiwa matawi ulionekana kama mazingaombwe na ukazua taharuki. Muktadha 

huu ulithibitisha kuwa sungura ni wakala wa simulizi ambaye vitendo vyake viliathiri 

mshikamano wa kijamii kwa kutumia mali ya umma kwa ulaghai. Mgogoro huu 
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uliendelezwa siku ya pili. Siku hiyo sungura alidhani angefanikiwa kuchota maji lakini 

juhudi zake zikagonga mwamba. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Siku iliyofuata, akajua hangevaa majani makavu ya mgomba; `` 

nitajibadilisha kwa kitu kingine nisije kujulikana. Ndipo akakumbuka 

matawi ya mwaloni… Akajifungia ili aachiwe macho tu. Ndiyo sababu 

akigaragara nayo yanaenda jinsi anavyoenda… Akaenda akachota maji. 

Wakaambiana, `` aai! Huyu ni mtu anayejua anachofanya. Sasa watoto 

wakatoka, na walipoona matawi haya yakigaragara… wazee wanne 

walishika doria. Wakamkamata sungura. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa kinaratolojia unaozingatia mfuatano wa matukio 

kiusababishi. Mfano, sungura kuvaa majani ya mwaloni, kugaragara, kuchota maji na 

kukamatwa. Taswira uoni iliwezesha hadhira kuona picha ya sungura akiwa amevaa 

majani ya mwaloni akichota maji na hata akikamatwa na wazee wanne. Kukamatwa 

kwa sungura kuliibua taswira hisi miongoni mwa hadhira ambayo iliashiria hali ya 

hatari. Hapa, sungura alikabidhiwa adhabu ya kifo. Japo aliweza kuponyoka, sungura 

aliishi maisha magumu pasipo kutumia maji ya kisima kwa sababu alikataa kushirikiana 

na wanyama wengine.  Kitendo cha sungura cha kujitenga na wanyama wengine 

kiliafiki methali ya Kiswahili isemayo, ` mkataa wengi mchawi` (Kingei na Ndalu, 

2013: 190) iliyomaanisha kuwa mtu anayekataa ushirikiano huenda si mwema. 

 

N6, Ndovu na Fisi, ilibainisha kuwa kiini cha mgogoro huu ni dhuluma aliyotendewa 

ndovu mjamzito na fisi pamoja na jamii yake. Dondoo lifuatalo linathibitisha madai 

haya; 

   Fisi akikaakaa, mtoto akasema, 

“ Ihi!Ihi!Ihi!Ihi!Ihi! akaulizwa na mama yake,” unataka nini? 

“Ninataka kuuma wayo wa ndovu, mafuta yachirizike ta! 

Akaambiwa” nenda ukaume`` 

Akaenda akauma ndovu. 

Mtoto mwingine akasema, “Ehe! Ehe! Ehe! Ehe! 

Akaulizwa, `` unataka nini? `` 

Ninataka kuuma wayo wa ndovu mafuta yachiririzike ta! 

Mume naye akasema 

Ehe! Ehe! Ehe! Ehe! Ehe! 

Akaulizwa na mke, `` unataka nini? `` 

Akajibu “ninataka kuuma wayo wa ndovu mafuta yachririzike ta! 

Naye mke akaiga” Ehe! Ehe! Ehe! Ehe! Ehe! 

Akaulizwa, `` unataka nini? 

Akajibu, `` ninataka kuuma wayo wa ndovu mafuta yachiririzike ta! 
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Dondoo hili lina mshabaha na mawazo ya Habib ( 2011) yanayosisitiza udhihirisho wa 

tabia ya mhusika kupitia  ploti. Kwa kuongozwa na maoni ya Habib ( mtaje) imebainika 

kuwa fisi na familia yake wameathiriwa na ulafi ambao ndicho chanzo cha mgogoro. 

Katika dondoo hili, taswira uoni kuhusu kunona kwa uwayo wa ndovu inasababisha 

taswira hisi ambayo inaathiri watoto wa fisi, fisi na mkewe hadi wakaanza kuiga vilio. 

Uigaji huu unajenga taswira sikivu ambayo inashurutisha kuomba idhini ya kuuma 

uwayo wa ndovu. Uumaji wa uwayo wa ndovu unazua taswira mwonjo ambayo 

inachochea kuliwa kwa ndovu mjamzito na fisi. Hapa taswira hisi kuhusu dhuluma hii 

inachochea hisia ya kupania kuona haki imetendewa  ndovu  mjamzito aliyeliwa na 

fisi. Dondoo hili limethibitisha kuwa chanzo cha mgogoro huu ni ulafi wa fisi na aila 

yake. Muktadha huu umebainisha kuwa fisi wamevunja mkataba wa udugu na 

maridhiano kwa kumla ndovu mjamzito badala ya kumtunza kulingana na makubaliano 

kati ya fisi na ndovu. 

Usuluhishi wa mgogoro huu unaanza pindi tu ndovu wanapoarifiwa kuhusu tanzia ya 

kuliwa kwa ndovu mjamzito. Taarifa hii iliwasilishwa kisanii na watoto wa ndovu 

kupitia mtindo wa wimbo kama ifuatavyo; 

Ndovu hawa mlienda kukaa 

Mlienda kukaa na msirudi 

Mkamwacha mama nyikani mwa fisi 

Mtoto wa fisi akilia 

Niume uwayo wa ndovu 

Ikifika jioni ni ii! ii! Uwayo, uwayo wa ndovu 

Kukicha asubuhi ni Ii! Ii! 

Uwayo, uwayo wa ndovu 

 

Katika dondoo hili, mhimili wa nadharia ya utafiti unaoshikilia kuwa kuna njia 

mbalimbali za kusimulia matukio umejipenyeza kwa kutumia wimbo. Wimbo huu 

unazingatia mantiki ya mhimili wa nadharia ya naratolojia unaosisitiza mfuatano wa 

matukio kiusababishi. Mfano, kukawia kwa ndovu, watoto wa fisi kulia, na kuuma 

uwayo wa ndovu asubuhi na jioni. Katika dondoo hili, taswira uoni kuhusu kuumwa 

kwa uwayo wa ndovu inasababisha taswira hisi ambayo inaathiri watoto wa fisi, fisi na 

mkewe hadi wakaanza kuiga vilio. Uigaji huu unajenga taswira sikivu ambayo 

inashurutisha kuomba idhini ya kuuma uwayo wa ndovu. Uumaji wa uwayo wa ndovu 

ulizua taswira mwonjo ambayo ilichochea kuliwa kwa ndovu mjamzito na fisi. Hapa 

taswira hisi kuhusiana na dhuluma hii ilichochea hisia za kupania kuona haki 

ilitendewa ndovu.  Katika wimbo huu watoto wa ndovu waliwasuta ndovu kwa 
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kukawia mno na kuwapa fisi nafasi ya kuwatendea mama yao dhuluma. Wimbo huu 

ulitoa taswira ambayo ilichochea hisia za ndovu kuanza mchakato wa kutafuta haki ya 

ndovu aliyeliwa. Katika muktadha huu wana wa ndovu wamejitokeza kama wakala wa 

simulizi kwa kuwatanabahishia ndovu wengine tanzia ya kuliwa kwa mama yao na fisi. 

Huu ukawa mwanzo wa mgogoro na aidha mwanzo wa upembuzi wa mgogoro huu.  

 

Hatua ya kwanza ya usuluhishi wa mgogoro huu ni kumtanabahishia mshukiwa makosa 

yake. Lengo kuu ni kuhakikisha kuwa mshukiwa ameadhibiwa kutokana na makosa 

ambayo yamethibitishwa kisheria. Suala hili lina mshabaha na kishazi cha kikatiba 

kinachosema kuwa `` mshukiwa hana hatia mpaka ithibitike kuwa amefanya kosa 

(Katiba mpya ya Kenya ya 2010, sehemu ya 50 ibara ya 2a). Watoto wa ndovu 

walitekeleza jukumu la wakala wa simulizi kwa kuponyoka na kwenda kuwaarifu 

ndovu wengine kuhusu tanzia ya kuliwa kwa mama yao. Habari hii ndiyo ilijenga 

msuko wa ngano hii kwa kuanzisha mchakato wa usuluhishi wa mgogoro huu. 

 

Mgogoro huu uliwasilishwa mbele ya korti ya maoni ya umma.  Muktadha wa korti ya 

umma hushurutisha malalamishi kuwasilishwa mbele ya hadhara na baada ya ushahidi 

kutolewa kesi kuamuliwa papo hapo. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Mkutano ukapangwa,``Ndovu mwenzetu tulipomwacha kwenu 

mlifanya nini?`` 

``Tulimla`` Ni watoto walimla. Sisi hatukujua alivyofanya kwa sababu 

ni watoto waliomla tulipowaacha hapo. Hatukujua walivyofanya. Haya 

wakaambiwa, sasa tunataka ndovu wetu. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya utafiti unaoshikilia kuwa kuna njia 

mbalimbali za kusimulia matukio. Mashtaka dhidi ya dhuluma za fisi kwa ndovu 

yalisimuliwa kinathari. Katika dondoo hili, fisi walipewa nafasi ya kujitetea ili ukweli 

uthibitike. 

 

Kilele cha usuluhishi wa migogoro ni uamuzi wa kesi. Muktadha wa uwasilishaji wa 

N6 ulizua kinaya kilichobainisha kuwa ndovu ndiye mlalamishi, mwendesha mashtaka 

na mwamuzi wa kesi. Japo fisi walikosa kwa kumla ndovu mja mzito, utaratibu wa 

kutafuta haki ungeshurutisha kuwepo kwa mpatanishi ama hakimu asiyeegemea 

upande wowote. Hii ndiyo sababu ndovu waliamua kutumia mbinu ya vita baina yao 

na fisi ili kufidia ndovu mwenzao. Hali hii ilithibitika katika kifungu kifuatacho; 
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Haya! Wakaambiwa, `` sasa tunataka ndovu mwenzetu`` Wakasema, `` 

sasa tutawapiga kwa nini? Sasa ni vita na tutapigana mpaka mtupatie 

ndovu mwenzetu. Vita vikaanza. Ni kupigana. Fisi wakapiga ndovu kwa 

mijeledi. Naye kinara wa ndovu akasema, Aa!  Achana na hawa!  Wacha 

niwaangushie kimoja tu… Wakang`oa mti mzima. Wakawazingira 

mahali wasitoroke. Walipoangushiwa walikufa wote. 

 

Katika dondoo hili usimulizi wa vita baina ya ndovu na fisi ulizingatia matakwa ya 

mhimili wa nadharia ya naratolojia unaosisitiza mfuatano wa matukio kiusababishi. 

Mfano, ndovu kudai fidia, fisi kupiga ndovu kwa mijeledi na mauaji ya fisi kwa 

kuangushiwa mti.  Dondoo hili liliibua taswira uoni ambayo ilisawiri vita baina ya 

ndovu na fisi. Taswira hii iliibua taswira mwendo ambayo ilijumlisha miondoko ya 

ndovu na fisi katika harakati za vita. Hukumu ya kifo kwa jamii nzima ya fisi ilizua 

taharuki. Hadhira ilibaki na swali kuhusu iwapo uamuzi huu ulikuwa wa haki. Hukumu 

hii ya kifo ilitokana na maamuzi ya korti ya maoni ya umma. Adhabu ya kifo kwa fisi 

iliashiria kuwa katika jamii ya Wandia makosa ya jinai yalishurutisha mtuhumiwa 

kuhukumiwa kifo. Hapa suala la mkabala la mtazamo linajitokeza na kubainisha 

mtazamo wa Fanani Wanjira wa Rukenya pamoja na Wandia kuhusu makosa ya jinai 

kwamba mhalifu alistahiki kifo. 

 

Maudhui ya usuluhishi wa mgogoro katika N4, N5 na N6 yana mshabaha na maoni ya 

Habib (2011) anapodokeza kuwa mhusika na kitendo ni kipengele muhimu katika 

ngano na kusisitiza kuwa tabia ya mhusika sharti ionyeshwe katika ploti. Hivyo basi 

tabia ya Thigiti katika N4  na Sungura katika N5 zilitumika kuendeleza ploti katika 

ngano hizo na kufafanua usawiri wa mwonoulimwengu wa kisiasa kwa kuongozwa na 

kipengele cha usuluhishaji wa migogoro. 

 

4.4.2 Uongozi 

Uongozi ni madaraka anayopewa mtu ya kusimamia shughuli au asasi. Madaraka haya 

yanamwezesha kiongozi kutoa maamuzi kwa niaba ya jamii. Hali hii ilijitokeza katika 

data ya utafiti huu. Mfano, katika N5 na N6, suala la uongozi lilijitokeza. Katika N4, 

baraza la wazee lilijukumika kuongoza jamii katika shughuli mahususi kama vile 

kusikiza na kuamua kesi. Majukumu ya baraza la wazee katika N4, yana mshabaha na 

maoni ya Muriuki (1974) . Kifungu kifuatacho kinathibitisha haya; 
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… akabadilisha ndama hao. Alipobadilisha Kanyonyo akamwambia 

Thigiti, wewe unakosea kwa sababu ulibadilisha ndama. Ulichukua 

ndama wangu. Tutaenda kwa baraza la wazee. 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa Kanyonyo alikuwa na imani na baraza la wazee. Aidha 

Kanyonyo alitambua kuwa baraza la wazee lilitwikwa mamlaka ya juu sana na 

lilijihusisha na majukumu ya kuunda sheria, uendeshaji wa serikali na kuamua kesi 

(Muriuki, 1974). Hii ndiyo sababu badala ya Kanyonyo kuchukua sheria mkononi, 

aliamua kwenda kumshtaki Thigiti kwa baraza la wazee kwa kutambua dhima yake 

katika jamii. Suala la uongozi wa baraza la wazee lilijitokeza katika N4 kama suala 

muhimu linaloelekeza fasiri ya mwonoulimwengu wa kisiasa wa Wandia.  

 

N5 ilidhihirisha kuwa suala la uongozi ni kipengele mahususi cha fasiri ya 

mwonoulimwengu wa kisiasa wa Wandia. Mathalan, N5, ilichora taswira ya kiongozi 

mwenye maono kuhusu watawaliwa. Uongozi wa aina hii ulitahadharisha umma 

kuhusu hatari inayowakabili. Mfano, kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Mnyama yeyote mwenye pembe inabidi akatwe pembe. Kwa sababu 

kichaka hiki tunakoishi kitawashwa moto na pindi kikichomeka 

hatutapata mahali pa kutorokea. Mashimo yote yaliyomo humu ndimo 

tutakamoingia kichaka kikichomeka. 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa paa ndiye wakala wa simulizi kwa kutumia tahadhari 

kuathiri ulimwengu wa hadithi na kuendeleza ploti. Kutokana na ushauri wa paa, hatari 

ya pembe kuwazuia wanyama kuingia mashimoni ndilo suala ambalo lilishawishi 

wanyama kukubali kukatwa pembe. Hapa mtazamo wa msimulizi ni kwamba 

watawaliwa hawana budi kufuata maagizo ya kiongozi wao. 

 

Kushirikisha umma kwenye miradi ya maendeleo ndio msingi wa usawiri wa 

mwonoulimwengu wa kisiasa katika N5. Sababu ni kuwa mojawapo wa lengo la siasa 

ni kuhakikishia jamii maendeleo. Uongozi wowote ule wenye maono ya maendeleo 

hauna budi kushirikisha umma kwenye maono ya kiongozi na utekelezaji wa maono 

hayo. Hii ina maana kuwa kiongozi na wafuasi wake wanapaswa kuwa na mwono sawa 

wa mambo. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, msimulizi anaelezea: 

Wakakaa mashimoni, sasa waliendelea kukaa mashimoni. Si moto 

ulizimika? 

``sasa tuliambiana, tukitoka tutachimba kisima ili tusikose maji ya 

kunywa. Tutatoka humu tukiwa na kiu, mito itakuwa ilikauka. 



 

80 

 

Kutokana na dondoo hili ni dhahiri kuwa mwono wa mambo wa kiongozi ulimwezesha 

kushirikisha umma katika miradi ya maendeleo. Dhana hii ilielezewa kinaratolojia na 

kuibua ubainisho wa uongozi kwa kuwa paa ni wakala wa simulizi aliyetumika kukuza 

ploti kwa mwono wake wa mambo. Mtazamo wa Wandia kuhusu uongozi ulibainika 

na kuonyesha kuwa uongozi bora hauna budi kushirikisha umma katika miradi ya 

maendeleo.  Hiki ni kipengele muhimu cha fasiri ya mwonoulimwengu wa Wandia.  

 

N6, Ndovu na Fisi, ilibainisha kuwa jamii ya ndovu iliongozwa na ndovu mmoja 

ambaye alitwikwa mamlaka ya kutoa mwelekeo kwa ndovu wengine. Uongozi wa 

kinara wa ndovu ulidhihirika katika muktadha ambapo ndovu mjamzito alilemewa na 

safari. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

…Walipoenda, yule aliyekuwa mjamzito akashindwa kuendelea na 

safari. Wakienda hivyo akasema ameshindwa kutembea. Wakateremka. 

Kiongozi wao akasema, ̀ `sasa kwa sababu tuko kwa Fisi, tutamwombea 

mahali pa kulala ili tumchukue tukirudi. Akaombewa mahali pa kulala 

kwa Fisi. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa kinaratolojia unaoshikilia kuwa matukio hupangwa 

kwa mfuatano wa kiusababishi (Propp, 1928).  Mfano ndovu mjamzito kushindwa 

kutembea kuombewa mahali pa kulala kwa fisi na ndovu wengine kuendelea na safari. 

Kulingana na dondoo hili, inadhhirika kuwa sifa kuu ya kiongozi mzuri ni kutoa 

suluhisho la matatizo yanayoisibu jamii. Katika muktadha huu, ndovu anapolemewa na 

safari kiongozi anajitokeza kama wakala wa simulizi ambaye anaathiri ulimwengu wa 

ngano hii kwa kutoa mwelekeo kuhusu usuluhishaji wa tatizo lililokumba ndovu 

mjamzito. Kiongozi wa ndovu amejitokeza kuwa mhusika mwenye upevu wa 

kimawazo na ndiposa anawaelekeza ndovu wengine kukubali kumwombea ndovu 

mwenzao mahali pa kulala. 

 

Uongozi unahusishwa na uwezo wa kiongozi kutimiza maslahi ya umma anaoongoza. 

Hii ina maana kuwa maslahi ya umma yanapewa kipaumbele na kiongozi mzuri huwa 

katika mstari wa mbele kupigania maslahi ya umma. Hali hii ilidhihirika katika N6. 

Mfano, inapobainika kuwa fisi walimla ndovu mjamzito, kinara wa ndovu alianza 

mikakati ya kudai kulipwa fidia ya ndovu aliyeliwa na fisi. Hii inadhihirika katika 

kifungu kifuatacho: 
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Sasa wakarudi nyumbani. Wakapitia kwa fisi: wakaambiwa``mje 

mkutanoni``…Naye akaja mkutanoni. Kinara wa ndovu ndiye ameitana 

mkutano. Mkutano ukapangwa.`` Ndovu wetu tulipomwacha kwenu 

mlimfanya nini?...Wakaambiwa,``Sasa tunataka ndovu wetu.``, 

Wakasema,``sasa tutawapiga kwa nini?``Wakaambiwa,`` sasa ni vita 

tutapigana mpaka mtupatie ndovu mwenzetu``.Vita vikaanza …Fisi 

wakapiga ndovu kwa mijeledi. Naye ndovu akasema,``Aa! Achaneni na 

hawa. Wacha niwaangushie kimoja tu…waliporushiwa walikufa wote. 

 

Kutokana na dondoo hili, ni dhahiri kuwa kiongozi anapaswa kuwa katika mstari wa 

mbele kutetea maslahi ya umma. Mfano, kinara wa ndovu katika N6 aliongoza ndovu 

wengine kukabiliana na fisi. Vita vinapochacha kinara wa ndovu aling`oa mti mmoja 

na kuwaangushia fisi wote ambao walikufa papo hapo. Kupitia uongozi wa kinara wa 

ndovu waliweza kumlipizia kisasi ndovu mwenzao aliyeliwa na fisi. Maudhui ya 

uongozi katika N6, ni mwafaka katika usawiri wa mwonoulimwengu wa kisiasa katika 

ngano za Wandia. 

 

4.4.3 Haki 

Dhana ya haki imekitwa kwenye falsafa ya maadili na  siasa. Kiini cha haki ni 

udhihirisho wa  ukweli kwa lengo la kuleta mabadiliko katika jamii. Matravers (2014) 

ameainisha haki katika vitengo  vitatu; Kutendeana sawa sawa,  manufaa kwa  pande 

zote mbili na  uadilifu.  Haki ni kipengele cha kimsingi cha usawiri wa 

mwonoulimwengu wa kisiasa wa jamii chenye lengo la kihakikisha usawa wa jamii. 

Hali hii iljitokeza katika data ya utafiti. Mfano, katika N4, Thigiti  na Kanyonyo, suala 

la haki lilijitokeza dhahiri. Utafutaji wa haki ulizunguka kadhia ya wizi wa ndama wa  

Kanyonyo na Thigiti. Dondoo lifuatalo linathibitisha  haya; 

Wazee wale wakasema,`` tutafanya hivi ili tujue ni nani aliyeiba ndama. 

``Wewe ndiwe utakayeondoa jabali.  Kina Thigiti wakaambiwa, `` 

twende sasa tukashuhudie mkiliondoa jabali. Naye mtu yuko ndani. 

Sasa, Thigiti ndiye alikuwa na shida sana kwa kuwa alitamani ndama 

wa Kanyonyo. Akaambiwa,`` sasa wewe ndiwe utakayeanza  kwa 

sababu mtu yule ambaye anashukiwa ndiye  huwa na shida.” Alijaribu 

kuvuta, akavuta. Alipovuta akachoka, akasema, ``sasa ninachoka jinsi 

hii na ni ndama wa Kanyonyo niliyeiba? Mtu aliye shimoni anasikia na 

kuandika taarifa yake. 

 

Dondoo hili lina mshabaha na kazi ya Muriuki (1974) na Kenyatta (1938), hususan 

katika ubainisho wa nafasi ya baraza la wazee katika utafutaji wa haki katika  jamii. 

Taswira sikivu ilitumika na baraza la wazee kuamua mahali pa kusikizwa kwa 
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maungamo ya kila mhusika baada ya kuliondoa jabali. Taswira mwendo ilihusiana na 

majaribio ya kuliondoa jabali, suala ambalo liliibua taswira hisi ya mhusika ambaye 

alichoka na kushindwa kuliondoa jabali. Thigiti aliungama kuwa ndiye aliiba ndama 

wa Kanyonyo. Ungamo hili lilimfanya Thigiti kuhukumiwa kifo kwa kufungiwa 

matawi makavu ya mgomba na kuchomwa. 

 

Mchakato wa utafutaji wa haki ulishurutisha aliyekosewa kutoa ushahidi wake. Hali hii 

ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, dondoo lifuatalo linathibitisha  haya. 

Kanyonyo naye akaambiwa na wazee,`` ingia hapo``. Kanyonyo 

akasukuma, akasukuma, akasukuma, akasema,`` sasa ninachoka hivi 

kwa sababu ndama wangu aliibiwa na Thigiti. Sitavuta tena. Aliye ndani 

ya shimo anaendelea kunakili yote`` 

 

Taswira sikivu ilitumika kumwelekeza Kanyonyo kuvuta jabali. Mbinu ya Takriri yaani 

urudiaji  wa neno,`` akasukuma`` mara tatu iliibua taswira hisi ya mtu aliyechoka kupita 

kiasi. Taswira mwendo ilipaswa kusababisha mwondoko wa jabali na iliposhindikana 

Kanyonyo akaungama kuwa alichoka hivyo kwa sababu ndama wake aliibiwa na 

Thigiti. Kauli ya Kanyonyo iliibua hisia ya   suala ambalo liliashiria ombi la kupewa 

haki yake. 

 

Kilele cha utafutaji wa haki kilifikiwa mshukiwa alipoadhibiwa na aliyekosewa 

kufidiwa. Data ya utafiti ilithibitisha haya katika dondoo lifuatalo; 

Yule kijana alikuja… alikuja akawaambia ,`` je mnajua mimi ndiye 

nilikuwa mwamuzi katika kesi hii?...wewe Thigiti ulisemaje? Maandishi 

yako ndiyo haya, ..`` eti unachoka hivyo na ni ndama wa Kanyonyo 

uliiba ili uboreshe wako wawe wanene. Nawe Kanyonyo umechoka 

hivyo na  wewe uliibiwa ndama wako kwa sababu umemtunza vizuri. 

Sasa ninyi  amueni kesi hii.  Barua yenyewe ndiyo hii. Wazee wakasoma 

barua  na ikathibitika kwamba Thigiti  ndiye mwizi. Wakati huo watu 

walikuwa wakiwekwa kwa mzinga au kufungiwa matawi…unawashwa 

moto…sasa ng`ombe wameachiwa Kanyonyo. Thigiti akachomwa… 

 

Dondoo hili linaafiki  mawazo ya Propp (1928) kwa kuelezea mchakato wa utafutaji 

wa ushahidi kinathari kwa njia ya mfuatano wa kiusababishi. Taswira sikivu ilitumika 

kudhihirisha mwamuzi  wa kesi hii huku taswira uoni ikidhihirisha maandishi 

yaliyobeba ushahidi kuhusu wizi wa ndama. Baada ya barua kusomwa, taswira mwendo 

ilitekeleza wajibu wa kuonyesha harakati  za kumfungia Thigiti matawi  makavu ya 
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mgomba na kuchomwa. Haki ilipatikana pindi Kanyonyo aliporejeshewa ndama wake 

pamoja na ng`ombe wa  Thigiti. 

 

Mchakato mzima wa utafutaji wa haki ulimfanya kijana aliyekuwa shimoni kuwa 

wakala wa simulizi ambaye alibadilisha na kurahisisha mkondo wa utafutaji wa haki 

kwa Kanyonyo. Muktadha wa uwasilishaji ulidhihirisha mtazamo wa fanani Wanjira 

wa Rukenya na jamii ya Wandia kuhusu haki. Kanyonyo alipopata haki kwa 

kurejeshewa ng’ombe wake, mazingira ya uwasilishaji yalibadilika na kuwa ya furaha 

kwa kuwa haki ilipatikana. 

 

N5, Mkutano wa Wanyama wa Porini, ilishughulikia suala la haki kama kipengele cha 

mwonoulimwengu wa kisiasa wa Wandia kwa kulihusisha na utapeli wa  sungura. Data 

ya utafiti inathibitisha haya katika dondoo lifuatalo; 

Wakakaa, walipotokezea wakaenda wakachimba kisima. 

Wakaambiana,`` na yeyote yule hatachimba kisima hatakunywa maji  

hayo… Sungura akajua kwa kuwa hakwenda kuchimba 

kisima,``nitatumia ujanja wangu.  Hebu mimi niende nikanywe maji 

sababu sikushiriki uchimbaji wa  kisima.`` 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa kulikuwa na makubaliano kati ya wanyama kuwa 

wanyama walioshiriki kuchimba kisima ndio waliokuwa na haki ya kunywa maji ya 

kisima hicho. Maafikiano hayo yalitekelezwa kupitia  taswira sikivu. Hata sungura 

alisikia hayo lakini akaamua kutoshiriki uchimbaji wa kisima. Kwa kufanya hivyo 

sungura alikiuka haki ya matumizi ya maji ya kisima. Mhimili wa kinaratolojia 

ulioshikilia kuwa  mpangilio  wa matukio huzingatia mfuatano wa kiusababishi 

unadhihirika katika kadhia hii. Aidha suala la  wakala wa simulizi ulibainika. Hapa, 

sungura alitumika  kama wakala wa simulizi kwa kuendeleza msuko wa ngano hii kwa 

vitendo vyake. 

 

Kilele cha ukiukaji wa haki  kilishuhudiwa pale ambapo sungura alitumia ujanja 

kuchota maji ya kisima kinyume cha sheria. Dondoo lifuatalo linathibitisha haya; 

Akavaa matawi makavu ya mgomba… Matawi makavu ya mgomba 

yakining`nia. Hayo ndiyo  alijifungia ili akienda asijulikane kwanza 

unajua kuwa ni mfupi. Akaenda hivyo, unajua akienda ni kama matawi 

yanayotembea.… Ni kama kwamba anajigaragaza, akaenda akachota 

maji. Wanyama wakaambiana ,`` njooni muone .  Ala! Aiah!  Njooni 

muone, majani makavu ya mgomba yanakunywa maji huku yakichota. 
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Siku iliyofuata…. Ndipo akakumbuka majani ya mwaloni. Akajifunga 

ili aachiwe macho tu. 

 

Utapeli wa sungura  ulielezewa kinathari kwa kuzingatia mpangilio wa kimfuatano wa 

matukio kiusababishi Propp (1928). Mpangilio huu ulibua taswira uoni iliyohusu 

sungura kujibadilisha sura kwa matawi makavu ya mgomba na majani ya mwaloni. 

Aidha  taswira mwendo ilihusisha kitendo cha sungura kujigaragaza na kuchota maji, 

suala ambalo liliibua taswira hisi iliyowafanya wanyama kushuku iwapo ni matawi 

makavu ya mgomba ama majani ya mwaloni yaliyochota maji au ni mwizi wa maji ya 

kisima. Suala hili lilizua taharuki miongoni mwa wanyama na suluhisho likawa 

wanyama kushika doria kwa zamu. 

 

Muktadha wa utapeli wa sungura na wizi wa maji kisimani uliwanyima wanyama 

waliomiliki kisima haki ya kutumia maji ya kisima peke yao. Utapeli wa sungura ni 

ukiukaji wa haki ya wanyama. Suluhisho sharti lingepatikana. Dondoo lifuatalo 

linathibitisha madai haya; 

Wazee wanne walishika doria na wakamkamata sungura.  Sungura 

alipokamatwa alipelekwa pale ambapo alipaswa kuchomewa… 

Alipokamatwa alidanganya ili asipelekwe chunguni. Mke alipoenda 

kumshika akaponyoka na kutoroka. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili unaotambua kuwa kuna njia mbalimbali za kusimulia 

matukio . Mfano, jitihada za kulinda haki ya matumizi ya maji ya kisima zilielezewa 

kwa njia ya nathari kwa kuzingatia mfuatano wa matukio kiusababishi. Kukamatwa 

kwa sungura, kukabidhiwa wanawake ili achomwe chunguni na hatimaye kutoroka 

kuliibua taswira mwendo. Muktadha wa uwasilishaji uliibua taswira hisi ambapo hata 

hadhira  ilimhurumia sungura kwa kuwa angeteseka kutokana na ukosefu wa maji. Hata 

hivyo wanyama walipata haki yao kutokana na kukomeshwa kwa sungura kutumia maji 

ya kisima. Kutokana na misingi kuwa kiini cha haki ni udhihirisho wa kuleta 

mabadiliko katika jamii ni bayana kuwa udhihirisho wa haki ulitumika katika N4 na 

N5 kama  msingi wa kuleta  na kudumisha haki katika jamii. 

 

4.6 Hitimisho 

Uchunguzi ulibaini kuwa ngano teule zilidhihirisha mwonoulimwengu wa Wandia. 

Uainisho wa mwonoulimwengu wa Wandia ulikitwa kwenye makundi matatu 
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yafuatayo kama vile mwonoulimwengu wa kijamii, mwonoulimwengu wa kiuchumi na 

mwonoulimwengu wa kisiasa. Usawiri wa mwonoulimwengu wa kijamii ulihusisha 

masuala kama vile mivutano ya kijinsia, uchumba, ndoa, maadili, haki ya kijamii na 

tabaka. Mwonoulimwengu wa kiuchumi ulihakikiwa kwa masuala kama vile kilimo, 

ufugaji, biashara na kibarua. Usawiri wa mwonoulimwengu wa kisiasa ulihakikiwa kwa 

masuala kama vile usuluhishi wa migogoro, uongozi na haki. 
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SURA YA TANO 

JINSI SAUTI YA SIMULIZI NA MTAZAMO ZINAVYOCHANGIA 

MWONOULIMWENGU WA KIJAMII, KIUCHUMI NA KISIASA KATIKA 

NGANO ZA WANDIA 

5.1 Utangulizi  

Sura hii inajadili usimulizi na utazamaji wa mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano 

teule za Wandia. Sauti ya simulizi inarejelea wakala anayetumiwa kuwasilisha 

mwonoulimwengu mahususi katika ngano teule. Umakini upo katika utambuzi wa 

msimulizi na mwonoulimwengu mahususi anaoshughulikia (Abbott, 2002). Kwa 

upande mwingine mtazamo unahusu utambuzi wa chombo ambacho kinaelekeza 

usimulizi wa mwonoulimwengu katika ngano teule. Hivyo basi, sura hii inaangazia jinsi 

sauti ya simulizi na mtazamo zilitumika kuwasilisha suala la mwonoulimwengu wa 

Wandia katika ngano teule. 

 

Sauti ya simulizi na mtazamo ndizo nyenzo za kimsingi ambazo zinatumiwa na mtunzi 

kuwasilisha hadithi katika matini ya kisimulizi (Wafula, 2013). Bal (1997) ameelezea 

kuwa sauti ya simulizi na mtazamo ni nyenzo ambazo zinatumiwa na mtunzi kuchezea 

na kuelekeza usomi wa hadithi iliyosimuliwa katika ngano fulani. Kwa mujibu wa 

Currie (2010), sauti ya simulizi na mtazamo zinapaswa kuwezesha mawasiliano katika 

matini ya ngano. Sauti ya simulizi na mtazamo ni istilahi ambazo zina uhusiano wa 

karibu hivi kwamba kuna haja ya kutambua wakala anayeongea (sauti ya simulizi) na 

yule anayeona hadithi (mtazamaji) ili kuondoa utata katika kuelezea jinsi kitu fulani 

kinavyoonekana na jinsi mwonekano huo unavyosimuliwa (Bal, 1997). Ili kuondoa 

utata kati ya chombo ambacho kilisimulia hadithi na kile ambacho kinaelekeza 

usimuliaji wake, Genette (1980) aliibua dhana ya mtazamo. Ilibainika kuwa sauti ya 

simulizi na mtazamo ni nyenzo zinazotumiwa kuongoza usimuliaji wa hadithi 

inayosimuliwa katika matini yoyote ya simulizi. Kwa sababu hii sauti ya simulizi na 

mtazamo ni vigezo muhimu katika uhakiki wa mwonoulimwengu wa Wandia kama 

unavyojitokeza katika ngano teule. 
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5.2 Jinsi Sauti ya Simulizi na Mtazamo Zinavyochangia Usawiri wa 

Mwonoulimwengu wa Kijamii wa Wandia  

Vipengele vya sauti ya simulizi na mtazamo vilitumika kusawiri mwonoulimwengu wa 

Wandia kupitia kwa vigezo vya maudhui ya mivutano ya kijinsia, uchumba, ndoa, 

malezi, maadili, haki ya kijamii na tabaka. Mivutano ya kijinsia ilijadiliwa katika 

sehemu ifuatayo; 

 

5.2.1 Mivutano ya Kijinsia 

N1 ilibainisha kuwa sauti ya simulizi na mtazamo zilitumiwa kuwasilisha dhana ya 

mivutano ya kijinsia. Taswira uoni kuhusu mgomo wa wasichana ilitumiwa kuongoza 

uhakiki wa mivutano ya kijinsia. Barobaro walilitazama suala la mivutano ya kijinsia 

na kubainisha mshtuko na mtamauko wao kuhusu mgomo wa wasichana. Kifungu 

kifuatacho kinathibitisha haya; 

Hapo zamani za kale, paliishi wasichana waliogoma kuongea wala 

kuolewa na wanaume. Wakasema kuwa yeyote watakayeongea naye 

ndiye atakayewaoa…Wasichana wamekataa kuolewa. 

 

Dondoo hili lilidhihirisha kuwa mgomo wa wasichana ni kinyume cha 

mwonoulimwengu wa kijamii kuhusu uchumba na sababu kuu ya mvutano wa kijinsia. 

Haingewezekana msichana kuolewa na mwanamume kutokana na misingi ya kuongea 

naye tu. Hata hivyo barobaro waliheshimu uamuzi wao. Sauti ya barobaro ilielekezwa 

kwa Kabindura ambaye aliibua mbinu ya kusitisha mgomo. Barobaro walipoongea 

mara ya kwanza walidhihirisha utamaushi ilhali walipoongea mara ya pili 

walidhihirisha ushindi dhidi ya wasichana. Mabezo yao yalidhihirisha kuwa mgomo 

wa wasichana ulikuwa umekitwa kwenye misingi ya ujinga na kutojua. Sauti ya 

simulizi ya nafsi ya kwanza wingi inauliza 

Wakamwambia msichana ``ulikawia hivyo muda huo wote ukingojea 

Kabindura ilhali ana matege na hapendezi yeyote densini? 

 

Furaha ya barobaro hawa ilionyesha kuwa ndoa kati ya msichana na Kabindura ilifidia 

makosa waliyofanyiwa na wasichana na huo ukawa mwisho wa mgomo. Usimulizi wa 

mtazamo wa Wandia kuhusu mivutano ya kijinsia ulizingatia misingi ya mawazo ya 

Propp(1928) yanayosisitiza mpangilio wa matukio kwa mfuatano maalum wa 

kiusababishi ambao ulijenga msuko wa hadithi. Katika muktadha wa kiuchanganuzi, 
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mgomo wa wasichana ulisababisha mtamauko wa barobaro ambao pia ulichochea 

kuzua mikakati ya kusitishwa kwa mgomo. 

N1, iliangazia kaida zinazoongoza utongozaji na uchumba, suala ambalo lilidhihirisha 

kuwa ukiukaji wa kaida hizi ni msingi wa mivutano ya kijinsia. Hali hii ilijitokeza 

katika data ya utafiti. Mfano, kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya;  

Msichana huyu- I-rere  

umesalimiwa na Kabindura  

Upawa na kitanda 

Panda kwa kitanda  

Na kitanda kimetandikwa  

Na nyumba imeezekwa 

Imeezekwa ndari -I-rere 

Msichana huyu- I-rere 

 

Dondoo hili lina mshabaha na mhimili wa nadharia ya naratolojia unaosisitiza kuwa 

kuna njia mbalimbali za usimulizi wa ngano (Wamitila, 2002). Dondoo hili lilitumia 

wimbo kuwasilisha ujumbe. Muktadha wa uwasilishaji wa dondoo hili ulijenga taswira 

uoni iliyoiwezesha  hadhira kuona mawazoni upawa, kitanda ambacho kilikuwa 

kimetandikwa na nyumba iliyoezekwa. Katika dondoo hili, Kabindura, ambaye ndiye 

sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza alidhihirisha kuwa anafahamu kaida zinazoongoza 

shughuli ya utongozaji na uchumba. Kwanza alijenga uhusiano kwa kumjulia hali na 

kumsalimia kisha akamsadikisha kuhusu vipengele vya msingi wa ndoa kama vile; 

chakula (upawa), kitanda na nyumba. Mambo haya matatu yalithibitisha utayari wa 

barobaro kuoa. Katika muktadha huu mwitikio wa msichana ulisababisha mvutano wa 

kijinsia kutokana na ukimya wa msichana na kumshurutisha Kabindura kung`oa mtama 

ili msichana aongee. Mtazamo wa Kabindura ni kwamba kila barobaro alipaswa kuoa 

pasipo kuzingatia misingi ya iwapo ana ulemavu au kasoro yoyote ile.  Mtazamo huu 

ulisimuliwa kupitia kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza. Sauti hii ilitilia mkazo 

mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia unaosisitiza ulazima wa barobaro kuoa. 

 

Mtazamo wa msichana ulidhihirisha nia yake ya kujikomboa kutokana na kudhibitiwa 

na utamaduni ambao ulimkweza mwanamume na kumdhalilisha mwanamke. Msichana 

aling`ang`ania nafasi yake japo alishindwa na hatimaye kuongea na kuolewa na 

Kabindura. Sauti hii ni changamoto kwa jamii iliyokwama kwenye utamaduni potovu 

ikumbatie mabadiliko kuhusu mahusiano ya kijinsia. Kitendo cha msichana kuolewa 

na Kabindura kilibatilisha mtazamo wa wasichana wenzake waliogoma na kupanga 
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mkutano mwingine wa kusitisha mgomo. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai 

haya: 

Kuhusu mgomo wa wasichana,  

Wakaitana tena, “Njooni tusitishe mgomo.” Kwa sababu …wasichana 

wale wote wazuri wanaolewa na `mang`ong`oi`. 

 

Dondoo hili linaafiki mhimili wa nadharia ya utafiti unaodokeza kuwa mpangilio wa 

matukio huzingatia mfuatano wa matukio kiusababishi. Mfano, mkutano wa wasichana, 

kauli ya kusitisha mgomo na wasichana wazuri kuolewa na watu wasiovutia. 

Wasichana walibatilisha uamuzi na kuwa wakala wa simulizi na sauti ya simulizi katika 

ufafanuzi wa mabadiliko haya. Mtazamo wa msichana ulijumuisha mtazamo wa 

wasichana katika mahusiano ya kijinsia na kuibua sauti ya simulizi ya  nafsi ya kwanza 

ambayo ilitumika kusimulia mwonoulimwengu wao. Kusitishwa kwa mgomo 

kulipokonya kiapo nguvu zake na kuzirejesha kwa utamaduni ambao uliwapendelea 

wanaume. Mradi barobaro walipokezwa uwezo wao upya, wasichana hawakuwa na 

uwezo wa kujiamulia masuala ya kijinsia lakini sauti yao ilisikika.  

 

Mtazamo wa msimulizi ulidhihirika na kuafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia 

unaosisitiza kwamba msimulizi hadhamirii kuwasimulia wasikilizaji wake tu bali huwa 

na mtazamo wake kuhusu masuala anayowashirikisha. Kwa kuwa msimulizi ni 

kiwakilishi cha jamii ya Wandia, mtazamo wake unasadikika. Msimulizi alituchorea 

taswira uoni ya mgomo wa wasichana pasipo kutoa msimamo wake lakini mwishoni 

wasichana walipositisha mgomo, mtazamo wake ulidhihirika. Msimulizi aliwasuta 

wasichana kwa kuzingatia masharti ya kiapo kisichojengwa kwenye mantiki yoyote na 

kuishia kwenye maangamizi. Sauti ya nafsi ya tatu ilitumika kusimulia mtazamo huu 

ambao ndio mwonoulimwengu wa jamii. Hivyo basi msimulizi alipendekeza wanaume 

wasimame katika nafasi yao na wadhihirishe uhodari katika mahusiano yao na 

wanawake. 

 

N3 ilidhihirisha kuwa sauti ya simulizi na mtazamo zilichangia pakubwa 

mwonoulimwengu wa kijamii kwa misingi ya mivutano ya kijinsia. Msimulizi alichora 

taswira ya jinsi mtoto wa kiume amedekezwa huku mtoto wa kike akidhibitiwa na 

utamaduni uo huo.  Mfano,  kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Ndugu yake akirejea kutoka densini, akamwambia, `` Muya unajua 

kuna wanaume watatu wanaokuja hapa kunikuta unapoondoka? 
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Wacha kuwa ukikawia sana ukienda uwe unarudi…Sababu hutanikuta 

nami sitakubali kuuawa kwa kukataa kuwafuata. Lazima niandamane 

nao. 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa usimulizi wa nguvu za utamaduni ulizingatia mhimili wa 

nadharia ya utafiti unaosisitiza mfuatano wa matukio kiusababishi (Propp, 1928). 

Mfano, Muya kutahadharishwa kuhusu wanaume wanaomvizia Cinji na uwezekano wa 

kutwaliwa kwa nguvu ama kuuawa. Sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza iliyodhihirika 

kupitia kwa mhusika Cinji ilisimulia jinsi nguvu za kitamaduni zilivyotumiwa 

kumdhalilisha msichana. Udhihirisho wa nguvu za kitamaduni ulisimuliwa kwa 

mtazamo wa ndani kupitia kwa Cinji, ambaye alikuwa amedhibitiwa na utamaduni. 

Mfano, sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza iliorodhesha majukumu ya dada kwa ndugu 

yake kama vile; kupika, kufua na kumtunza kwa jumla. Utamaduni ulihalalisha 

majukumu haya. Msimulizi alitazama kitendo cha kuviziwa kwa Cinji na barobaro 

watatu. Mtazamo huu una mshabaha na mhimili wa nadharia ya utafiti unaoonyesha 

kuwa msimulizi huwa ana mtazamo wake kuhusu mambo anayosimulia hadhira. Hapa, 

taswira iliyochorwa na msimulizi ni ya msichana asiyekuwa na uwezo wowote kwa 

kuwa alidhibitiwa na utamaduni potovu. Mivutano ya kijinsia ilidhihirika katika kadhia 

ya barobaro kumtwaa Cinji pasipo hiari yake. Hapa, sauti ya simulizi ilitumika 

kusimulia nguvu za kitamaduni katika mchakato wa mahusiano ya kijinsia. Sauti hii ya 

simulizi ndiyo msingi wa fasiri ya mwonoulimwengu wao wa kijamii.  

 

Cinji alitazama mivutano ya kijinsia na kuonyesha kuwa ameridhia udhibiti wa 

utamaduni ambao ulimdhalilisha. Mtazamo wake ni kuwa msichana akikataa 

kutwaliwa kwa nguvu, angeweza kuuawa. Alimwambia ndugu yake Muya kuwa yeye 

hangekubali kuuawa kwa kukataa kuwafuata. Cinji, ambaye aliwakilisha wasichana, 

alionyesha kuwa wasichana walinyimwa uwezo wa kushiriki katika maamuzi ya nani 

angewaoa bali walitwaliwa kwa nguvu. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi 

ya ndani na ilidhihirisha kuwa utamaduni ulipewa uwezo wa kuongoza na kutawala 

mawanda ya mapenzi na uchumba. 

 

5.2.2 Uchumba 

Sauti ya simulizi na mtazamo zilitumika kusimulia suala la uchumba katika ngano teule. 

N1 ilidhihirisha mtazamo wa Kabindura kuhusu uchumba. Mtazamo wake ni kwamba 
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kila mwanamume alipaswa kujitetea na kuchumbia msichana licha ya kuwa na kasoro 

za kimaumbile. Huu ndio mtazamo wa jamii ya Wandia. Sauti ya Kabindura iliposikika, 

ilisisitiza kutimizwa kwa vipengele vya kimsingi vinavyodhihirisha utayari wa 

barobaro kuoa. Dondoo hili linathibitisha madai haya; 

Msichana huyu- I-rere  

umesalimiwa na Kabindura  

Upawa na kitanda 

Panda kwa kitanda  

Na kitanda kimetandikwa  

Na nyumba imeezekwa 

Imeezekwa ndari -I-rere 

Msichana huyu- I-rere. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia unaoshikilia kuwa kuna njia 

mbalimbali za usimuliaji wa ngano. Katika muktadha huu, utazamaji na usimulizi wa 

uchumba katika usawiri wa mtazamo wa kijamii wa Wandia ulitumia mbinu ya wimbo. 

Katika dondoo hili sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza iliibua taswira uoni ambayo 

ilidhihirisha uwepo wa nyumba, upawa na kitanda. Taswira hii ilitumiwa kusimulia 

utayari wa Kabindura kuoa kwa kutoa uhakikisho wa kuwepo kwa nyumba, chakula na 

malazi. 

 

Suala la uchumba liliangaziwa na kutazamwa na mtazamaji wa ndani. Hapa Kabindura 

ndiye kiakisi cha mtazamo na ajenti wa simulizi. Utamaduni umeweka utaratibu ambao 

unaongoza mchakato wa uchumba (Waita,2003; Kenyatta, 1938). Utaratibu huu 

uliwapa barobaro nafasi ya kutongoza kwanza na sio kinyume. Kutenda kinyume cha 

utaratibu huu kulisababisha adhabu. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti katika 

kifungu kifuatacho; 

Mimi nilipata wangu. Njooni muone. Niliwaambia nitapata mkabishana 

nami. Njooni sasa. Barobaro wakakubali kwenda kumwona 

msichana…Wakamwambia msichana, ``ulikawia hivyo muda huo wote 

ukimngojea Kabindura ilhali ana matege na hata hapendezi yeyote 

densini. 

 

Dondoo hili lilizingatia mhimili wa nadharia ya naratolojia unaosisitiza mpangilio wa 

mfuatano wa matukio kiusababishi. Mfano, Kabindura alipata mke, akawaalika 

barobaro waje washuhudie, kubezwa kwa wasichana na udhihirisho wa kuwa 

Kabindura ana matege. Kabindura, ambaye aliwakilisha sauti ya simulizi ya nafsi ya 

kwanza alisisitiza mtazamo wa jamii kuwa kila barobaro alipaswa kuoa pasipo 
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kuzingatia misingi ya iwapo ana kasoro za kimaumbile au la. Aidha, sauti ya simulizi 

ya ndani iliyowakilishwa na barobaro ilidhihirisha dhihaka kwa msichana aliyeshiriki 

mgomo wa wasichana na hatima yake ikawa kuolewa na Kabindura. Mtazamo wa 

Wandia kuhusu suala hili ulisimuliwa na kubainishwa kwa kutumia sauti ya simulizi 

ya ndani.  

 

Sauti ya simulizi kutoka nje ilibainisha kuwa barobaro wana wajibu wa kujitetea na 

kutongoza msichana na mambo yalipowawia magumu, wangeweza kutumia mbinu 

yoyote mradi msichana akubali kutongozwa. Mathalan, kifungu kifuatacho 

kinathibitisha haya; 

Msichana akamwambia Kabindura, `` wacha kung`oa mtama wetu. 

Njoo uniambie unachotaka kwa kuwa sasa unakosea.  

 

Dondoo hili liliibua taswira uoni ambayo ilichora picha ya Kabindura aking`oa mtama 

hadi msichana akamrai asiendelee kung`oa. Kabindura alijitokeza kama sauti ya 

simulizi ya nafsi ya kwanza na mwenye mtazamo wa ndani kuhusu umuhimu wa 

barobaro kuanzisha mchakato wa uchumba. Hii ndiyo sababu Kabindura aling`oa 

mtama ili kumshurutisha msichana akubali kuongea ili mwishowe amuoe.  

 

Densi za usiku zilisawiriwa kuwa mazingira mwafaka ya kutongozana na kuchumbiana 

katika N3. Ngano hii ina mshabaha na kazi ya Waita (2021), ambapo ameeleza kuwa 

densi za usiku zilikuwa mazingira mwafaka ya kutongozana na kuchumbiana. Hali hii 

ilijitokeza katika data ya utafiti katika kifungu kifuatacho; 

Mvulana alikuwa ameenda densini msichana akabaki 

nyumbani…Mvulana alikuwa akienda kuimba nyimbo zilizokuwa 

zikiimbwa zamani na wavulana na wasichana. Msichana hakuwa 

akishiriki nyimbo ili asiache nyumba hivyo. …Ndugu yake akirejea 

kutoka densini akamwambia, ``Muya unajua kuna wanaume watatu 

wanaokuja hapa kunikuta unapoondoka? Wacha kuwa ukikawia sana. 

Ukienda uwe unarudi. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa kinaratolojia kwa kufuata mpangilio wa matukio kwa 

mfuatano wa kiusababishi. Mfano, mvulana kwenda densini, msichana kubaki 

nyumbani na msichana kumtahadharisha Muya. Usimulizi na utazamaji wa uchumba 

uliibua taswira mwendo. Taswira hii ilidhihirisha jinsi wavulana kwa wasichana 

walishiriki densi. Taswira uoni iliunda picha ya kimawazo ya Wavulana pamoja na 
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wasichana densini. Dondoo hili lilibainisha kuwa kivutio kikuu kwa Muya kilikuwa 

wasichana. Densi na nyimbo za usiku zilimzuzua Muya mpaka akasahau wajibu wake 

wa kumlinda dada yake Cinji. Hapa kupitia kwa macho ya msimulizi, tunaonyeshwa 

uwezo wa densi za usiku kwa barobaro na mwono huu ulisimuliwa kwa sauti ya 

simulizi ya nafsi ya tatu. 

 

Ngano hii pia ilionyesha kuwa kulikuwa na baadhi ya wasichana ambao hawakupewa 

nafasi ya kuchumbiwa kutokana na nguvu za kitamaduni. Wasichana kama hawa 

walinyimwa nafasi ya kudhihirisha uwezo wao wa kudhibiti hisia na kujichagulia 

wachumba. Sauti za simulizi ya nafsi ya kwanza na ya tatu zilitumika kusimulia suala 

hili. Sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza ilitumika kuonyesha jinsi msichana hakuwa 

na hiari ya kujichagulia mchumba. Angetwaliwa kwa nguvu na akikataa kutwaliwa 

angeuawa. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya: 

Sababu hutanikuta. Nami sitakubali kuuawa kwa  kukataa kuwafuata. 

lazima niandamane nao. 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa msichana hakupewa nafasi ya kujuana na kuchumbiana 

na mume mtarajiwa kutokana na shinikizo la mila na utamaduni.  Hapa, msichana 

amesawiriwa kama wakala wa simulizi kwa kutofanya chochote ili kujikwamua 

kutokana na dhuluma ya aina hii.  

 

5.2.3 Ndoa 

Sauti ya simulizi na mtazamo zilitumiwa kama vipengele vya usawiri wa 

mwonoulimwemgu wa kijamii wa Wandia kwa kuongozwa na kigezo cha ndoa. Mfano, 

katika N1, barobaro waliduwaa kwa kuwa walishindwa kuoa wasichana kutokana na 

athari za mgomo wa wasichana. Barobaro walionyesha kutoridhika kwao na sauti yao 

ilisikika katika mabishano yao na Kabindura. Sauti ya barobaro ilidhihirika 

walipomwahidi Kabindura ndama, fahali na mbuzi watano. Sauti ya simulizi kutoka 

nje, ilionyesha msisitizo wa sauti ya barobaro kuhusu ahadi yao kwa Kabindura. Uzito 

wa suala la ndoa ulijitokeza katika muktadha wa kuwekeana dau kati ya Kabindura na 

barobaro watatu kama ilivyojitokeza katika dondoo lifuatalo.  

Kabindura akasema, ``sasa kwa sababu wamekasirishwa na barobaro, 

mimi nitaoa wasichana hao wanaogoma. ̀ `Na nikiwaoa mtanipatia nini? 

Kabindura akaambiwa, ``nitakupatia ndama``. Mwenzake akajitolea, `` 
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Nitakupatia mbuzi watano. Na kwa sababu walikuwa watatu, 

``nitakupatia fahali` 

 

Kabindura alijitokeza kama wakala wa simulizi ambaye alitenda kinyume cha matarajio 

ya barobaro ambao walitamauka kutokana na mgomo wa wasichana wa kutoongea na 

wanaume. Barobaro nao walidhihirika kuwa wakala wa simulizi kwa kumwahidi 

Kabindura ng`ombe na mbuzi iwapo angefaulu kumwoa msichana aliyegoma. 

Mtazamo wa barobaro hawa ulidhihirika kutokana na kujitolea kwao kumshawishi 

Kabindura kumwoa msichana mrembo ili watumie nafasi hiyo kuchochea kusitishwa 

kwa mgomo.  

 

Kwa mujibu wa barobaro, wanaume wenye nguvu, afya na haiba ndio walikuwa na 

nafasi nzuri ya kuoa wanawake warembo. Data ya utafiti ilithibitisha mtazamo huu 

kupitia swali la balagha katika dondoo lifuatalo;  

“Sasa unajua nitaoa mmoja wa wasichana wale waliogoma? Nawe 

utaoaje? Una matege. Hata huvutii yeyote densini, hata wasichana 

hawaongei na wewe”. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa mpangilio wa mfuatano wa matukio kiusababishi.. 

Mfano, azma ya Kabindura kumwoa msichana ilifuatwa na kudhihakiwa na barobaro. 

Dondoo hili liliibua taswira uoni iliyotazamisha hadhira na hali halisi ya Kabindura ya 

kuwa na matege na kutovutia wasichana. Kauli ya barobaro hawa ilidhihirisha 

mwonoulimwengu potovu ambao ulisimuliwa kupitia kwa sauti ya simulizi ya ndani. 

Ndoa iliyojengwa kwenye misingi ya haiba na uwezo wa kucheza densi ni dhana 

potovu.  Kabindura alilitazama suala la ndoa na mtazamo wake ulipinga mtazamo wa 

barobaro kuhusiana na dhana ya ndoa. Mtazamo wa Kabindura kuhusu ndoa ni 

mtazamo wa ndani na ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya kutoka ndani. Hatimaye 

Kabindura alifanikiwa kumwoa msichana baada ya kung`oa mtama hadi ikambidi 

msichana kuongea naye na hatimaye kuolewa na Kabindura.  

 

Muktadha huu ulithibitisha kuwa kiapo cha wasichana kilikuwa na nguvu ambazo 

ziliwawezesha kudumisha ukimya. Kiapo hiki hakikukitwa kwenye mantiki yoyote na 

kiliwaingiza katika maangamizi. Ilibainika kuwa kiapo cha Kudumisha ukimya 

kilikuwa na nguvu na ndicho kilichowezesha wasichana kuendelea kuwatesa barobaro. 

Hata hivyo, Kabindura alipoanza kung`oa mtama, msichana aliongea. Msichana 
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alipodumisha ukimya, alihodhi nguvu nyingi ambazo ziliogofya barobaro. Hata hivyo 

alipoongea na kumrai Kabindura amwoe, Kabindura alimpokonya nguvu zile na 

kuchukua nafasi ya kuwa mwokozi wa barobaro ambao walikuwa wamekata tamaa. 

Muktadha huu ulimfanya Kabindura wakala wa simulizi ambaye alirejeshea barobaro 

nguvu na uwezo wa kuoa tena. Mathalan, barobaro walipomtembelea Kabindura na 

Kuthibitisha kuwa amemwoa msichana mrembo, walimbeza mno. Mabezo haya 

yalichochea wasichana wengine kusitisha mgomo. Huu ni urejesho wa nguvu kwa 

barobaro. Ilibainika kuwa huu ndio mtazamo wa jamii ya Wandia kuhusu ndoa. 

 

Msimulizi alitazama dhana ya `mang`ong`oi` na kubainisha kuwa kila mwanamume 

alitarajiwa na jamii kuoa. Mtazamo huu ulisimuliwa kupitia kwa sauti ya simulizi ya 

kutoka nje iliyoonyesha kuwa `mang`ong`oi` walitafutiwa wasichana na kuletewa 

nyumbani. Sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu inaelezea kuwa; 

Hata wale ambao hawakuwa sawa walipelekewa msichana. Msichana 

angekamatwa na wanaume watano na akiingia huko hangetoka anakuwa 

mke wa huko. 

 

Usimulizi na utazamaji wa suala la ndoa katika dondoo hili ulizingatia mhimili wa 

mfuatano wa matukio kiusababishi.  Mfano, barobaro kuletewa wasichana, msichana 

kutwaliwa kwa nguvu na kupelekewa barobaro. Dondoo hili liliibua taswira uoni. 

Hadhira iliweza kuona mawazoni msichana akibebwa hobelahobela mabegani mwa 

barobaro. Taswira hii ilionyesha kudhibitiwa kwa wasichana na utamaduni ambao 

uliwakandamiza.  Mtazamo wa jamii ya Wandia kuhusu ndoa ulithibitisha kuwa ndoa 

ni suala nyeti ambalo wakati mwingine lilihusisha jamii nzima. Jamii ilijitwika jukumu 

la kumtafuta msichana, kumtwaa na kumpelekea `mang`oing`oi` pasipo hiari yake. 

Dondoo lifuatalo linathibitisha  haya: 

Ndio, sasa ingebidi apelekewe, atetewe ama aletewe. Sababu watu 

walikuwa wakiletewa msichana, na mwanamume akakubali. 

Waliletewa msichana hadi nyumbani. Angekamatwa na barobaro 

watano.Msichana kama huyu mzuri, anakamatwa na barobaro watano. 

Hadi kwa barobaro huyu na kuambiwa, “Mfungie sasa.” Nawe ukiingia 

humo. Humo hutatoka. Na ukipelekwa nyakati hizo zetu hungetoka 

huko. Umekuwa mwanamke wa huko. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa mfuatano wa matukio kiusababishi (Propp, 1928). 

Mfano, msichana kutongozwa kwa niaba ya barobaro, kutwaliwa, kupelekewa 

barobaro, kufungiwa kwa barobaro na kuwa mke wa barobaro. Taswira mwendo 
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ilijumlisha msichana kukamatwa na barobaro na kupelekwa kwa mume pasipo hiari 

yake. Muktadha huu uliibua taswira uoni ambayo ilionyesha picha  ya msichana 

akitwaliwa. Utwaaji wa msichana kwa lazima na kumpelekea mwanamume ni idhibati 

kwamba kulikwa na ulazima wa kila barobaro kuoa. Sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu 

ilitumika kusimulia mwonoulimwengu wa jamii kuhusu suala nyeti la kulazimisha 

wasichana kuolewa. Sauti hii inasadikika kwa kuwa ni sauti ya msimulizi ambaye ni 

kiwakilishi cha tajriba ya utamaduni wa Wandia kuhusu suala la ndoa. 

 

Mtazamo wa jamii ya Wandia kuhusu ndoa ulibainisha kuwa ndoa ni suala 

linalohusisha jamii nzima kwa jumla. Mtazamo huu ulishurutisha ukoo kumchangia 

mwanamume maskini mbuzi mmoja mmoja na kumlipia mahari. Kifungu kifuatacho 

kinathibitisha madai haya; 

… Hata akiwa na ulemavu wa aina yoyote, sharti angeoa. Hata watu 

walikuwa. wakilipiwa mahari na ukoo nyakati hizo. Iwapo mtu hakuwa 

na kitu. Iwapo ni `mang`ong`oi` watu wangechangia kila mtu mbuzi 

mmoja mmoja. 

 

Dondoo hili linaafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia uliobainisha kuwa msimulizi 

huwa na mtazamo wake kuhusu mambo anayoishirikisha hadhira. Dondoo hili 

lilibainisha mtazamo wa msimulizi. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya 

nafsi ya tatu. Sauti hii ilibainika kuwa sauti ya wakala wa utamaduni wa Wandia. Hivyo 

basi sauti hii ilisababisha kusadikika kwa mtazamo wa kijamii wa Wandia kuhusu ndoa 

na kuthibitisha fasiri ya mwonoulimwengu wa Wandia wa kijamii kwa kuongozwa na 

kipengele cha ndoa. 

 

Sauti ya simulizi na mtazamo zilitumiwa kusawiri ndoa za lazima katika N3. Msingi 

wa ndoa za lazima ulikitwa kwenye utamaduni wa jamii (Kenyatta, 1938; Waita, 2003). 

Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano dondoo lifuatalo linathibitisha madai 

haya;  

Haya! Huku Muya akaambiwa, ``utanitafuta wewe! Na njia 

nitakayopitia nitakuelekeza. Nitabeba vitu vyote; nibebe mtama, fiwi, 

njegere, maharagwe na wimbi. Nitabeba chochote kitakachopatikana ili 

ile njia utakayopitia ukinitafuta uione ikiwa imeota mimea hiyo. Sababu 

hutanikuta nami sitakubali kuuawa kwa kukataa kuwafuata. Lazima 

niandamane nao. 
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Dondoo hili lilithibitisha kuwa suala la ndoa za lazima lilitazamwa kwa macho ya Cinji 

ambaye ndiye kiakisi cha mtazamo wa ndani. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya 

simulizi ya nafsi ya kwanza na kubainisha kuwa Cinji hakuwa na pingamizi yoyoye 

kuhusu kutwaliwa kwake. Cinji alijitokeza kama wakala wa simulizi kwa kutochukua 

hatua yoyote ya kupambana dhidi ya udhalimu huu. Mtazamo huu uliafiki mtazamo 

kuhusu ndoa katika N1 unaoshikilia kuwa wasichana wangetwaliwa kwa nguvu na 

kupelekewa wanaume ambao hawakuwa na uwezo wa kujitetea wala kutongoza 

wasichana. 

 

Sauti ya simulizi na mtazamo katika N1 na N3 ni nyenzo madhubuti ambazo zilitumiwa 

kutazama na kusimulia suala la ndoa kama kipengele cha usawiri wa mwonoulimwengu 

wa kijamii wa Wandia.  Ndoa ilijitokeza kama taasisi muhimu na msingi wa usawiri 

wa mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia. 

 

5.2.4 Maadili 

Suala la maadili kama kipengele cha usawiri wa mwonoulimwengu wa wandia 

lilitazamwa na kusimuliwa katika N1, N2 na N5. N1 ilibainisha kuwa ukweli na 

uaminifu ndio msingi wa maadili wa Wandia. Data ya utafiti ilibainisha kuwa maadili 

yalishurutisha mtu kutimiza ahadi. Mfano, kifungu kifuatacho kinathibitisha madai 

haya; 

Mimi nitaoa wasichana hao wanaogoma. Na nikiwaoa mtanimpatia 

nini? 

Kabindura akaambiwa “nitakupatia ng’ombe” mwenzake akajitolea 

“nitakupatia mbuzi watano” … Hapo ndipo kabindura aliahidiwa 

ng’ombe, ndama, fahali na mbuzi watano na wale barobaro. 

 

Suala la uaminifu kama kibainishi cha maadili ya wandia lilitazamwa na msimulizi kwa 

macho ya Kabindura. Hapa Kabindura ndiye wakala wa simulizi ambaye mtazamo 

wake ulibainisha kuwa kuwekeana dau ni uthibitisho wa uaminifu na aliyeahidi hakuwa 

na budi kutimiza. Suala la uaminifu liliendelezwa katika dhana ya mgomo wa 

wasichana dhidi ya kuongea na wanaume. Msingi wa kiapo cha mgomo huu ulikuwa 

msichana akiongea na barobaro angeolewa naye papo hapo. Suala hili lilitazamwa kwa 

mtazamo wa ndani kwa macho ya msichana na kusimuliwa kwa sauti ya simulizi ya 

nafsi ya kwanza. Data ya utafiti ilithibitisha madai haya katika kifungu kifuatacho; 
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Akapakuliwa chakula, akaambiwa, “sasa kwa sababu tulisema mtu 

tutakayeenda naye ni yule tutakuwa tumeongea naye. Sasa kwa sababu 

nimeongea nawe. Twende sasa ukanioe”. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya utafiti kwa kuzingatia mpangilio wa 

mfuatano wa matukio kiusababishi. Dondoo hili liliibua taswira mwonjo iliyohusishwa 

na upakuaji wa chakula. Taswira hii ilionyesha kukubalika kwa Kabindura. Uaminifu 

kwa kiapo cha mgomo wa wasichana ulitazamwa kwa miwani ya msichana na 

kubainisha kuwa maadili yaliyohusiana na kiapo yalishurutisha mtu kutimiza masharti 

ya kiapo kwa vyoyote vile. Hii ndiyo sababu msichana alimrai Kabindura amuoe kwa 

kuwa aliongea naye. Sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza ilitumika kusimulia mtazamo 

huu. Hapa msukumo wa masharti ya kiapo ulimfanya msichana wakala wa simulizi 

aliyeathiri ulimwengu wa ngano hii na kuendeleza msuko wake.  

 

Msimulizi alitazama suala la maadili kwa kulihusisha na uzingativu wa miiko ya 

Wandia katika N2. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, kifungu kifuatacho 

kinathibitisha madai haya: - 

Ukila uura huo wa nguchiro, hakuna jambo jema utakalopata. La! 

Ndiyo sababu alikuwa akipangusa na kulitupa kwa sababu uura 

haupaswi kuliwa na binadamu. Ulikuwa ukiliwa na watu walafi. 

 

Dondoo hili liliibua taswira uoni iliyohusisha msichana kupangusa `uura` 

ulipomwangukia midomoni. `Uura` ulitumika kiistiari kuashiria chanzo cha mikosi. 

Miiko ya jamii ya Wandia ilitazamwa kwa mtazamo wa nje na kusimuliwa kwa sauti 

ya simulizi ya nafsi ya tatu. Mtazamo wa msimulizi na Wandia kwa jumla ni kuwa 

miiko haina budi kuzingatiwa. Hii ndiyo sababu msimulizi alihusisha ulaji wa uura na 

chanzo cha mikosi katika maisha. 

 

Utazamaji na usimulizi wa maadili kama kipengele cha usawiri wa mwonoulimwengu 

wa Wandia katika N5 ulihusishwa na mshikamano wa kijamii. Muktadha huu 

ulithibitisha kuwa wanajamii walishirikiana takriban katika mambo yote. Ushirika huu 

ndio msingi wa maadili ya jamii. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, 

dondoo lifuatalo linathibitisha haya; 

Sungura, akajua ya kuwa hakwenda kuchimba kisima, “nitatumia ujanja 

wangu…” wazee wanne walishika doria. Wakamkamata sungura. 

Sungura alipokamatwa alipelekwa pale ambapo alipaswa kuchomewa. 
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Taswira uoni ilitumika kuchora picha ya washika doria wakimkamata sungura. Dondoo 

hili lina mshabaha na mawazo ya Hogan (2013)  yanayoonyesha kwamba naratolojia 

inahusu hadithi na diskosi. Hadithi katika muktadha huu ni ukiukaji wa maadili 

uliotekelezwa na sungura ilhali diskosi ni usimulizi wa ukiukaji huu kinathari. Suala la 

ukiukaji wa maadili lilitazamwa kwa mtazamo wa ndani na nje na kusimuliwa kwa 

sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza na ya tatu. Mtazamo wa Wandia ni kwamba kila 

mwanajamii anapaswa kuchangia miradi yoyote ya maendeleo na akisusia, anyimwe 

haki ya kufaidika kutokana na mradi huo.  

 

N6, Ndovu na Fisi, ilibainisha kuwa maadili ya jamii yamekitwa kwenye uhusiano wa 

kidugu kati ya familia ya ndovu na fisi. Uhusiano huu umekita mzizi hivi kwamba 

ndovu walikuwa radhi kumwacha ndovu mjamzito nyikani mwa fisi wakitarajia 

angetunzwa lakini matokeo yake yakawa tanzia. N6, ilithibitisha kuwa ukiushi wa 

kanuni za maadili ya kijamii unaweza kusababisha maafa katika jamii. Mfano, dondoo 

lifuatalo linathibitisha madai haya; 

Watoto wa ndovu walitoroka. Wale waliokuwa tumboni. 

Wakaponyoka. Wakatoroka wakamwacha mama yao akiliwa… 

walipomwacha akiliwa, watoto wakatoroka wakaenda kuita ndovu 

wengine. 

 

Dondoo hili linaafiki mhimili wa kinaratolojia unaoshikilia kuwa usimuliaji wa 

matukio hupangwa kwa mfuatano wa kiusababishi. Mfano, kuponyoka na kutoroka 

kwa watoto wa ndovu, kumwacha mama akiliwa na fisi na kuwafahamisha ndovu 

wengine. Maelezo haya yaliibua taswira mwendo hivi kwamba hadhira iliweza kuona 

mawazoni watoto wa ndovu wakikimbia. Katika dondoo hili watoto wa ndovu ndio 

wakala wa simulizi ambao kutoroka kwao kuliathiri ulimwengu wa ngano hii. Uwakala 

wa watoto wa ndovu ulidhihirika katika mchakato wa kuwajulisha ndovu wengine 

kuhusu tanzia ya mama yao kuliwa na fisi.  

 

Maadili yanahusishwa na uwajibikaji, suala ambalo linashurutisha wanajamii 

kuwajibikia matendo yao. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, dondoo 

lifuatalo linathibitisha madai haya;  

Ndovu hawa mlienda kukaa 

Mkamwacha mama nyikani mwa fisi 

Mtoto wa fisi akilia 

Niume uwayo wa ndovu 
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Kila kukicha asubuhi ni; 

Ii, Ii! Uwayo, uwayo wa ndovu 

Ikifika jioni ni; 

Ii! Ii! Uwayo, uwayo wa ndovu. 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya utafiti unaosisitiza kuwa kuna njia 

mbalimbali za kusimulia matukio. Hapa, kupotoka kimaadili kwa ndovu kulisimuliwa 

kwa njia ya wimbo ambao unaashiria kuwa kukawia kwaondiko kulisababisha kuliwa 

kwa ndovu mjamzito. Watoto wa ndovu waliwasuta ndovu wengine kwa sababu 

walimwacha mama yao nyikani mwa fisi huku wakifahamu kuwa fisi ni walafi. Taswira 

sikivu ilitumika kufahamisha ndovu wengine kuhusu tanzia ya kuliwa kwa ndovu 

mjamzito na kuwachochea kulipiza kisasi. Wimbo huu ulitoa taswira ya jinsi fisi na aila 

yake walikaidi maadili ya kijamii na kusambaratisha mshikamano wa jamii. Katika 

wimbo huu ulafi wa fisi unawapelekea kuuma uwayo wa ndovu hadi wakamla 

akakwisha. 

 

N6, ilithibitisha kuwa, maadili yanayotawala mahusiano ya kijamii yametazamwa na 

kusimuliwa kwa sauti ya nafsi ya kwanza na ya tatu. Mtazamo wa msimulizi ni kuwa 

ukiushi wa maadili ya kijamii yanaweza kusababisha maafa. Mfano, data ya utafiti, 

imethibitisha haya katika wimbo ufuatao. 

Ndovu hawa mlienda kukaa, 

Mkamwacha mama nyikani mwa fisi 

Mtoto wa fisi akilia 

Niume uwayo wa ndovu 

Ii! ii ! uwayo, uwayo wa ndovu  

Ikifika jioni ni; 

Ii! Ii! Uwayo, uwayo wa ndovu. 

 

Katika dondoo hili, mhimili wa nadharia ya utafiti unaosisitiza kuwa kuna njia 

mbalimbali za usimuliaji wa matukio ulijipenyeza.  Katika muktadha huu usimulizi na 

utazamaji wa ukiushi wa maadili umetumia njia ya wimbo. Katika wimbo huu, maadili 

yanayotawala mahusiano ya kijamii yalitazamwa na kubainishwa kuwa yamekiukwa 

na fisi na familia yake kwa kumla ndovu mjamzito. Katika wimbo huu watoto wawili 

wa ndovu waliokuwa tumboni na kufanikiwa kutoroka ndio wakala wa simulizi ambao 

walitoa taarifa kuhusu mauaji ya mama yao, suala ambalo ni kinyume cha maadili ya 

jamii. Taarifa hii ilitumika kama msingi wa mwanzo wa kutafuta haki ya ndovu 

aliyeuliwa. Mtazamo wa wandia ni kwamba mauaji hayafai kutekelezwa na yeyote na 
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iwapo yametekelezwa, wauaji hawana budi kuadhibiwa. Mtazamo huu ulisimuliwa 

kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza. 

 

5.2.5 Haki ya Kijamii 

Suala la haki ya kijamii kama kigezo cha usawiri wa mwonoulimwengu wa kijamii 

lilitazamwa na kusimuliwa katika N1, N2 na N3. Utazamaji na usimulizi wa haki ya 

kijamii katika N1 ulikitwa kwenye vipengele viwili; mgomo wa wasichana na 

unyanyapaa dhidi ya walemavu. Kipengele cha mgomo kilitazamwa  kwa mtazamo wa 

nje na wa ndani. Aidha, sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu na ya kwanza zilitumika 

kusimulia mtazamo huu. Data ya utafiti inathibitisha madai haya katika dondoo 

lifuatalo; 

Hapo zamani za kale paliishi wasichana waliogoma kutoongea wala 

kuolewa na wanaume.’Wakasema kuwa barobaro yeyote 

watakayeongea naye ndiye atakayewaoa. Naye Kabindura akabishana 

na barobaro. Alipobishana nao akawaambia,`` mimi kwa sababu 

mnakataa kwenda kuongea na wasichana hao na wamegoma hawataki 

kuolewa. Nitamwoa mmoja wa wasichana hao wamegoma.” 

 

Mgomo wa Wasichana wa kutoongea wala kuolewa  na wanaume ulitazamwa kwa 

mtazamo wa nje na kusimuliwa kwa sauti  ya simulizi ya nafsi ya tatu. Wasichana ndio 

wakala wa simulizi kwa kuathiri ulimwengu wa ngano hii. Mgomo huu ni kinaya katika 

muktadha wa kijamii wa Wandia ambapo  suala la uchumba na ndoa lilichangamkiwa 

na kusisimua jamii (Kenyatta, 1938; Waita, 2003). Muktadha wa uwasilishaji uliibua 

taswira hisi ya dhihaka dhidi ya mgomo huu.  

 

Utazamaji wa kadhia ya mgomo wa wasichana kwa macho ya Kabindura yaani 

mtazamo wa ndani uliibua taswira ya ulazima wa kila barobaro kuoa katika jamii ya 

Wandia pasipo kujali misingi ya kasoro za maumbile. Mawazo haya yana mshabaha na 

kazi ya  Kenyatta (1938) na Waita (2003). Falsafa hii ya kitamaduni ilimfanya 

Kabindura kuapa kwamba angemwoa mmoja wa wasichana walioshiriki mgomo. 

Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza. Taswira uoni, 

sikivu, na hisi ndizo taswira ambazo ziliibua hali ya utamaushi miongoni mwa 

barobaro. Mgomo huu uliwanyima barobaro haki ya kijamii ya kutongoza, 

kuwachumbia na kuwaoa wasichana. 
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Suala la unyanyapaa dhidi ya walemavu lilitazamwa kwa mtazamo wa ndani hasa kwa 

macho ya barobaro. Data ya utafiti ilithibitisha madai haya katika kifungu kifuatacho; 

…sasa  unajua nitaoa mmoja wa wasichana waliogoma.`` Nawe utaoa 

aje? Una matege. Hata huvutii yeyote densini, hata wasichana 

hawaongei na wewe``. Akaulizwa,`` sasa  utaoaje? “Nitaoa msichana 

mmoja wa hao wanaogoma.” 

 

Suala la ulemavu  lilitazamwa kwa macho ya barobaro na kudhihirisha unyanyapaa 

dhidi ya walemavu kama vile Kabindura. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya 

simulizi ya nafsi ya kwanza na kuibua taswira uoni iliyowezesha hadhira kuona picha 

ya mtu mwenye matege. Taswira uoni iliathiri hisia na kuibua taswira hisi iliyoonyesha 

jinsi walemavu walitengwa na kudhihakiwa na jamii. Unyanyapaa uliwapokonya 

walemavu haki ya kijamii ya kutongoza, kuchumbia na kuoa. Mbinu ya takriri 

iliyothibitishwa na urudiaji wa neno `utaoaje` ilidhamiriwa kusisitiza unyanyapaa dhidi 

ya walemavu. 

 

Dondoo hili lilibainisha mtazamo wa Kabindura kuhusu uchumba na ndoa katika jamii 

ya Wandia. Mtazamo huu ulishikilia kuwa kila barobaro ana  haki ya kuoa na 

kumnyima nafasi hiyo ni sawa na kumpokonya haki yake ya kijamii. Mtazamo huu 

ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza ambapo Kabindura aliapa 

kumwoa msichana mmoja miongoni mwa wale waliogoma pasipo kujali hali yake ya 

maumbile. Unyanyapaa dhidi  ya walemavu uliendelezwa na barobaro pamoja na 

wasichana. Barobaro walionyesha mtazamo wao kuhusu  walemavu katika dondoo 

lifuatalo; 

Wakamwambia msichana, ulikawia hivyo muda huo wote ukimngojea 

Kabindura ilhali ana matege na hata hapendezi yeyote densini? 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa walemavu waliowakilishwa na Kabindura walitengwa 

katika miktadha ya kijamii kama vile densini ambapo hangecheza na msichana yeyote. 

Sauti ya simulizi ya nafsi  ya kwanza ilidhihirisha dhihaka dhidi ya Kabindura hadi 

wakashangaa kwa nini msichana alikawia muda huo wote hatimaye aolewe na 

Kabindura. Dhihaka ya aina hii ni kuwahini walemavu haki yao ya kijamii. 

 

Mtazamo wa jamii kuhusu walemavu ulisababisha kusitishwa kwa mgomo  wa 

wasichana. Dondoo lifuatalo linathibitisha haya; 
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Sasa akaambiwa amefanya vizuri. Kuhusu mgomo wa wasichana, 

wakaitana tena,``  Njooni tusitishe mgomo kwa sababu… wasichana 

wale wote wazuri ndio wanaolewa na mang`ong`oi…. Barobaro wasio 

hali wala fasili, wasiovutia, wasioweza hata kujitetea. 

 

Kauli mbiu ya wasichana ya kusitisha mgomo iliashiria kilele cha unyanyapaa dhidi ya 

walemavu. Sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza ilibainisha mtazamo wa wasichana 

kuwa walemavu hawapaswi kuoa wasichana wazuri. Sadfa ilisababisha wasichana 

wazuri kuolewa na wanaume wasiovutia na ikabidi mgomo usitishwe. Kusitishwa kwa 

mgomo kuliwarejeshea barobaro uwezo wao wa kutongoza, kuchumbia na kuoa 

wasichana. Hivyo basi barobaro walirejeshewa haki ya kijamii. 

 

Haki ya kijamii ilitazamwa na kusimuliwa kwa kuambatanishwa  na tuzo ama adhabu 

kutegemea tabia ya mtu binafsi katika N2. Hivyo basi haki ya kijamii ilitegemea wajibu 

wa mtu binafsi. kifungu kifuatacho kinathibitisha haya; 

…Akipita hapo ndipo anaitwa,``msichana huyu, njoo unile 

ukinipondaponda na unaona kuwa tunajila. Akasema, sili vijilavyo``. 

Ndio hizo ni fiwi kwa sababu ametoka kwa njegere. Sasa amekuja kwa 

uji. Sasa amekuja kwa fiwi. Ametoka kwa `uura` 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa ufahamu wa uzingativu wa  maadili ya jamii kama msingi 

wa kubainisha mtu aliyestahili ama asiyestahili kupewa haki ya kijamii ulitazamwa na 

kusimuliwa. Ufahamu huu ulitazamwa kwa mtazamo wa nje na kusimuliwa kwa sauti 

ya simulizi ya nafsi ya tatu. Taswira mwonjo na taswira uoni zilitumika kama 

kishawishi cha kuvutia Wacuka kwenye majaribu lakini Wacuka alidhibiti nafsi yake 

na kushinda majaribu hayo. 

 

Haki ya kijamii ilijumlisha utuzaji  mtu kwa kuzingatia maadili ya jamii na kuadhibu 

mtu kutokana na ukiukaji wa maadili. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, 

kifungu kifuatacho  kinathibitisha haya; 

Kondoo wangekatwa mkia na kisha kukatwakatwa vipande vidogo 

vidogo. Vipande hivyo vingekatwa vidogo vidogo na kukaangwa jikoni.  

Vipande hivyo vingeletwa kwa sahani… sasa  ukiwa na kipande kimoja 

naye mwenyeji ana  vipande viwili, ukiwa na viwili mwenyeji ana vitatu. 

Yule akiwa na vinne, nawe una vitatu. Vipande vilipokwisha wakalala. 

Sasa umemaliza mtihani. Wameenda kulala. Asubuhi aende afunguliwe 

ghala kama hili; lina mapambo, lina mikufu. Akaambiwa. Jaribu… 

jipambe kwa chochote unachotaka. Vitu vyote. 
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Utazamaji na usimulizi wa ushindi wa Wacuka ulizingatia msingi wa mawazo ya Propp 

(1928) unaoshikilia kuwa matukio hupangwa kwa mfuatano wa kiusababishi. Mtazamo 

wa nje na usimulizi wa nafsi ya tatu kuhusu udhibiti nafsi ziliibua taswira ya jinsi 

Wacuka alinga`ng`ana kula vipande vichache kuliko mwenyeji ili asidhihirishe ulafi. 

Hatimaye Wacuka alituzwa kwa mapambo ya kila namna. Muktadha wa uwasilishaji 

ulibainisha wazi mtazamo wa fanani Wanjira wa Rukenya kuhusu haki ya kijamii kwa 

Wacuka aliyeshinda majaribu yote. 

 

Aidha, N2, ilishughulikia mtazamo na usimulizi wa adhabu kwa  wanajamii  waliokaidi 

maadili ya kijamii. Adhabu  ni haki ya kijamii kwa mujibu wa jamii ya Wandia. Data 

ya utafiti ilithibitisha madai haya katika dondoo lifuatalo; 

Msichana akaambiwa,`` hii ndiyo sababu ulitunukiwa maganda. Iwapo 

`uura` wenyewe ulipokuangukia ulikula… sasa iwapo uliuramba na 

ukaende ukila chakula… ndiyo nilikuwa nikila chakula na kunywa uji. 

``Ndio sababu ulipewa maganda.. maganda  ni msichana asiyeweza  

kudhibiti hisia zake. Na  amefanya mapenzi na kupata mtoto. 

 

Dondoo hili lilidhihirisha kuwa adhabu kama kipengele cha haki ya kijamii ilitazamwa 

kwa mtazamo wa ndani na kusimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza. 

Muktadha wa uwasilishaji ulibainisha mtazamo wa msimulizi kwa kukadiria jinsi 

alivyochangamka hasa alipoelezea adhabu ya vazi la maganda kwa Kamwagirwa 

kutokana na ukiukaji wa maadili ya jamii. Sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu ilifafanua 

zaidi kuwa maganda ni jazanda iliyoashiria msichana ambaye alipata mtoto nje ya ndoa. 

Mtazamo wa fanani Wanjira wa Rukenya kuhusu adhabu unasadikika kwa kuwa yeye 

ni kiwakilishi cha jamii ya Wandia. Mtazamo huu ulibainisha  kuwa  adhabu aliyopewa 

Kamwagirwa ni stahiki yake. Hiyo ni haki ya kijamii.  

Utazamaji na usimulizi wa suala la adhabu kama sehemu ya haki ya kijamii 

uliendelezwa katika N3, Muya na Dada yake Cinji. Data ya utafiti ilithibitisha madai 

haya; 

…Siku moja, Muya alipotoka densini akakuta hakuna mtu. Akakaa, 

akakaa. Akaathiriwa na funza. Akaathiriwa na njaa.  Akasema  , ``sasa 

dada yangu angekuwa hapa ningekuwa nikishiba kama zamani? 

Ningekuwa nimetolewa funza hawa. Sasa nitatolewa na nani? Sasa 

nitafanya nini? Sasa nitafanya nini? Sasa nitaamka niende kumtafuta 

kupitia njia aliyopitia. 
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Adhabu ilitazamwa kwa mtazamo wa  nje na kusimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi 

ya tatu. Adhabu hii ilielezewa kinaratolojia kwa kuzingatia mfuatano wa matukio 

kiusababishi. Mfano, Kutwaliwa kwa Cinji kulimsababishia Muya madhara kama vile 

kutekenywa na funza pamoja na njaa. Mtazamo wa msimulizi ni kuwa Muya alistahiki 

kuadhibiwa ndiposa akapewa haki ya kijamii kulingana na matendo yake. Utazamaji 

na usimulizi wa dondoo hapo juu ulidhihirisha taswira mwono inayotoa picha kamili 

ya adhabu aliyopata Muya. Matokeo ya utafiti yalibainisha kuwa haki ya kijamii ni 

kipengele cha kimsingi ambacho kilitumiwa kusawiri mwonoulimwengu wa kijamii 

katika ngano teule. 

 

5.2.6 Tabaka 

Utazamaji na usimulizi wa tabaka kama kipengele cha usawiri wa mwonoulimwengu 

wa kijamii ulijitokeza katika N1 na N3. Kwa mujibu wa Weber (1947), kuwa na mali 

ama kukosa mali ni pande mbili za utabaka. Katika N1, utazamaji wa utabaka kwa 

misingi ya kigezo cha mali ulidhihirika. Suala hili lilitazamwa kwa macho ya msimulizi 

ambaye ni kiwakilishi cha jamii  ya Wandia na kusimuliwa kwa sauti ya simulizi ya 

nafsi ya tatu. Dondoo lifuatalo linathibitisha madai haya; 

… Hata watu walikuwa wakilipiwa mahari  na ukoo iwapo mtu ni 

maskini. Ndiyo iwapo mtu hana chochote…. Watu wanachanga kila mtu 

mbuzi mmoja mmoja … Ndiyo yule hana mbuzi angetoa shilingi 

thelathini, ndizo zilikuwa zikununua  mbuzi, 

 

Dondoo hili lilithibitisha mtazamo wa jamii kuhusu uhusiano kati ya  tabaka la juu na 

tabaka la chini. Kitendo cha wanajamii kuchangia barobaro maskini mbuzi ili aoe ni 

ithibati ya jinsi jamii ya Wandia ilijali maskini. N1 ilijumlisha vibarua katika tabaka la 

chini huku waajiri wao wakiwekwa kwenye tabaka la juu. Suala hili lilitazamwa na 

kusimuliwa katika dondoo lifiuatalo; 

Tena mnataka asiende kuwa `ndurua` kwa wenyewe kuajiriwa… 

akienda kwa wenyewe  kuajiriwa kazi huyo ndiye aliitwa `ndũrua`. 

 

Mtazamo wa Wandia kuhusu vibarua ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu 

na kuonyesha jinsi Wandia walichukia dhana ya mtu kuwa kibarua kwa wenyewe. 

Taswira uoni katika dondoo hili  iliibua taswira hisi ya mateso dhidi ya vibarua, suala 

ambalo lilichochea jamii kuwaepusha na masaibu ya maisha ya kibarua. Mtazamo huu 

ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu. 
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Utazamaji na usimulizi wa matabaka ulihusisha uhusiano kati ya waajiri na waajiriwa 

katika N3. Uhusiano huu uliafiki msingi wa nadharia ya Umaksi ambapo mabwanyenye 

hudhulumu waajiriwa. Dondoo lifuatalo linathibitisha madai haya; 

Cuuaaii! Ndege wa shamba hili 

Paeni 

Hamfahamu maskini na matajiri 

Sawa na Wacinji wetu 

Anayenilalisha kwenye majivu 

Na ninapokula, nalia kwenye kigae 

Aaai! Cuuaaii! 

Paeni 

 

Usimulizi  wa mtazamo kuhusu utabaka ulitumia mtindo wa maghani na hivyo basi 

kuafiki mhimili wa kinaratolojia unaoshikilia kuwa kuna jinsi mbalimbali za kusimulia 

matukio. Mtazamo huu wa ndani ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza 

na kubainisha kuwa kuna uhusiano mbaya kati ya mabwanyenye na waajiriwa. Dondoo 

hili lilikashifu uwepo wa matabaka katika jamii. Jazanda ya ndege  wasiotambua tofauti 

kitabaka wanapovamia mashamba yao unaashiria usawa wa binadamu katika jamii. 

Dondoo hili lilisawiri mtazamo wa Wandia kuhusu uhusiano kati ya mabwanyenye na 

waajiriwa. Uhusiano huu ulitazamwa kwa mtazamo wa ndani na kusimuliwa kwa sauti 

ya simulizi ya nafsi ya kwanza iliyowakilishwa na Muya. Aidha, mikinzano kati ya 

tabaka la juu na la chini ilitazamwa na kusimuliwa katika dondoo hapo juu. Kwa mujibu 

wa Muya, ambaye ana tajriba ya kudhulumiwa, mabwanyenye waliwalaza waajiriwa 

kwenye majivu na kuwapakulia chakula kwenye kigae badala ya sahani. Usimulizi wa 

mtazamo wa Muya kuhusu utabaka uliibua taswira sikivu Muya alipoamuru ndege wa 

shamba hilo wapae na kulalamikia uhusiano kati ya maskini na matajiri. Data ya utafiti 

katika N1 na N3 ilibainisha kuwa utabaka ni kigezo muhimu cha usawiri wa 

mwonoulimwengu wa kijamii wa Wandia. 

 

5.3 Jinsi Sauti ya Simulizi na Mtazamo Zinavyochangia Mwonoulimwengu wa 

Kiuchumi wa Wandia 

Tumeshataja katika sura ya nne kuwa kilimo, ufugaji, kibarua na biashara ndizo 

shughuli ambazo zilitumika katika kusawiri mwonoulimwengu wa kiuchumi wa 

Wandia. Sehemu hii ilihakiki jinsi sauti ya simulizi na mtazamo zinavyochangia   fasiri 

ya mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia. Uhakiki wa kimaudhui uliofanywa 
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katika ngano teule ulikitwa kwenye misingi ya mchango wa sauti ya simulizi na 

mtazamo katika kufanikisha maudhui ya kilimo, ufugaji, kibarua na biashara. 

 

5.3.1 Kilimo 

Kilimo ni kitega uchumi muhimu ambacho kinahakikishia jamii utoshelevu wa 

chakula. Mfano, Katika N1, Kabindura, sauti ya simulizi na mtazamo zilidhihirisha 

kuwa, kilimo ndicho uti wa mgongo wa mfumo wa kiuchumi wa Wandia. Hali hii 

ilidhihirishwa na data ya utafiti katika dondoo lifuatalo; 

… ndipo Kabindura akakuta msichana akiwinga mtama usiliwe na 

ndege. Akaenda. Hata hakuongea na msichana huyo. Alienda akaanza 

kung`oa mtama upande ambapo msichana hakuwa huku akiimba. 

Msichana akamwambia Kabindura,``wacha kung`oa mtama wetu. Njoo 

uniambie unachotaka.” 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya utafiti unaoshikilia kuwa kuna njia 

mbalimbali za usimuliaji wa hadithi. Matukio katika dondoo hili yalisimuliwa kwa njia 

ya nathari. Taswira uoni ilifanikisha usimulizi na utazamaji wa kilimo kwa kuchora 

picha ya msichana anayewinga ndege ulingoni. Aidha taswira uoni ya Kabindura 

aking`oa  mtama ilibainika wazi. Msichana aliongea kutokana na shinikizo la utambuzi 

wa nafasi ya kilimo katika jamii ya Wandia. Katika dondoo hili, Kabindura alijitokeza 

kuwa wakala wa simulizi aliyeendeleza mtazamo wa msimulizi pamoja na Wandia 

kuhusu kilimo. Kabindura alielewa fika nafasi ya kilimo katika fasiri ya 

mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia ndiposa akaamua kung`oa mtama akiwa 

na lengo la kumzindua msichana aongee. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya 

simulizi ya nafsi ya tatu ambapo mtazamo wa msimulizi na Wandia kwa jumla 

ulibainishwa.  

 

Sauti ya simulizi na mtazamo zilitumiwa kusawiri mwonoulimwengu wa kiuchumi wa 

Wandia katika N3. Kulingana na N3, kilimo ni chanzo cha utoshelevu wa chakula 

katika jamii. Dondoo lifuatalo linathibitisha madai haya; 

Haya, wakakaa Muya akiambiwa ``utanitafuta wewe! Na njia 

nitakayopitia nitakuelekeza. Nitabeba vitu vyote; nibebe mtama, fiwi, 

njegere, maharagwe na wimbi. Nitabeba chochote kitakachopatikana ili 

njia utakayopitia uione ikiwa imeota mimea hii.” 
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Cinji ndiye wakala wa simulizi ambaye alidhihirisha ufahamu wa misimu. Hii ndiyo 

sababu alitapakaza mbegu za kila namna ili mvua ikinyesha kisha mbegu ziote mimea 

hiyo itumike na Muya kama kielekezi cha alikopelekwa. Kwa upande mwingine uwepo 

wa aina mbalimbali za mbegu ni ithibati ya kuwepo kwa kilimo cha mimea izaayo 

mbegu hizo. Sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu ilitumiwa kusimulia mtazamo wa Wandia 

kuhusu nafasi ya kilimo katika fasiri ya mwonoulimwengu wao.   

 

N3 ilihusisha kilimo na matabaka.Tabaka ni mgawanyiko wa jamii katika  vikundi kwa 

misingi ya cheo, elimu na  mali (Weber, 1947). Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. 

Mfano, maghani ya Muya ya kuwinga ndege unathibitisha madai haya; 

Cuuaaii! Ndege wa shamba hili 

Paeni! 

Hamfahamu maskini na tajiri 

Sawa na Wacinji wetu, anayenipakulia kigaeni 

Nikilala, hulalia majivu 

 

Dondoo hili liliafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia unaoshikilia kuwa kuna njia 

mbalimbali za usimuliaji wa hadithi. Utazamaji na usimulizi wa kilimo kama kibainishi 

cha utabaka katika dondoo hili ulitumia njia ya maghani. Sauti ya simulizi ya nafsi ya 

kwanza ilitumia mtindo wa maghani kusawiri mtazamo wa jamii kuwa kilmo kinaweza 

kuwa kibainishi cha matabaka katika jamii. Muya aliwasuta ndege kwa kuwa 

walipokuwa wakila mtama hawakutofautisha kati ya shamba la maskini na matajiri, 

suala ambalo lilionyesha utambulisho wa matabaka katika jamii ya Wandia.Utazamaji 

na usimulizi wa suala la kilimo katika N1 na N3 ulibainisha kuwa kilimo ni kipengele 

muhimu katika usawiri wa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia.  

 

5.3.2 Ufugaji 

Sauti ya simulizi na mtazamo zilitumiwa kuendeleza suala la ufugaji kama mojawapo 

ya fasiri ya mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia katika ngano teule. Mfano, 

Katika N1, thamani ya ng`ombe na mbuzi katika jamii ya Wandia ilibainishwa kupitia 

sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza. Data ya utafiti ilithibitisha madai haya katika 

dondoo lifuatalo; 

Sasa, Kabindura akasema, ``sasa kwa sababu wamekasirishwa na 

barobaro mimi nitaoa wasichana hao wanaogoma. Na nikiwaoa 

mtanipatia nini?``Kabindura akaambiwa,``nitakupatia ndama``, 
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mwenzake akajitolea, ``nitakupatia mbuzi watano.``Na kwa sababu 

walikuwa watatu,``nitakupatia fahali. `` 

 

Usimulizi wa  matukio katika dondoo hili ulipenyeza mhimili wa nadharia ya 

naratolojia unaosisitiza kuwa kuna jinsi mbalimbali za usimuliaji wa hadithi. Matukio 

katika dondoo hili yalisimuliwa kwa njia ya nathari. Dondoo hili lilibainisha kuwa 

thamani ya mifugo ilikitwa kwenye misingi ya kuwekeana dau. Hapa barobaro watatu 

ndio wakala wa simulizi waliotumiwa kubainisha dhana ya thamani ya ufugaji katika 

jamii ya Wandia. 

 

Aidha, thamani ya mifugo ilijitokeza katika dhana ya ulipaji wa mahari. Hali hii 

ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Ndiyo. Hata watu walikuwa wanalipiwa mahari na ukoo. Iwapo mtu ni 

masikini. Ndiyo iwapo mtu hana chochote…Watu wangechanga kila 

mtu mbuzi mmoja mmoja. 

 

Kifungu hiki kilibainisha kuwa umiliki wa mbuzi ulikuwa umeambatanishwa na ulipaji 

wa mahari. Hii ndiyo sababu hata wanakijiji walihusishwa katika mchakato wa maskini 

hohehahe kupata mke.  

 

Sauti ya simulizi katika N2, ilithibitisha kuwa ufugaji wa kondoo ulikuwa shughuli 

muhimu ya kiuchumi katika jamii ya Wandia. Dondoo lifuatalo linathibitisha madai 

haya; 

Kondoo wangekatwa mkia na kisha kukatwa vipande vidogo vidogo na 

kukaangwa jikoni. Vipande hivyo vingekatwa vidogo vidogo kisha 

vikaletwa kwa sahani. 

 

Usimulizi wa dondoo hili uliibua taswira uoni iliyochora picha ya kondoo bila mkia na 

vipande vidogo vidogo vya nyama ya mkia wa kondoo vikiwa kwa sahani. Uoni wa 

vipande vya mkia wa kondoo katika sahani ulizua taswira mwonjo na taswira hii 

ilitumiwa kutathmini ulafi au udhibiti nafsi wa Wacuka. Katika dondoo hili, mwenyeji 

ndiye wakala wa simulizi ambaye alidhihirisha umuhimu wa ufugaji wa kondoo kwa 

kuuambatanisha na kukirimu wageni. 
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N3 ilifungamanisha usawiri wa mwonoulimwengu wa kiuchumi na utambuzi wa 

ufugaji kama chanzo cha ajira. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, kifungu 

kifuatacho kinathibitisha haya; 

…Akaenda. Akaenda, akakuta boma akapewa kazi. Alipopewa kazi 

ikawa kwamba kazi yake ni kuchunga mifugo. Akachunga mifugo kwa 

muda… 

 

Taswira mwendo ilitumika kukadiria mwendo mrefu uliobainishwa kwa takriri ya 

urudiaji wa neno `akaenda` mara mbili. Taswira hii ilionyesha kuwa mifugo 

walimilikiwa na matajiri ambao hawakupatikana mahali pamoja. Sauti ya simulizi ya 

nafsi ya tatu ilitumiwa kusimulia suala la ufugaji na kuonyesha mtazamo wa msimulizi 

kuwa ufugaji ni chanzo cha ajira. Hii ndiyo sababu Muya aliajiriwa kuchunga ng`ombe. 

Hata hivyo Muya hakutunzwa vizuri na akaishia kuathiriwa na funza. Mtazamo wa 

nafsi ya nje ulitumika kubeza kazi ya kibarua. 

 

Sauti ya simulizi na mtazamo katika N4 ziliusawiri ufugaji kama kitega uchumi 

muhimu ambacho kiliweza kusababisha utangamano ama uhasama wa kijamii. Data ya 

utafiti ilithibitisha madai haya katika kifungu kifuatacho; 

…Sasa Thigiti wakaishi pamoja na Kanyonyo. Kila mmoja alikuwa na 

ng`ombe wake. Ng`ombe hao walipoanza kuzaa, ng`ombe wa 

Kanyonyo akazaa, naye wa Thigiti akazaa pia. Mtu aliyekuwa na shida 

nyingi sana ni Thigiti kwa sababu alitamani mali ya Kanyonyo kwa 

sababu aliona Kanyonyo alikuwa ametunza ng`ombe wake vizuri ilhali 

wake hawakuwa wamenona. 

 

Mhimili wa nadharia ya utafiti unaosisitiza kuwa kuna njia mbalimbali za kusimulia 

hadithi ulijipenyeza katika dondoo hili. Njia ya nathari ilitumika kusimulia matukio. 

Taswira uoni ilitumika kuchora picha ya jinsi Kanyonyo na Thigiti waliishi maisha ya 

ujima. Aidha, taswira ya ng`ombe wa Kanyonyo walionona na wale wa Thigiti 

waliokondeana ilibainika wazi. Thigiti ndiye wakala wa simulizi kwa sababu matendo 

yake yaliathiri ulimwengu wa hadithi hasa kipengele cha ujima na kusambaratisha 

uhusiano wake na Kanyonyo. N4 ilibainisha kuwa ufugaji ulichukuliwa kama 

kipengele muhimu cha usawiri wa mwonoulimwengu wa Wandia kutokana na misingi 

kuwa kina uwezo wa kudumisha au kusambaratisha mshikamano wa kijamii.Utazamaji 

na usimulizi wa suala la ufugaji katika N1, N2, N3 na N4 ulitambua nafasi ya ufugaji 

katika usawiri wa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia. 
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5.3.3 Biashara 

Dhana ya biashara ilitazamwa kwa kina katika N1. Biashara ilitumiwa kama kipengele 

muhimu cha usawiri wa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia. Dhana ya 

biashara ilijitokeza katika taswira ya ukadiriaji wa thamani ya mbuzi. Hali hii ilijitokeza 

katika data ya utafiti. Mfano, kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Na iwapo mtu hana chochote na ni king`ong`oi, watu wangechanga kila 

mtu mbuzi mmoja mmoja… ndiyo yule ambaye hana mbuzi angetoa 

shilingi thelathini, ndizo zilikuwa zikununua mbuzi…ndiyo. Wewe utoe 

thelathini iwapo huna mbuzi. Mtu mwenye mbuzi atoe 

mbuzi…walikuwa rahisi sababu ungeuza debe ya mtama. 

 

Katika dondoo hili, sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu, ilitambua biashara ya uuzaji wa 

mbuzi. Hii ndiyo sababu, iwapo mwanajamii hangeweza kumudu mbuzi mmoja, 

ingembidi kuchanga shilingi thelathini ambazo zilikuwa thamani ya mbuzi mmoja.  

 

Sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu pia ilisimulia biashara ya mtama. Hapa, msimulizi 

alibainisha kuwa debe ya mtama iligharimu shilingi thelathini sawia na mbuzi mmoja. 

Mtazamo wa msimulizi na Wandia kwa jumla ni kwamba biashara ni mhimili mkuu wa 

usawiri wa mwonoulimwengu wa kiuchumi wa Wandia. Mtazamo huu ulisimuliwa 

kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu. 

 

5.4 Jinsi Sauti ya Simulizi na Mtazamo Zinavyochangia Usawiri wa 

Mwonwoulimwengu wa Kisiasa  Katika Ngano Teule  

 Sauti ya simulizi na mtazamo ni nyenzo ambazo zilitumika kutazama na kusimulia 

mwonoulimwengu wa kisiasa katika baadhi ya ngano teule. Uhakiki wa kimaudhui wa 

data ya uhakiki ulithibitisha kuwa masuala yaliyoelezea fasiri ya mwonoulimwengu wa 

kisiasa ni kama vile; usuluhisi wa migogoro, uongozi na haki. Usulihisi wa migogoro 

umejadiliwa katika sehemu inayofuata. 

 

5.4.1 Usuluhishi wa Migogoro 

Suala la usuluhishi wa migogoro lilitazamwa na kusimuliwa katika N4. Msimulizi, 

ambaye ni mwenye mtazamo wa nje, alibainisha kuwa usuluhishi wa migogoro ya 

kijamii ni kigezo muhimu cha usawiri wa mwonoulimwengu wa kisiasa wa Wandia. 

Hali hii iljitokeza katika data ya utafiti. Mfano, kifungu kifuatacho kinathibitisha madai 

haya; 
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Alipobadilisha ndama, Kanyonyo akamwambia Thigiti,``wewe 

unakosea. Unakosea kwa sababu ulibadilisha ndama. Ulichukua ndama 

wangu, tutaenda kwa baraza la wazee.  

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa Thigiti ndiye wakala wa simulizi ambaye aliendeleza 

msuko wa simulizi hii kwa kubadilisha ndama wa Kanyonyo. Vivyo hivyo Kanyonyo 

ni wakala wa simulizi kwa kuchukua hatua ya kumshtaki Thigiti kwa baraza la wazee. 

Mashtaka haya yaliathiri ulimwengu wa ngano hii na kuendeleza msuko wake. 

Muktadha huu una mshabaha na kazi ya Leakey (1977) na Kenyatta (1938) 

zinazoelezea kuwa kesi ziliendeshewa nyanjani.  

 

Mashtaka haya yalisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu na kubainisha 

mtazamo wa jamii kuhusu usuluhishi wa migogoro katika jamii. Sauti ya simulizi ya 

kutoka nje ilibainisha dhima ya baraza la wazee katika usuluhishaji wa migogoro ya 

kijamii. Badala ya kuchukua sheria mkononi, Kanyonyo alienda kumshtaki Thigiti kwa 

baraza la wazee. Baraza hili lilianzisha mchakato wa kusikilizwa kwa kesi. Msimulizi 

alieleza kuwa kesi ilisikizwa uwanjani juu ya jabali lililofunika shimo alimokuwa 

barobaro. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Tutaenda kwa baraza la wazee, baraza hili litaamulia kesi kule 

uwanjani. Kule uwanjani kulikuwa kumechimbwa shimo. Ndani ya 

shimo hilo mliwekwa kijana na wazee wa baraza.  

 

Umuhimu wa baraza la wazee ni kuhakikisha kuwa sera za utafutaji wa haki zilifuatwa 

ili kuhakikishia wanajamii haki kwa mujibu wa sheria. Hivyo basi, kuwepo kwa haki 

katika jamii kulipunguza migogoro ya kijamii na matokeo yake yakawa utangamano 

wa kijamii. Huu ndio mtazamo wa Wandia na fasiri ya mwonoulimwengu wao wa 

kisiasa kwa misingi ya kipengele cha usuluhishi wa migogoro.  

 

Mtazamo wa Wandia kuhusu washukiwa ulibainisha kuwa mshukiwa huwa hana kosa 

mpaka ithibitike kuwa amekosea. Dhana hii ina mshabaha na kauli ya kikatiba 

inayoshikilia kuwa mshukiwa hana hatia mpaka ithibitike kuwa amekosea (Katiba 

Mpya ya Kenya 2010: Sehemu ya 50. Ibara ya 2a). Hii ndiyo sababu ilibidi kesi isikizwe 

ili kutafuta ithibati madhubuti za kuwezesha maamuzi ya kesi yaliyokitwa kwenye haki 

na kweli. Mtazamo huu unaoana na maoni ya Magesa (1998) anapodai kuwa usuluhishi 
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wa migogoro ya kijamii ulishurutisha waamuzi kusikiza pande zote mbili na hata 

mashahidi na kisha kuamua kesi.   

 

Hatua ya tatu ya usuluhishi wa mgogoro ni kusikizwa kwa kesi. Sauti ya simulizi ya 

nafsi ya tatu ilisimulia suala hili na kubainisha mtazamo wa Wandia kuhusu umuhimu 

wa kusikizwa kwa kesi.  Mathalan, Kesi iliendeshwa juu ya shimo lililofunikwa kwa 

jabali. Baraza la wazee liliamuru Thigiti na Kanyonyo kuvuta jabali kwa zamu. Kifungu 

kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Alijaribu, akavuta, akavuta, alipovuta akachoka, akasema,“sasa 

ninachoka jinsi hii na ni ndama wa Kanyonyo niliyeiba?” Naye mtu 

aliye shimoni anasikiza na kuandika taarifa yake. Zamu ya Kanyonyo 

ilipofika aliamrishwa kulivuta na kuondoa jabali kutoka hapo. Alijaribu 

kuondoa akashindwa na papo hapo akasema. “sasa si ninachoka hivi 

kwa sababu ndama wangu aliibiwa na Thigiti? Sitavuta tena” 

 

Barobaro aliyekuwa shimoni alinakili maungamo hayo na yakatumiwa kama ushahidi 

madhubuti wakati wa maamuzi ya kesi. Muktadha huu ulimfanya barobaro aliyekuwa 

shimoni wakala wa simulizi kwa kuwa maandishi yake yaliathiri mkondo wa maamuzi 

ya kesi. Thigiti alipatikana na makosa ya wizi wa ndama wa Kanyonyo.  

 

Mchakato wa usuluhishi wa migogoro ni maamuzi ya kesi. Hatua hii ilihusisha 

barobaro aliyetoka shimoni akiwa na maandishi kuhusu maungamo ya Thigiti na 

Kanyonyo. Kifungu kifuatacho kinathibitisha haya; 

Wewe Thigiti ulisemaje? Maandishi yako ndiyo haya, eti unachoka 

hivyo na ni ndama wa Kanyonyo uliiba ili aboreshe ng’ombe wako 

wawe wanono. Nawe Kanyonyo unachoka hivyo na ni wewe uliibiwa 

ndama wako kwa sababu umemtunza vizuri. 

 

Maandishi haya yalitumika kama msingi wa kuongoza uamuzi wa kesi hii. Uamuzi huu 

ambao ulibainisha kuwa Thigiti ndiye mwizi pia ulipendekeza hatua za kisheria 

kuchukuliwa dhidi ya Thigiti. Hukumu ya kifo ilitolewa kwa Thigiti  na akauawa kwa 

kufungiwa matawi makavu ya mgomba na kuwashwa moto. Kanyonyo akarudishiwa 

ndama wake. 

 

Mtazamo wa msimulizi na ambao ndio mtazamo wa jamii ni kwamba kosa la wizi ni 

kosa la jinai na adhabu yake ni kifo. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi 

ya nafsi ya tatu. Sauti hii ndiyo sauti ya jamii iliyoashiria mtazamo wa jamii ya Wandia 
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kuhusu usuluhishi wa migogoro ya kijamii. Madhali ngano za Wandia zilitokana na 

tajiriba ya Wandia, inadhihirika kuwa mbinu za usuluhishi wa migogoro ambazo 

zilirejelewa ni baadhi ya fasiri ya mwonoulimwengu wao wa kisiasa. Sababu ni kuwa 

usuluhishi wa migogoro katika jamii ni hakikisho la umoja, amani na utangamano. 

Masuala haya ndio msingi wa maendeleo katika jamii 

 

Sauti ya simulizi na mtazamo zilitumiwa kusawiri mgogoro baina ya wanyama wenye 

pembe na sungura katika N5. Kiini cha mgogoro huu ni ulaghai wa sungura uliotokana 

na kususia kuchimba kisima lakini akaapa kutumia maji ya kisima hicho. Data ya utafiti 

ilithibitisha madai haya katika kifungu kifuatacho; 

Sungura akajua kuwa kwa kuwa hakwenda kuchimba kisima, 

``nitatumia ujanja wangu. Hebu mimi niende nikanywe maji sababu 

sikushiriki uchimbaji wa kisima``, Akavaa majani makavu ya 

mgomba… “Njooni muone! Aia! Aia! Majani makavu ya mgomba 

yanakunywa maji huku yakichota`` 

 

Dondoo hili lilidhihirisha kuwa sungura ndiye wakala wa simulizi ambaye kususia 

kwake kushirikiana na wanyama wengine katika uchimbaji wa kisima kulichangia 

mgogoro huu kwa kiasi kikubwa. Sungura aliendeleza maudhui ya ulaghai na kuibua 

mtazamo wa jamii kuhusu walaghai katika kupalilia migogoro ya kijamii. Msimulizi 

alipotazama, alisawiri taswira ya ushirikiano wa wanyama katika uchimbaji wa kisima 

na kwa upande mwingine alisawiri ukaidi na ubinafsi wa Sungura. Mtazamo wa 

msimulizi ni kwamba sungura alistahiki kutengwa na jamii kwa kukosa kushirikiana na 

wanyama wengine. Hapa, tunaisikia sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu ikisimulia 

mtazamo huu ambao ni kielelezo cha mtazamo wa tajriba ya Wandia. Hali hii ilijitokeza 

katika data ya utafiti. Mfano, kifungu kifuatacho kinaendeleza mgogoro huu; 

Siku iliyofuata akajua hangevaa majani makavu ya mgomba. 

“Nitajibadilisha kwa kitu kingine nisije kujulikana.” Ndipo 

akakumbuka matawi ya mwaloni…akajifunga ili aachiwe macho tu… 

ndiyo sababu akigaragara nayo yanaimba jinsi anavyoenda. 

 

Sungura aliendelea kuchukua nafasi ya wakala wa simulizi na kuendeleza msuko wa 

ngano hii kwa kujifungia matawi ya mwaloni ili asitambulike kwa urahisi. Kuchota 

maji kwa sungura ndiko kulipalilia mwendelezo wa mgogoro huu na kushurutisha 

wanyama kuanza kushika doria. Hali hii inathibitishwa katika dondoo lifuatalo; 

Wazee wanne walishika doria na wakamkamata sungura. Sungura 

alipokamatwa alipelekwa pale ambapo alipaswa kuchomewa… 
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Alipokamatwa ndipo alidanganya ili asipelekwe chunguni… sasa wazee 

wakampokeza sungura kwa wanawake… wakaambiwa wamweke 

vizuri ili asitoroke…mke alipoenda kumshika sungura na ni mnyama 

mwenye utelezi kwa sababu ya manyoya…akaponyoka akatoroka. 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa wazee wanne walioshika doria ndio wakala wa simulizi. 

Katika muktadha huu wazee wanne walikuwa na lengo la kuhakikisha kuwa utapeli wa 

sungura umekomeshwa. Sungura aliendelea kuchangia mwendelezo wa msuko kwa 

kuwa wakala wa simulizi aliyethubutu kuchota maji kinyume cha sheria. Sauti ya 

simulizi ya nafsi ya tatu iliendeleza usimulizi wa mgogoro huu kwa siku ya pili. 

Sungura alijifunga matawi ya mwaloni na kuimba huku akichota maji. Siku hiyo 

Sungura alikamatwa na wazee wanne kabla ya kuchota maji. Mchakato wa usuluhishi 

wa mgogoro huu ulishurutisha Sungura kuhukumiwa kifo kwa kutumbukizwa kwenye 

chungu chenye maji yaliyotokota. Japo sungura aliweza kuponyoka na kutoroka 

hakurudi tena kuchota maji na mgogoro huu ukasuluhishwa hivyo. Uhakiki ulibainisha 

kuwa wanyama walioshiriki kuchimba kisima ndio wenye nguvu na uwezo wa 

kudhibiti matumizi ya maji ya kisima hicho. Isitoshe nguvu hizi zilipokezwa wanyama 

wenyewe na kuwapa haki miliki ya kisima. Haki hii ya matumizi ya maji ya kisima 

ilibainisha mipaka ya wanyama wenye haki ya kutumia kisima. Hapa mtazamo wa 

msimulizi ni kwamba mtu yeyote hana budi kushirikiana na wanajamii wenzake katika 

jitihada za kutatua matatizo ya kijamii ili asitengwe na jamii kama alivyotengwa 

sungura. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu. 

 

N6 ilibainisha kuwa, suala la usuluhishi wa migogoro ni kipengele muhimu cha fasiri 

ya mwonoulimwengu wa kisiasa wa Wandia. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. 

Mfano, kifungu kifuatacho kinathibitisha madai haya; 

Fisi akikaakaa, mtoto akasema 

Ihi! Ihi! Ihi!Ihi!, akaulizwa  na mama yake, ``unataka nini?,`` ``ninataka 

kuuma uwayo wa ndovu mafuta yachirizike ta!  

Mtoto mwingine akasema, 

``Ehe! Ehe! Ehe!Ehe!`` 

Akaulizwa,`` unataka nini?`` 

Ninataka kuuma uwayo wa ndovu mafuta yachirizike ta! 

Naye mume akasema 

``Ehe!Ehe!Ehe!Ehe!`` 

Akaulizwa ,``unataka nini?``  

Ninataka kuuma uwayo wa ndovu mafuta yachirizike ta! 

Naye mke akaiga, ``Ehe! Ehe!Ehe!Ehe!`` 

Akaulizwa, `` unataka nini?``  
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Ninataka kuuma uwayo wa ndovu mafuta yachirizike ta! 

 

Katika dondoo hili, fisi, mkewe na wana wao wawili ndio wakala wa simulizi 

wanaoendeleza mgogoro. Chanzo cha mgogoro huu ni dhuluma aliyotendewa ndovu 

mjamzito na familia ya fisi.  Suala la dhuluma limetazamwa na kusimuliwa na ndilo 

msingi wa mgogoro huu. Tanzia ya kifo cha ndovu ilizua taharuki na mtafaruku baina 

ya familia ya ndovu na fisi. Data ya utafiti inathibitisha madai haya katika dondoo 

lifuatalo; 

Wale watoto wa ndovu waliokuwa tumboni mwa mama yao walitoroka  

Wakachomoka, wakatoroka na  kumwacha mama yao akiliwa.  

 

Katika dondoo hili, udhalimu wa fisi umesimuliwa kupitia kwa sauti ya simulizi ya 

nafsi ya tatu. Sauti hii inabainisha mtazamo wa nje ambao unasisitiza kuwa dhuluma ni 

kinyume cha haki na anayedhulumu hana budi kuadhibiwa. Suala la dhuluma 

limeendelezwa na watoto wa ndovu kupitia wimbo ufuatao; 

Ndovu hawa mlienda kukawia 

Mlienda kukawia na msirudi 

Mkamwacha mama nyikani mwa fisi 

Mtoto wa fisi akilia,`` niume uwayo wa ndovu`` 

Kukicha asubuhi, ni Ii! Ii!,uwayo,uwayo wa ndovu 

Ikifika jioni ni Ii!Ii!uwayo, uwayo wa ndovu 

 

Katika dondoo hili, mtindo wa wimbo ulitumiwa kuchora taswira ya dhuluma 

aliotendewa ndovu mjamzito na fisi. Dondoo hili lilibainisha kuwa, watoto wawili wa 

ndovu ndio wakala wa simulizi kwa kuwa kutoroka kwao na kuwapasha ujumbe ndovu 

wengine ndiko kulikoanzisha mchakato wa utafutaji wa haki na ulipizaji  wa kisasi 

dhidi ya fisi. Katika wimbo huu, watoto wa ndovu wanawalaumu ndovu wengine kwa 

kukawia kurudi na kuwapa fisi nafasi ya kumla mama yao mjamzito. Muktadha huu 

hivyo basi unawafanya ndovu wengine wakala wa simulizi. 

 

Mtazamo wa msimulizi na ambao ndio mtazamo wa jamii ni kwamba kosa la mauaji ni 

kosa la jinai na adhabu yake ni kifo. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi 

ya nafsi ya tatu. Sauti hii ndiyo sauti ya jamii na inaashiria mtazamo wa jamii ya 

Wandia kuhusu usuluhishi wa migogoro ya kijamii. Madhali ngano za Wandia 

zinatokana na tajiriba ya Wandia, ni dhahiri kuwa mbinu za usuluhishi wa migogoro 

ambazo zimerejelewa ni baadhi ya fasiri ya mwonoulimwengu wao wa kisiasa. Sababu 
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ni kuwa usuluhishi wa migogoro katika jamii ni hakikisho la umoja, amani na 

utangamano. Masuala haya ndio msingi wa maendeleo katika jamii 

 

5.4.2 Uongozi 

Sauti ya simulizi na mtazamo zilitumika kusawiri suala la uongozi katika baadhi ya 

hadithi teule. Muktadha wa kiuhakiki ulibainisha kuwa sauti ya simulizi na mtazamo 

ndizo nyenzo ambazo zilitumika kusawiri mwonoulimwengu wa kisiasa wa Wandia. 

Mfano;N5 ilitambulisha sifa za uongozi bora. Kifungu kifuatacho kinathibitisha madai 

haya; 

“….. Njooni tusemezane. Tutasema hivi, kichaka kitachomwa na sasa 

mnyama yeyote ambaye hatakuwa amekatwa pembe hatapata mahali pa 

kutorokea. Sasa tutatafuta mafundi na watu wa kuchimba mashimo ili 

kitakapochomeka tupate mahali pa kutorokea.” 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa paa ndiye wakala wa simulizi kwa kushawishi wanyama 

wakatwe pembe na kuchimba mashimo ya kujificha. Kitendo hiki kiliendeleza msuko 

wa N5. Paa alitazama suala la uongozi na mtazamo wake kusimuliwa kwa sauti ya 

simulizi ya nafsi ya kwanza. Paa alipotazama, alidhihirisha sifa za uongozi bora. Paa 

alitwikwa mamlaka ya kuongoza wanyama wengine porini. Uongozi bora ulihakikishia 

watawaliwa usalama wao. Mtazamo wa paa ni kuwa kiongozi bora alipogundua hatari 

iliyowakabili watawaliwa, alipaswa kuwatahadharisha ili waweze kuepuka au 

kukabiliana na hatari hiyo. Sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza ilisimulia tahadhari 

kuhusu hatari ya kuchomwa kwa kichaka. Isitoshe, sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza 

ilipendekeza hatua za kujitanzua kutokana na janga hili. Sauti hii ya simulizi ilisimulia 

mtazamo kuwa uongozi bora ulijumuisha sio tu kutahadharisha wanajamii kuhusu 

hatari bali kupendekeza mikakati ya kupambana na kushinda majanga ya kijamii kama 

alivyofanya Paa. Mathalan, Paa alipendekeza mhanga na nungunungu wapewe kibarua 

cha kuchimba mashimo ili kichaka kikichomeka waweze kujificha humo.  

 

Utazamaji wa Paa kuhusu uongozi ulisisitiza kushirikisha umma katika mwono wa 

kiongozi. Mojawapo wa mwono wa kiongozi ulihusiana na miradi ya maendeleo ya 

kijamii. Kupitia mtazamo wa ndani, ilibainika kuwa kufaulu kwa miradi ya maendeleo 

ya kijamii kulitegemea kiwango cha uhusishaji wa jamii. Mathalan; Paa alipofahamu 

kuwa baada ya kichaka kuwashwa moto mito yote ingekauka, alipendekeza kuchimbwa 

kwa kisima. Kifungu kifuatacho kinadhibitisha haya; 
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Wakakaa mashimoni. Sasa walipoendelea kukaa mashimoni si moto 

ulizimika? Wakatoka. Sasa wakaambiana ``tuliafikiana kuwa 

tutakapotoka mashimoni tutachimba kisima”. 

 

Mwono wa paa, ulimfanya wakala wa simulizi kwa kushawishi wanyama kuchimba 

kisima na kuendeleza msuko wa simulizi hii. Paa aliwashirikisha wanyama wote katika 

uchimbaji wa kisima na jitihada zao zikafanikiwa. Mtazamo huu ulishikilia kuwa jamii 

ilibidi kushirikishwa katika miradi ya maendeleo. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti 

ya simulizi ya ndani kupitia kwa kiongozi Paa. Msimulizi ambaye aliwakilisha 

mtazamaji wa nje na sauti simulizi ya nje alitazama suala la uongozi. Msimulizi 

aliichora taswira ya kiongozi bora. Baadhi ya taswira hizi ni kama vile; kuwa kiongozi 

mwenye maono kuhusu maendeleo ya jamii kwa jumla, kutahadharisha umma kuhusu 

hatari inayoikabili jamii na kupendekeza mikakati ya kuepuka maangamizi pamoja na 

kulinda rasilimali za jamii. Mtazamo wa nje ulimsawiri Paa kama kiongozi mwenye 

madaraka yaliyomwezesha kutoa maamuzi kwa niaba ya jamii au kushirikisha jamii 

katika kuyafikia maamuzi hayo. 

 

N6, Ndovu na Fisi, ilitumia taswira kueleza dhana ya uongozi mzuri na uongozi mbaya. 

Data ya utafiti imethitisha na kusawiri uongozi bora katika kifungu kifuatacho; 

Wakaanza safari. Wakaenda, wakaenda. Walipoenda yule aliyekuwa 

mjamzito akashindwa kuendelea na safari. Wakienda hivyo akasema 

ameshindwa na kutembea. Wakateremka. Kiongozi wao akasema, `` 

sasa kwa sababu tuko kwa fisi tutamwombea mahali pa kulala. 

Akaambiwa akae hapo. 

 

Katika kifungu hiki, kiongozi wao amejitokeza kuwa wakala wa simulizi ambaye 

alipendekeza suluhisho la tatizo la ndovu mjamzito la kushindwa kutembea kwa 

kumwombea mahali pa kulala. Mtazamo wa ndovu ni kuwa uongozi bora unahakikisha 

kuwa umezingatia maslahi ya umma kama alivyofanya kinara wa ndovu. Mtazamo huu 

ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza. 

 

Mchakato wa kudai fidia kwa ndovu mjamzito aliyeliwa na fisi ulidhihirisha uongozi 

bora ambao ulijali maslahi ya wote. Dondoo lifuatalo linathibitisha haya; 

Wakaja. Mkutano ukapangwa. 

Ii! Ndovu mwenzetu tulipomwacha kwenu mlifanya nini? 
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 ``Tulimla`` ,`` Ni watoto waliomla! Sisi hata hatukujua alivyofanyiwa 

kwa sababu ni watoto waliomla tulipowaacha hapo… Wakaambiwa ,`` 

sasa ni vita! Vita vikaanza”. Fisi wakapiga ndovu kwa mijeledi. 

 

Usimulizi na utazamaji wa suala la uongozi katika dondoo hili ulizingatia mfuatano wa 

matukio kiusababishi.Mfano, kupanga mkutano, majibizano kati ya fisi na ndovu na 

mwishowe vita. Usimulizi na utazamaji wa matukio katika dondoo hili ulizua taswira 

uoni ambayo iliiwezesha hadhira kuunda picha ya majibizano na vita baina ya ndovu 

na fisi hasa fisi wakitumia mijeledi. Uongozi mbaya unakosa kuwajibikia matendo ya 

mtu binafsi au jamii. Kwa mfano fisi alipotakiwa kueleza kwa nini walimla ndovu 

mjamzito, fisi alihepa swahili hilo kwa kudai kuwa ni watoto waliomla na kwamba 

yeye na mkewe hawakushiriki. Mtazamo wa msimulizi ni kwamba kiongozi anapaswa 

kuwajibikia matendo yake na ya jamii kwa jumla. Mtazamo huu umesimuliwa kwa 

sauti ya simulizi ya kutoka nje. 

 

Kwa upande mwingine sauti ya simulizi na mtazamo zilitumiwa kusawiri uongozi 

mbaya katika N6. Uongozi mbaya ulidhihirika kutokana na fisi kushindwa kuongoza 

familia yake vizuri. Hali hii ilijitokeza katika data ya utafiti. Mfano, kifungu kifuatacho 

kinathibitisha haya; 

…Mtoto wa Fisi akilia.  

Niume uwayo wa Ndovu. 

Kukicha asubuhi, 

Ii! Ii!Uwayo wa ndovu 

Sasa anataka asubuhi aume na jioni aume. 

Ndiposa anaambiwa Ii! Ii!... 

Aume Ndovu 

Je? Kuna wakati ambapo hataki? 

 

Katika dondoo hili mhimili wa nadharia ya naratolojia unaosisitiza mfuatano wa 

matukio kiusababishi umejipenyeza. Mfano, kilio cha mtoto kinafuatwa na kuomba 

idhini ya kuuma uwayo wa ndovu. Taswira uoni iliiwezesha hadhira kuumba picha 

mawazoni ya mtoto wa fisi akilia na kuuma uwayo wa ndovu. Katika dondoo hili, 

mapuuza ya fisi yalimfanya wakala wa simulizi ambaye alisababisha kuliwa kwa ndovu 

mjamzito. Katika kutazama na kusimulia uongozi mbaya, sauti ya simulizi ya nafsi ya 

tatu ilitumika kuonyesha jinsi fisi alishindwa kudhibiti mkewe na watoto wake. Watoto 

wa fisi na mama yao walipoomba idhini ya kuuma wayo wa ndovu, anawaidhinisha. 
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Mwishowe hata fisi mwenyewe akashiriki uovu wa kumla ndovu mjamzito. Hapa 

uongozi wa fisi umekosa lengo na mwelekeo. Hivyo basi huu ni uongozi mbaya.  

 

Aidha, usimulizi na utazamaji wa uongozi mbaya ulibainisha kuwa uongozi wa aina hii 

haukadirii matokeo ya kadhia yenye hatari na hivyo kuhatarisha maisha ya umma. Data 

ya utafiti imethibitisha haya katika kifungu kifuatacho; 

 

Haya! Wakaambiwa, “sasa tunataka ndovu mwenzetu.”, 

wakaambiwa,``sasa ni vita! Sasa ni vita tutapigana mpaka mtupatie 

ndovu mwenzetu. Vita vikaanza. Fisi wakapiga ndovu kwa mijeledi… 

naye ndovu akasema, “Aa! Achaneni na hao! Wacha niwaangushie 

kimoja tu!...” wakang`oa mti mzima. waliporushiwa walikufa wote. 

 

Dondoo hili limeafiki mhimili wa nadharia ya naratolojia unaosisitiza mfuatano wa 

matukio kiusababishi. Mfano, vita kupangwa, fisi kupiga ndovu kwa mijeledi, ndovu 

kung`oa mti na kurushia fisi na kuwaua wote. Aidha, mhimili wa nadharia ya utafiti 

unaotambua uwepo wa njia mbalimbali za usimuliaji wa hadithi umejipenyeza kwa 

kutumia maelezo ya kinathari. Taswira uoni iliwezesha hadhira kuona mawazoni picha 

ya mandhari hatari ya vita baina ya ndovu na fisi. Aidha, taswira ya upumbavu wa fisi 

ilibainika wazi kutokana na fisi kuwapiga ndovu kwa mijeledi. Hiki ni kinaya.  Sauti 

ya simulizi ya nje ilisimulia mtazamo kwamba uongozi mbaya haukadirii matokeo ya 

kadhia yenye hatari kama vile vita. Hatima yake ni maangamizi ya jamii. Mtazamo wa 

msimulizi ni kwamba kiongozi anapaswa kuwajibikia matendo yake na ya jamii kwa 

jumla. Mtazamo huu umesimuliwa kwa sauti ya simulizi ya kutoka nje. Mtazamo wa 

msimulizi ulidhihirisha kuwa makosa ya jinai yanapaswa kukabiliwa kwa vyovyote 

vile.  N6, ilitoa adhabu ya kifo kwa fisi wote walioshiriki unyama wa kumla ndovu 

mjamzito. Kifo cha fisi na aila yake ni fidia ya kifo cha ndovu mjamzito na uhakikisho 

kuwa unyama kama huo haungeweza kutendeka tena. 

 

5.4.3 Haki 

Suala la haki lilitazamwa katika N4 na N5. Mfano, katika N4, suala la haki lilitazamwa 

na kusimuliwa na  hasa linahusu wizi  wa ndama wa Kanyonyo uliotekelezwa na 

Thigiti. Dondoo lifuatalo linathibitisha madai haya; 

Wale wazee wakasema, ̀ ` tutafanya hivi ili tujue ni nani aliyeiba ndama.  

Wewe  ndiwe utakayeondoa jabali. Kina Thigiti wakaambiwa, `` sasa 

twende, sasa tukashuhudie mkiliondoa jabali. Naye mtu yuko ndani. 
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Sasa Thigiti ndiye alikuwa na shida sana kwa kuwa alitamani ndama wa 

Kanyonyo. Akaambiwa, sasa wewe ndiwe utakayeanzia kwa sababu 

mtu yule ambaye anashukiwa ndiye huwa na shida.Alijaribu, akavuta, 

akavuta, alipovuta akachoka akasema,``sasa ninachoka jinsi hii na ni 

ndama wa Kanyonyo niliyeiba… Aaaai! Sitavuta tena sababu ninachoka 

bure. Mimi ndiye mwizi  wa ndama wa mwenyewe.``Kanyonyo naye 

akaambiwa na wazee,``ingia hapo``. Kanyonyo akasukuma, akasukuma, 

akasukuma akasema,``sasa ninachoka hivi kwa sababu ndama wangu 

aliibiwa na Thigiti. Sitavuta tena!.``Aliye ndani ya shimo anaendelea 

kuandika. 

 

Nafasi ya baraza la wazee ilitazamwa kwa macho ya mtazamaji  wa ndani. Wazee wa 

baraza ndio wakala wa simulizi ambao kwa kutumia mtazamo wa ndani waliendesha 

kesi juu ya jabali. Utazamaji huu ulijumlisha kuamrisha Thigiti na Kanyonyo kuvuta 

jabali ili kushinikiza ungamo. Utazamaji huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi 

ya kwanza iliyowakilishwa  na wazee. Aidha, mtazamo wa nje uliohusishwa na Fanani 

ulidhihirika. Mtazamo huu uliibua taswira kuwa uvutaji wa jabali ni adhabu kali 

iliyotazamiwa kushinikiza ungamo. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya 

nafsi ya tatu. Barobaro aliyekuwa shimoni alichukua nafasi ya wakala wa simulizi  na 

mchakato wa utafutaji wa haki ulitarajiwa kubadilika pindi tu barobaro akianza 

kutekeleza wajibu wake na kuweka wazi ushahidi. Taswira uoni pamoja na taswira 

mwendo zilizotokana na kitendo cha usukumaji wa  jabali ziliibua taswira ya adhabu 

kali. Kinaya ni kwamba mbinu hii ya utafutaji wa haki kwanza inamtesa Kanyonyo kwa 

kumshirikisha  katika usukumaji wa jabali kabla ya kumfidia baada ya ukweli 

kujulikana. 

 

Hukumu huwa kilele cha mchakato wa utafutaji wa haki. Hukumu inaweza kumweka 

mshukiwa kwenye lawama au kumwondolea lawama. Hali hii ilithibitika  katika data 

ya utafiti. Mfano, hukumu ya kesi kati ya Kanyonyo na Thigiti ilitazamwa na 

kusimuliwa kupitia sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza  katika dondoo lifuatalo: 

Yule kijana alikuja… alikuja akawaambia,`` Je, mnajua mimi ndiye 

nilikuwa  mwamuzi katika kesi hii?``Wewe Thigiti ulisemaje? 

Maandishi yako ndiyo haya, eti unachoka hivyo na ni ndama wa 

Kanyonyo uliiba ili uboreshe wako wawe wanene.  Nawe  Kanyonyo 

unachoka hivyo na ni wewe uliibiwa ndama wako kwa sababu 

umemtunza vizuri. Sasa ninyi amueni kesi hii.” Wazee wakasoma barua. 

Ilithibitika kwamba Thigiti ndiye mwizi. Wakati huo watu walikuwa 

wakiwekwa kwa mzinga au kufungiwa matawi makavu ya mgomba… 

unawashwa moto…. Sasa ng`ombe wameachiwa Kanyonyo, Thigiti 

akachomwa. 
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Dondoo hili lilithibitisha kuwa barobaro aliyekuwa  shimoni ndiye wakala wa simulizi 

na sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza iliyotumika kusimulia mchakato mzima wa 

kutekeleza hukumu iliyokitwa  kwenye haki. Mtazamo wa ndani  ulitumika kubainisha 

ukweli kwa kuweka bayana ushahidi, suala ambalo lilidhihirisha mtazamo wa Wandia 

kuhusu  umuhimu wa ushahidi na ukweli katika kutoa hukumu zilizokitwa kwenye haki 

pasipo mapendeleo. Mchakato mzima wa utafutaji wa ushahidi na hukumu ulisimuliwa 

kwa kuzingatia misingi ya mawazo ya Propp (1928) inayosisitiza mfuatano wa matukio 

kiusababishi. Sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu inayowakilishwa na Fanani ilitumiwa 

kusimulia mtazamo wa Fanani Wanjira wa Rukenya kuhusu uhalifu na haki. Mtazamo 

wa jamii hii ni  kwamba mwizi alipaswa kufa. Muktadha  wa uwasilishaji ulizua 

msisimko kutoka kwa Fanani Wanjira wa Rukenya na kubainisha kuwa kifo cha Thigiti 

kilitokana  na hukumu ya haki. Aidha Kanyonyo alipewa haki kwa kurejeshewa ndama 

wake pamoja na ng`ombe wa Thigiti kama fidia. Mtazamo wa msimulizi na Wandia 

ulibainika wazi katika wimbo wa `Kaguru`; 

Kaguru lalia mtu 

Kaguru lalia mtu 

Mwizi hana mwenyewe 

Mchawi hana mwenyewe 

 

Muktadha wa usimulizi uliibua taswira ya mtu mpweke, yaani uovu wa mwizi 

ulishurutisha kutoungwa mkono na mwanajamii yeyote. Hivyo basi hana budi 

kukabaliana na mkono mrefu wa sheria. Wimbo huu  uliafiki mhimili wa kinaratolojia  

unaoshikilia kuwa kuna njia nyingi za uwasilishaji wa matukio. 

 

Suala la haki kama kipengele cha usawiri wa mwonoulimwengu wa kisiasa lilitazamwa 

kwa macho ya sungura katika N5.  Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya 

ndani na  ya nje. Data ya utafiti ilithibitisha madai haya katika dondoo lifuatalo: 

Wakakaa. Wakaenda wakachimba kisima. Wakaambiana,``na yeyote 

yule hatachimba kisima hatakunywa maji hayo.. sungura akajua kwa 

kuwa hakwenda kuchimba kisima,``nitatumia ujanja wangu, hebu 

niende nikanywe maji sababu sikushiriki uchimbaji wa kisima.” 

 

Dondoo hili lilibainisha kuwa taswira sikivu ilitumika kuweka wazi masharti ya 

matumizi ya maji ya kisima kwa wanyama walioshiriki uchimbaji wa kisima pekee. 

Kwa upande mwingine wale waliosusia walinyimwa haki ya kutumia maji hayo. 

Muktadha wa  kupata haki na kunyima haki uliibua mtazamo wa Wandia kuhusu 
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ushirika wa kijamii. Mtazamo huu ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza 

na kuibua dhana ya kushirikisha wanyama katika maamuzi hayo. Sheria ya haki ya 

matumizi ya maji ililenga haki ya matumizi ya maji ya kisima kwa walioshiriki 

kuchimba kisima pekee na ilipovunjwa na sungura, mchakato wa kumkomesha ukaanza 

kama njia ya kudumisha haki ya matumizi ya maji kwa wanyama waliostahili. 

Usimulizi wa mtazamo huu ulizingatia mantiki ya mhimili wa kinaratolojia uliosisitiza 

mfuatano wa matukio kiusababishi (Propp, 1928). Usimulizi umethibitisha kuwa 

sungura ndiye wakala wa simulizi kwa kunywa maji kinyume cha sheria ya haki ya 

matumizi ya maji ya kisima. 

 

Ukiukaji wa haki ya kutumia maji ya kisima ulitazamwa kwa macho ya fanani na 

kusimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu. Data ya utafiti ilithibitisha madai 

haya katika dondoo lifuatalo; 

Akavaa majani matawi. 

Matawi  yakining`ng`inia. 

Hayo ndiyo alijifunga ili akienda asijulikane kwanza unajua ni mfupi. 

Akienda hivyo, unajua akienda ni kama matawi  yanayotembea… Ni 

kama kwamba anajigaragaza akienda kuchota maji. 

Wanyama wakaambiana, ``Njooni muone. Ala! Aiah! 

Njooni muone matawi  yanakunywa maji huku yakichota. 

Siku iliyofuata ndipo akakumbuka matawi ya mwaloni. Akajifungia ili 

aachiwe macho tu. 

 

Utapeli wa sungura ulitazamwa kwa mtazamo wa  nje na kusimuliwa kwa sauti ya 

simulizi ya nafsi ya tatu. Usimulizi uliibua taswira uoni iliyobainisha uovu wa sungura 

kutokana na ukiukaji wa haki ya utumiaji wa maji ya kisima kwa mujibu wa sheria za 

wanyama. Uovu huu ulisisitizwa kwa matumizi ya uradidi uliohusu urudiaji wa kifungu 

`njooni muone` na kuibua taswira uoni. Taswira hii ilionyesha kinaya cha sungura 

kuchota maji kinyume cha sheria. Huu ni  ukiukaji wa haki. Usimulizi wa ukiukaji huu 

wa haki ya matumizi ya maji ya kisima ulisimuliwa kwa kuzingatia mantiki ya Propp 

(1928) ya mfuatano wa matukio kiusababishi. Mikakati ya kumkomesha sungura 

kunyemelea maji ya kisima na kuwapokonya wanyama wengine haki yao ilitazamwa 

kwa macho ya Fanani na kusimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu. Data ya 

utafiti ilithibitisha madai haya katika kifungu kifuatacho; 

Wazee wanne walimkamata sungura… sungura alipokamatwa 

alipelekwa pale ambapo alipaswa kuchomewa…alipokamatwa ndipo 



 

124 

 

alipodanganya  ili asipelekwe chunguni. Mke alipoenda kumshika, 

sungura akaponyoka na kutoroka.  

 

Dondoo hili lilibainisha mtazamo wa  Wandia kwamba mtu hana haki ya kufaidi jasho 

la wengine. Aidha mhusika akijitenga na jamii hapaswi kuhurumiwa kwa vyovyote 

vile. Mtazamo wa nje ulitumika kutazama mikakati ya kukomesha utapeli wa sungura 

na kusimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu. Mtazamo huu ulisadikika kwa 

sababu fanani ni kiwakilishi cha jamii. Dondoo hili lilibainisha kuwa taswira mwendo, 

taswira uoni na taswira hisi zilitumika kuibua taharuki iliyosababishwa na hatari 

iliyomkabili sungura kutokana na kukamatwa kwake. 

 

Kwa mujibu wa N6, Ndovu na Fisi , mtazamo kuhusu haki kama kipengele cha usawiri 

wa mwonoulimwengu wa kisiasa wa Wandia ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi ya nafsi 

ya kwanza . Data ya utafiti imethibitisha madai haya katika dondoo lifuatalo: 

Watoto wakaimba 

Ndovu hawa mlienda kukaa 

Mlienda kukaa na msirudi 

Mkamwacha mama nyikani mwa fisi 

Mtoto wa fisi akilia 

Niume uwayo wa ndovu 

Kukicha asubuhi ni 

Ii!ii! Uwayo, uwayo wa ndovu 

 

Katika dondoo hili watoto wa ndovu walikasirishwa na dhuluma aliyotendewa mama 

yao na fisi  hadi wakatunga wimbo wenye motifu ya dhuluma. Uwasilishaji wa wimbo 

huu kwa sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza unaafiki mhimili wa kinaratolojia 

unaoshikilia kuwa kuna jinsi mbalimbali za kusimulia matukio. Matumizi ya wimbo 

yalidhamiriwa kunata na kuathiri hisia za ndovu na kuwachochea kuanza mchakato wa 

kutafuta haki ya mama yao aliyeliwa na fisi. Mtazamo wa ndani ulitumika kutazama 

suala la  dhuluma na kusimuliwa kwa sauti ya simulizi  ya nafsi ya kwanza. 

 

Utazamaji na usimulizi wa mchakato wa utafutaji wa haki ya ndovu aliyeliwa na fisi 

ulizua taharuki. Mchakato huu ulipochukua mkondo wa vita baina ya ndovu na fisi 

ulisababisha mauaji ya fisi wote. Data ya utafiti inathibitisha madai haya: 

Haya wakaambiwa,``sasa tunataka ndovu wetu. Wakasema, sasa 

tutawapiga kwa nini? Wakaambiwa sasa ni vita. Sasa ni vita tutapigana 

mpaka mtupatie ndovu mwenzetu. Vita vikaanza. Fisi wakapiga ndovu 
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kwa mijeledi… walienda wakang`oa mti wakaja nao ukiwa 

hivi…Waliporushiwa walikufa wote. 

 

Katika dondoo hili taswira sikivu ilitumika kuandaa pande zote mbili kwa vita. Taswira 

hii iliibua taharuki ambayo ilionyesha mtazamo wa Wandia kuhusu utafutaji wa haki 

kwa kutumia nyenzo ya vita. Sauti ya  simulizi ya nafsi ya kwanza ilitumika kusimulia 

mtazamo huu. Kifo cha fisi ni jazanda iliyoonyesha fidia kwa kifo cha ndovu. Jazanda 

hii inaonyesha mtazamo wa Wandia kuhusu dhuluma na vifo vya fisi wote vinaashiria 

kuondolewa kwa dhuluma  katika jamii na mwanzo wa jamii mpya. 

 

5.5 Hitimisho 

Uchunguzi ulibaini kuwa sauti ya simulizi na mtazamo ni nyenzo mbili muhimu 

ambazo zilitumika kusawiri mwonoulimwengu wa Wandia wa kijamii, kiuchumi na 

kisiasa katika ngano teule. Sauti ya simulizi ya nafsi ya kwanza na ya tatu ni nyenzo 

ambazo zilitumiwa kusimulia mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. 

Halikadhalika, mtazamo wa nafsi ya kwanza na ya tatu ndiyo mitazamo ambayo 

ilitumiwa kuchunjia habari kuhusu mwonoulimwengu wa Wandia.      
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SURA YA SITA 

MUHTASARI, HITIMISHO NA MAPENDEKEZO 

6.1 Muhtasari 

Lengo kuu la utafiti huu lilikuwa kuchunguza usawiri wa mwonoulimwengu wa 

Wandia katika ngano teule. Huu ulikuwa utafiti wa fasihi simulizi uliohusisha kushiriki 

uwasilishaji wa ngano teule na Wanjira Wa Rukenya, unukuzi wa ngano teule kwa 

lahaja ya Kindia, kutafsiri ngano teule kwa Kiswahili Sanifu, kusoma na kuhakiki 

matini za ngano teule na kuwasilisha matokeo ya uchunguzi kwa kuyapanga katika 

sura. Sura ya Kwanza ilijadili: Usuli wa mada, suala la utafiti, malengo ya utafiti 

ambayo yalilenga usawiri wa mwonoulimwengu na mchango wa sauti ya simulizi na 

mtazamo katika usawiri wa mwonoulimwengu wa Wandia, maswali ya utafiti, 

umuhimu wa utafiti, upeo na mipaka ya utafiti, machukulio, maelezo ya istilahi na 

vifupisho. 

 

Sura ya Pili ilihusu mwauo wa maandishi ambao ni: Dhana ya mwonoulimwengu, sauti 

ya simulizi, mtazamo, historia fupi ya Wandia, mfumo wa maisha wa jamii ya Wandia, 

utamaduni wa Wandia, ngano, ngano za Wandia, historia fupi ya Fanani Wanjira wa 

Rukenya, usawiri wa wahusika katika ngano na msingi wa kinadharia.  

 

Sura ya Tatu ilihusu mbinu za utafiti. Katika sura hii, vipengele vifuatavyo vilijadiliwa: 

Mahali pa utafiti, mpangilio wa utafiti, uteuzi wa sampuli, vifaa vya utafiti, maadili ya 

utafiti, ukusanyaji wa data, uchanganuzi wa data na uwasilishaji wa data. 

 

Sura ya Nne na ya Tano zilihusu uwasilishaji wa matokeo ya utafiti. Sura ya nne ilijadili 

shughuli mbalimbali zilizotumika kusawiria mwonoulimwengu wa Wandia kijamii, 

kiuchumi na kisiasa na kutambua shughuli zifuatazo: Mivutano ya kijinsia, uchumba, 

ndoa, malezi, kudhibiti hisia na maadili zilitumika kusawiria mwonoulimwengu wa 

kijamii; kilimo, ufugaji, kibarua, uhunzi na biashara ni shughuli zilizotumika 

kufafanulia mwonoulimwengu wa kiuchumi na; usuluhishi wa migogoro na uongozi ni 

shughuli zinazotumika kusawiri mwonoulimwengu wa kisiasa. 

 

Sura ya Tano ilijadili matumizi ya nyenzo za sauti ya simulizi na mtazamo katika 

usawiri wa mwonoulimwengu wa Wandia. Katika sura hii, masuala yaliyojadiliwa 
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katika sura ya nne yalichunguzwa kwa kina kwa kutumia kigezo cha mtazamo ambao 

ulisimuliwa kwa sauti ya simulizi. Mtazamo wa nafsi ya kwanza na nafsi ya tatu ndiyo 

mitazamo ambayo ilitumika kuhakiki mwonoulimwengu wa Wandia. Aidha sauti ya 

simulizi ya nafsi ya kwanza na sauti ya simulizi ya nafsi ya tatu ndizo sauti za simulizi 

ambazo zilitumika kusimulia mitazamo pamoja na mwonoulimwengu wa Wandia. Sura 

ya sita ni muhtasari, hitimisho na mapendekezo. 

 

6.2 Hitimisho 

Utafiti huu uliongozwa na nadharia ya naratolojia. Nadharia hii iliteuliwa kwa sababu 

ya vipengele vya kimsingi katika kuyachunguza masuala ya usimulizi, sauti ya simulizi 

na mtazamo. Vigezo hivi vilikuwa mihimili mikuu katika utafiti huu. Uchunguzi wa 

madhumuni ya kwanza ulibaini kuwa ngano teule zilisheheni shughuli mbalimbali 

zinazotumiwa kusawiri mwonoulimwengu wa Wandia kama vile: Mwonoulimwengu 

wa kijamii uliofafanuliwa kwa vipengele kama vile mivutano ya kijinsia, uchumba, 

ndoa, malezi, kudhibiti nafsi, maadili, haki ya kijamii na tabaka. Masuala ya kilimo, 

ufugaji, uhunzi, biashara na kibarua yalitumika kuelezea mwonoulimwengu wa 

kiuchumi wa Wandia. Mwonoulimwengu wa kisiasa wa Wandia ulifafanuliwa kwa 

vipengele vya usuluhishi wa migogoro, uongozi na haki. 

 

Uchunguzi wa madhumuni ya pili ulitambua kuwa ngano teule zilitumia sauti ya 

simulizi na mtazamo kusawiria mwonoulimwengu wa Wandia. Sauti ya simulizi ya 

nafsi ya kwanza na ya nafsi ya tatu ndizo sauti ambazo zilitumika kusimulia 

mwonoulimwengu wa Wandia katika ngano teule. Kwa upande mwingine, mtazamo 

wa ndani na wa nje ndiyo mitazamo ambayo ilitumika kutazamia shughuli zote 

zilizotumika kusawiria mwonoulimwengu wa Wandia. Matokeo ya utafiti huu, 

yalibainisha kuwa watunzi wa ngano teule walidhihirisha misimamo yao ya kiitikadi 

kuhusu suala la mwonoulimwengu wa Wandia kupitia kwa matumizi ya sauti ya 

simulizi na mtazamo. Aidha sauti ya simulizi na mtazamo ni mbinu mbili 

zinazokamilishana na zilisaidia usimulizi wa usawiri wa suala la mwonoulimwengu wa 

Wandia katika ngano teule. Kupitia sauti ya simulizi suala la mwonoulimwengu wa 

Wandia katika kila ngano teule lilibainishwa. Kwa upande mwingine kupitia kwa 

mtazamo, suala la mwonoulimwengu wa Wandia lilichujwa kwa kuona wahusika na 

vitendo vyao kwa miwani ya mtazamo. 
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Matokeo haya yanatazamiwa kumsaidia msomaji kuulewa muundo wa ngano teule kwa 

kuzingatia kigezo cha usimulizi na kuuelewa ujumbe unaowasilishwa katika simulizi. 

Utafiti utafaidi jamii ya wasomi kuelewa zaidi dhana ya usimulizi na nafasi yake katika 

kuchanganua masuala mazito ya kijamii kama vile mwonoulimwengu. Utafiti 

utaonyesha jinsi nyingine ya kuchanganua ngano kwa kutumia nadharia ya naratolojia 

mbali na mbinu zingine kama zile za kimtindo, kimaudhui na za lugha. Aidha, matokeo 

katika utafiti huu yataongeza marejeleo katika uwanja wa fasihi simulizi na kutumika 

na watafiti wa baadaye. 

 

6.3 Mapendekezo 

Utafiti huu ulishughulikia jinsi mwonoulimwengu wa Wandia unavyodhihirika katika 

ngano teule. Kwa kuwa kipengele cha ngano tu ndicho kilitumika kutafitia 

mwonoulimwengu huo, utafiti zaidi unapaswa kufanywa kuchunguzia 

mwonoulimwengu wa Wandia kupitia tanzu nyingine za fasihi simulizi kama vile; 

nyimbo, vitendawili, semi, miviga na ushairi ili kubainisha jinsi mwonoulimwengu wa 

Wandia unavyojitokeza katika vipera hivyo. Utafiti zaidi unaweza kufanywa 

kubainisha mwonoulimwengu wa jamii pana ya Agikuyu kupitia tanzu za fasihi 

simulizi. Aidha utafiti unaweza kufanywa ili kulinganisha mwonoulimwengu wa 

Wandia na mwonoulimwengu wa jamii nyingine za kiafrika. Nadharia ya naratolojia 

ilitumiwa kuchanganua na kusawiri mwonoumlimwengu wa Wandia katika ngano 

teule. Mapendekezo ni kwamba tafiti zaidi zifanywe kwa kutumia nadharia zingine 

tofauti na nadharia ya naratolojia.  
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VIAMBATISHO 

Kiambatisho 1: Sampuli ya Ngano za Wandia zilizotumika Katika Utafiti  

 

N1 (a) Kabindura 

 

Mũgani: ugai indo 

Mũthikĩrĩria: Indo 

Tenetene kwarĩ na airĩtu makĩgoma kwaria kana kubikio ni anake. Makiuga mwanake  

ũrĩa makaria nake nĩwe ukamabikia. Nake Kabindũraĩ, akĩgĩa ngarari na anake. Agĩa 

ngarari na anake akĩmera,``niĩ  tondũ nimũrarega kuthiĩ kwaria na airĩtu acioĩ, na 

nimaragomireĩ, matikwenda kubikaĩ, niĩ nĩngũbikia mũirĩtu ũmwe wa ciao.Marega 

kũbika makiuga “mũiritu ũrĩa akaria na mwanake nĩwe ukamubikia.Kabindũraĩ 

akĩmenya ‘‘naniĩ nĩ ngwĩkĩra macacari makwa.Rĩu kabĩndura akiuga, ``rĩuĩ tondũ nĩ 

marakaru nĩ anakeĩ niĩ nĩngũbikia umwe wa airĩtu acio maragoma. Na ndamabikiaĩ 

mũkũmbe ndũĩ?’’ Kabĩndura akĩro, ``nĩngũkũbe `moori ya ng’ombe`. Nake ũcio ũngĩ 

akĩrutĩra’’ nĩngũkũbe mbũri ithano’’. Wa kathatu akiuga ``nĩngũkũbe ndegwa``. 

Magĩkararania rĩu icio nĩ ngarari cia mwanake na airĩtu. Nĩ anake marakararania 

marĩ athatũ barĩa akora anake athatu maikarĩte makĩmakĩĩte nake nĩ wa kana. Akiuga 

rĩuĩ, nĩũĩ nĩngũbikia mũirĩtu ũcio wa acio maragomete. Nake agakĩrago weũĩ, 

ũkũbikania atĩa? ũmũkĩgamu magũrũ,ona ndũinago rĩrĩa tũthiĩte rwĩmboinĩ, ona 

ndwaragio nawe nĩ airĩtu. Agĩkĩũrio ``rĩuĩ ũngĩkĩbikania atĩa?’’ Akiuga,``nĩngũbikia 

mũirĩtu ũmwe wa acio maragomete .Na nĩkĩo tweranĩra ũguo atĩ nĩ ũkũmbe kĩndũ nĩ 

ũndũ nĩngũkoro ndageria ũrĩa ngwĩka’’. Nĩrĩo kabĩndura agĩkora mũirĩtu akĩrira 

mwere. Agakĩthiĩ. Ona ndanaaria na mũirĩtu ũcio, athiire akĩrutia mwere na kũria 

mũirĩtu atarĩ akĩinaga, 

Mũirĩtu ũyũĩ rere, 

Nĩ wakeithirio nĩ Kabĩndura kĩng’oro no ũrĩrĩ 

Ndũbaice no rĩrĩ, no rĩrĩ nĩ mware, 

Na nyũmba ikagito na igaitĩrĩro reree 

Mũirĩtu ũyũĩ reree 

 

Kabindura akithii na mbere kuina na akimunyaga mwere 

Mũirĩtu ũyũĩ reree  

Nĩ wakeithirio  nĩ kabĩndura  

kĩng’oro no rĩrĩ, ndũbaice no rĩrĩ 

No ũrĩrĩ nĩ mware na nyũmba ikagito,  

ona igaitĩrĩro reree 

Mũirĩtu ũyũĩ reree 

  

Rĩu Kabĩnduraĩ araina ũguo nĩketha mũirĩtu naake amũiguaĩ amwaririe.Mũirĩtu 

akiarĩria kabĩndura, “tiga kũmunya mwere witũ uka unjire  urĩa urouga tondũ rĩu nĩ 

urakĩbitia tondũ rĩu ũmũnyire mwere ngũka kũbũro nĩ ``nyanya``. Bindi ĩo nĩguo 

twetanaga ̀ `nyanya``.Twetanaga ̀ `nyanya`` tondũ kwarĩ kũgayũkanie airĩtu metanaga 

nyanya. ```Nyanya``.gĩtĩo kia nyina wa mũndũ twetanaga nyanya.Ithenya rĩa kũmwĩta 

maitũ andũ marĩ magayanie anake metanaga maitũ, namo airĩtu magetana nyaanya.” 

Ngũka kwĩro atĩa nĩ nyaanya tondũ rĩu nĩ ũkimunyire mwere?”Mũirĩtu agĩkĩarĩria 

kabĩndura, kabĩndura ndagikira?Agĩkĩĩro ikara ndĩ ngũraire. Nĩ akĩmwĩtĩka na 

matiaragia na andũ nĩ magomete. No ũrĩa ngathiĩ nake nĩ ũrĩa ngakoro ndaria nake, 

kabĩndura ndakĩaririo? 
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 Kabĩndura akĩbero kĩibũri agĩkĩrĩro gĩtoero akĩambĩrĩria o kũrĩa. Arĩkia kũrĩa akĩũrio, 

“rĩu tondũ twougire mũndũ ũrĩa tũkathiĩ nake nĩ ũrĩa tũgakoro twarĩtie nake, rĩu tondũ 

nĩ ndakwarĩria rĩu nĩtũbiuke. Rĩu nĩkũthiĩ kwanyu. Ona mwere ucio tutikũrira 

rĩngĩ.Kabĩndũra magĩtiga mwere ukĩrĩago nĩ nyoni makĩthiĩ na mũirĩtu.Mũirĩtu 

makĩthiĩ nakeĩ ndagĩkithiĩ na aingĩrio gwa kabĩndũra kũria erĩro kĩng’oro no ũrĩrĩ? 

Agĩkĩrĩkia kũiga mũirĩtu nyũmbaĩ ndũkĩreke rĩu oumagare kũri anake arĩa. ‘‘ũkai!ũkai! 

rĩu mũkone ndiramwĩrire nĩ ngũbikĩa umwe wa airĩtu acio magomũ mũrangararia 

ũkai!Mũone’’. 

Niĩ nĩndiragiĩre mũirĩtu ũmwe wa acio maragomete. Na ndĩrabikĩrie nyarari. ĩĩ irĩa 

itararĩ ingĩnyina ĩĩ.Rĩu mũndũ nĩ amenye urĩa egwika agĩe  wake. Tondũ nĩ magomire. 

Rĩu mũndu emenyerere amenye urĩa egwĩka agĩe wake. ``Nĩi nĩ ndĩragĩire wakwa ũkai 

mũkone ndĩramwĩrire nĩ ngugĩa mũrangararia ũkai rĩu’’. Anake to gũgĩtikia mathĩi 

magakĩone mũirĩtu?No ndũkĩũi matĩanamba kũgomoka Kabĩndũra atenamba kũgĩa 

mũongia? Kabindura ni agĩa ng’ombe yake, moori na ndegwa, 

Rĩui Kabĩndũra magĩgĩkiuma na mũongia.  Namo anake matĩagiũka kũona? kũnina 

ngarari?Nĩkeetha magĩkĩrebe indo makoro nĩ manina ngarari?Rĩu agĩkĩro nĩ weka 

weega, naguo mũgomo wa airĩtui, airĩtu magĩtana rĩngi, “ũkai! tũgomoke tondũ rĩrĩ 

airĩtu arĩa mega mega nomo marabikio nĩ mang’ong’oi. Anake arĩa mate na kĩene. 

Marĩa matainago.Arĩa matabotaga ona kwĩarĩrĩria.ĩĩ!  rĩu no atwariro, arĩrĩrio kana 

aretero.” Tondũ andũ nimaretagiro muiritu na mũndu agetikĩra.Matwaragĩro mũndu 

nginya nyũmba. Akanyito nĩ anake atano o kwa mwanake ucio akeero ̀ `mubingire riu’’. 

Nawe waingira kuu riu wee ndukouma.ĩĩ! Atwariro mũng’ong’oi Mũng’ong’oi kaĩ 

aretikĩra na nikuo atwarĩro. Kaĩ atatwariro. Na watwaro bĩndi io ĩĩtu ndwarĩ ume kũũ 

rĩu nĩ watuika mũongia wakũu. Tondũ ni ukũinĩro.Ona akoro ndekwiarĩria aretero. 

Kĩama gĩatuago kia andũ atano kana ikũmi akoro nĩ wa kũraya gia kumukuua. Na gũti 

mũndũ ungĩgamba ona abĩtukana na andũ.  

Rĩu egũtwaro kia binya athĩi akiugagĩriria, ona angĩkoro nĩ wakwa ekuthii 

akiugagĩrĩria na ndingĩmũgambia.Ini!Tondũ nikuo amenyiro nĩ arenda gũtwaro kwa 

mwanake. Atwaro kwa mwanake akathondeke ũcio. Ni athĩi athondeke ucio egĩire 

muciĩ.Iĩ! ona andũ magũranagĩro ni mũbiriga bindi io mũndũ ute kindũ.Iĩ! Akoro ndarĩ 

na nĩ king’ong’oi andũ mekũbothania o mũndũ kabũri kabũri, ũrĩa ũtena mbũrii abeane 

mĩrongo ithatũ nio yagũraga mbũri.Wee ũrute mĩrongo ithatũ akoro ndũ mbũri. Mũndũ 

ũna kabũri arute kabũri.Ciarĩ na raithi ni rĩrĩ tondũ ukwendia irebe rĩa mwere.Gũti 

mwanake woragĩra. Mang’ong’oi akorago na ciana na nĩ makorago na aka mega 

mũno. Ona nimo matwaragĩro aka aria meega. Ukina binya waku wa mwiri wa 

Ngai.Na kĩithi ndutwariro mũndũ. Angĩ ona tiga kwagomokiroi , King’ong’oi no 

angĩetheiro mũka.King’ong’oi no angĩabotheiro.Mũgitirio indo cia gũkĩbothera mũndũ 

ũyũ wanyu.Ningĩ no mũrenda ndakathĩi gũtũika ndũrua kwene.Akĩthĩi kwenei, 

kwandiko wĩrai. Io tio yarĩ ndũrua. Rĩu athĩi kwa mũndũ ũna aka eeri, athatũ, ndekũbeo 

mũka ũmwe aikarage nake?Nake amũteithagie,nĩkuo rĩu arabũthika kũria.Rĩu io nĩyo 

yetago ndũrua.Mwanake ouma kwao athĩi kwandiko. Athĩi abeo mũtũmia ũrĩa 

akarĩmagĩra.Rĩu ũcio abana ta wake.Bau nibo tũmai, rĩu ndagakĩthĩi kwandiko athĩi 

kwandiko egũkĩũira kwene.Tondũ ekũruta wĩira rĩrĩa akarwara einukagio na gacuru 

na kinya agatwaro thome akinya kwao. Agacoka nacio ibĩi nicierago ikũũe muu na 

kamũti ka mũbooru ga kũmagaria mũndũ ũrikũ?Nĩgeetha ndagacoke gũku. Ndagacoke 

gũkũ oumire.Ndũrũa ĩria yandikiro akoro nĩ wandiko kwenei ukũinũkio na mũu 

warwara, ũcoke wethero kamũti kau getago mũbooru. Kau niko gekũthĩi 

gagigũkũnaga. Nĩgeetha ndũgacoke kũũ ũma. O ũyũ maratũraga nake.Ii rĩu makinya 

mũcii kĩbĩngoinĩ kwa mwanakei,Ero aikare ndĩ rĩu. 
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Bena kaibũri na ucũru na gatete. Rĩu ũyũ mũndũ wa kũũmagariori egagũre. Egagũrari 

ero mũrũ wa ng’ania tũrobamwe, waborai niũgũka. Na rĩu nĩ oumagarĩrĩo na mũu nĩ 

ibĩĩ na oumagarĩo na mũbooru,Na mũtũmia ũyũ nake nĩ amũmagaria. Rĩui wathii 

gũkũira kwanyu. Ti uguo?Rĩu mũndũ oumagaragio ũgũo.Nakuo kũũria kwaoi ndena 

bata tondũ nake niathĩre na ndena mũcii.Namo arĩa egũkora gũti kindũ makamũbaga 

tondũ ni eremiro. Egũka akũe.Rĩu ũcio ona ndareto mũng’ong’oi areto ndũrua. 

Atũraga kwene.Atũikire king’ong’oi kwao.No youma kwao yathĩĩ yandiko meidi kũria 

ikwandiko, ithĩĩ itũũre kũũ tondũ yagia mũndũ mũka wene ni yakena.Rĩu igũkũrira kũũ. 

ũcio nĩ ndũrua. Etago ndũrua.Nĩwe ainukagio na mũu nĩ ibĩĩ na kamũti ka mũbooru. 

Rĩu athiaga agikũnago niketha ndagacooke. Na rĩu agikũno uguo rĩu nikuo arero 

ndagacokie maitho na thuutha.Akũnago uguo ni ũndu athii gukua.Tondũ ndeona 

mũndũ wa kũmũba kindũ.Mũu ũcio ũrouga atirĩrĩ mũndũ ũcio atũraga kwene nĩkuo 

arainũkio. Rĩu ũcio nĩ wakũmũmenyithia atĩ ni ainũkio.Ini agakĩbako mũũ na kamũti 

ka mũbooru. Rĩu abakĩro thoomei nĩ ibĩĩ irĩai,  rĩu egucoka athĩĩ kwao mũcĩi. Athĩi oyo 

nĩ nyina rĩu ekũthĩi eero.”nĩ weka weega mwana wakwa nĩ wainũkia gĩkonde.Nde kindũ 

kĩngĩ akũite na ndagikĩndũ agwete, na ni mũruaru. Nĩ ndũrua atũraga kwene. Na nde 

kindũ  rĩu ona gũkũ no irio akabago nĩ nyina.ĩni ndeterero  rĩu ũria egũikara na 

nyina?Tiwe ũgũkiinũkĩria andũ ao gĩkonde? Nĩweka weega mwana wakwa nĩ wainũkia 

gĩkonde. Nĩ ndakũona. Rĩu ndũkiũi rĩu nĩ mwana wakũ? Na nĩ wamuona? Rũgano 

rwakai nĩ rwakuruta andũ aria mareikara uguo matekũmenya kũria mũndũ arorete. 

Rĩu Kabĩndũra nĩ onaga kũrĩa arathi na kũria oumite nĩ amenyaga tĩ kwega. No kũria 

athiaga nĩ onaga nigũkwagira. Nikio rwetiro Kabindura tondu Kabindura eyaririirie 

na mwere. Nĩgetha etikĩro tondũ airitu makiri magomũ. Rũgano rwakwa rwakinya bau. 

Nĩ rwakuonania mundu egace,okĩre oumagare atũngane nacio tondũ ciakorire Wacũ 

mũgũnda.Ini. Rũgano rwakwa na ndaĩ rwathirĩra bau, mũndũ utaganaga arorĩa gatũtũ 

nani ngarĩa gatũrũme ka baba gaitaga maguta ca! ca! ca!  

 

N1(b) 

Kabindura 

 

Fanani: Semeni `indo!` 

Hadhira: `Indo!` 

Fanani: Hapo zamani za kale, paliishi wasichana waliogoma kuongea wala kuolewa na 

wanaume. Wakasema kuwa yeyote watakayeongea naye ndiye atakayewaoa. Naye 

kabindura akabishana na barobaro Alipobishana nao akawaambia,“mimi, kwa sababu 

mnakataa kwenda kuongea na wasichana hao ambao wamegoma na  hawataki kuolewa. 

Nitaoa mmoja wa wasichana hao wamegoma. Walipokataa kuolewa wakasema, 

“msichana ambaye  ataongea na mvulana yeyote ndiye atakayemwoa.Kabindura 

akajua, “nami nitapanga mkakati yangu. Nitaenda.’`` Sasa, Kabindura akasema,``Sasa 

kwa sababu wamekasirishwa na barobaro, mimi nitaoa mmoja wa wasichana hao 

wanaogoma.” “Je, nikiwaoa mtanipatia nini?” Kabindura akaambiwa, ’Nitakupatia 

ndama,” mwenzake akajitolea, “Nitakupatia mbuzi watano” 

Na kwa sababu walikuwa watatu,” Nitakupatia fahali” wakabishana. Sasa hayo ni 

mabishano ya barobaro na wasichana. Ni barobaro wanabishana wakiwa watatu. Pale 

amekuta barobaro watatu wamestaajabika, naye ni wa nne. Akasema,“Sasa unajua 

nitaoa mmoja wa wale waliogoma” “Nawe utaoa aje? Una matege. Hata huvutii yeyote 

densini, hata wasichana hawaongei na wewe” Akaulizwa,” Sasa utaoa 

aje?”Akasema,``nitaoa msichana mmoja wa hao waliogoma.Ndio sababu tumeahidiana 

utanipatia kitu kwa kuwa nitakuwa nimejaribu vile nitafanya.”Ndipo Kabindura 

akakuta msichana akiwinga mtama usiliwe na ndege. Akaenda. Hata hakuongea na 



 

137 

 

msichana huyo. Alienda akaanzia kungoa mtama upande ambapo msichana hakuwa 

huku akiimba, 

                        Msichana huyu – i-rere 

Umesalimiwa na Kabindura 

Upawa na kitanda 

Panda kwa kitanda 

Na kitanda kimetandikwa 

Na nyumba imeezekwa 

Na imeezekwa dari i-rere 

Msichana huyu – i- rere 

Kabindura akaendelea kuimba na kung’oa mtama 

                        Msichana huyu – i-rere 

Umesalimiwa na Kabindura 

Upawa na kitanda 

Panda kwa kitanda 

Na kitanda kimetandikwa 

Na nyumba imeezekwa 

Na imeezekwa dari i-rere 

Msichana huyu – i- rere 

Kabindura akaendelea kuimba. Msichana akamwona Kabindura aking’oa mtama“Ni 

nani huyo anayejiita Kabindura?Huku aking’oa mtama wetu?”Nitakuja kuambiwa vipi 

na mama na walienda mkutano?Wacha kung’oa mtama”Sasa Kabindura anaimba vile 

ili naye msichana akimsikia aongee naye. Msichana akamwambia Kabindura, “wacha 

kung’oa mtama wetu. Njoo uniambie unachotaka kwa kuwa sasa unakosea. “ kwa 

sababu umeng’oa mtama nitakuja kupigwa na nyanya. Wakati huo ndiyo tuliitana” 

Nyanya”.Ni mama  yako. Tulikuwa tukiitana nyanya kwa kuwa kulikuwa na tofauti. 

Wasichana waliitana nyanya Heshima ya mama ya mtu.Tuliitana nyanya.Badala ya 

kumwita ‘maitu’ watu walikuwa wamegawanywa. Barobaro waliwaita“maitu” nao 

wasichana wakawaita “nyanya”“Nitakuja kuambiwa vipi na nyanya kwa sababu sasa 

umeng’oa mtama? Msichana akampakulia chakula Kabidura.Akaambiwa“Kaa chini 

nikupakulie. Amemwitikia na hawakuwa wakiongea na wanaume. Lakini, 

nitakayeenda naye ni yule nitakuwa nimeongea naye”Kabindura 

ameongeleshwa?“Mbona unang’oa mtama.Njoo uniambie.Njoo useme kile 

unachotaka.”Sasa kwa sababu ameng’oa mtama asing’oe tena. Aende aseme kile 

alikuwa akitaka. Ndio Hata haongei. Anaambiwa“kaa chini, chakula cha watu 

wanaowinga ndege kimeiva.” 

Kabindura akapewa upawa, akajipakuliwa chakula, akaambiwa,“sasa kwa sababu 

tulisema”,mtu tutakayeenda naye ni yule ambaye tutakuwa tumeongea naye. Sasa kwa 

sababu nimeongea nawe, twende sasa ukanioe! “Sasa tutaenda kwenu. Hata mtama 

hatutawinga tena.” Kabindura wakaacha mtama ukiliwa na ndege. Wakaenda na 

msichana.Msichana akaenda naye. Si ameenda na kuingizwa ndani kwa Kabindura kule 

aliahidiwa “upawa na kitanda?”Akampeleka msichana nyumbani.Hebu sasa aende kwa 

barobaro wale,“Njooni! Njooni sasa mjionee! Niliwaambia nitaoa mmoja wa 

wasichana hao waliogoma mkabishana nami.Njooni muone!”Mimi nimeshampata 

msichana mmoja kati ya wale waliokuwa wamegoma. Nimemwoa msichana mrembo 

kabisa. Sasa mtu ajue vile atafanya ili apate….Ndio, apate wake. Sababu 

wamegoma.Sasa mtu awe makini,ajue vile atafanya apate 

wake.“Mimi,nimepata,wangu.Njooni sasa”Barobaro wakakubali kwenda kumwona 

msichana.Wakamwambia msichana,“ulikawia hivyo muda huo wote ukimngojea 

Kabindura ilhali ana matege na hata hapendezi yeyote densini?Lakini wajua kwanza 
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hawakusitisha mgomo kabla ya Kabidura kupata Mke. Sababu ndiye alifanya 

wasichana wasitishe mgomo. Wakaona ni heri wasitishe mgomo.Kabindura akapata 

mali: Ng`ombe, fahali na mbuzi watano. Mabishano ya zamani yalikuwa na 

mali.Kabindura naye amepata mke. 

Sasa Kabindura  na mkewe wakatoka nje.Nao barobaro wamekuja kuona ili kumaliza 

mabishano na kutimiza ahadi.Wawe wamemaliza mabishano,Sasa akaambiwa 

umefanya vizuri.Kuhusu mgomo wa wasichana, wakaitana tena. “Njooni tusitishe 

mgomo kwa sababu wasichana wale wote wazuri ndio wanaolewa na mang`ong`oi. 

Barobaro wasio hali wala fasiri,wasiovutia wasioweza hata kujitetea.Ndio, sasa 

ingebidi apelekewe, atetewe ama aletewe.Sababu watu walikuwa wakiletewa msichana 

na mtu akakubali.Waliletewa msichana hadi nyumbani. Msichana kama huyu mzuri 

anakamatwa na barobaro watano. Hadi kwa barobaro huyu na kuambiwa “Mfungie 

sasa”Nawe ukiingia humo hutatoka. Ndio,amepelekewa King`ong`oi kwani 

King`ong`oi hana hiari  na amekubali kuletewa msichana na  ukipelekewa nyakati hizo 

zetu hungetoka huko. Umekuwa mwanamke wa huko kwa sababu utaimbiwa. Hata 

akiwa na ulemavu wa aina yoyote lazima angeoa. Hata kama 

hatajitetea’aletewe’‘kiama’ cha watu watano kingetumwa au kumi iwapo ni wa mbali 

cha kumbeba na kumpeleka kwa mwanamume. Akamtengeneze huyo.Ndio hakukuwa 

na cha lakini.Hebu aende akatengeneze huyo. Apate familia.Ndio,hata watu walikuwa 

wanalipiwa mahari na ukoo iwapo mtu ni maskini.Ndio iwapo mtu hana chochote na 

ni king`ong`oi.Watu wangechanga kila mtu mbuzi mmoja mmoja.Yule ambaye hana 

mbuzi angetoa shilingi   thelathini, ndizo zilikuwa zikinunua mbuzi.Wewe utoe 

thalathini iwapo huna mbuzi,mtu mwenye mbuzi atoe mbuzi.Walikuwa rahisi kwa 

sababu ungeuza debe ya  mtama.Kwa sababu utamanduni umesema kuwa kila mtu 

sharti aoe. Ilikuwa lazima nyakati hizo ukikuyuni.Hakuna barobaro angepotea vivi 

hivi.Mang`ong`oi alikuwa na watoto na wangekuwa na wake wazuri sana.Hata ndio 

walikuwa wakipelekewa wale wanawake wazuri.Una nguvu zako za mwili kutoka kwa 

Mungu.Na ndio umeletewa mtu.Wengine kama si vile mgomo ulisitishwa King`ong`oi 

angetafutiwa mke.`King`ong`oi` angechangiwa.Mmeitishwa bidhaa za kuchangia mtu 

huyu wenu.Tena mnataka asiende kuwa`ndurua`kwa wenyewe,ndiye aliitwa 

`ndurua.Sasa akienda kwa mtu mwenye wanawake wawili au watatu angepewa mke 

mmoja awe  akiishi naye,awe akimsaidia kama njia ya kumtumikisha huko.Sasa huyo 

ndiye aliitwa ‘ndurua’ barobaro akitoka kwao aende kuajiriwa.Aende apewe 

atakayekuwa akilimia.Sasa huyo ni kama wake. Sasa akienda kufanya kazi ya kibarua, 

aajiriwe atafia kwa wenyewe.Sababu atafanya kazi. Akiwa mgonjwa alikuwa 

akirudishwa nyumbani kwa kibuyu cha uji hadi nyumbani. Wahambe nao waliambiwa 

wabebe majivu na kijiti cha ‘mubooru’cha kumsindikisha ili asirudi huko.Waama 

‘mubooru’uliitwa mti wa kusindikisha ‘ndurua’.Ndiposa ungesikia watu wakiambiwa 

“Mimi sitaki kamwe kupakwa majivu”.Iwapo umeajiriwa kwa wenyewe 

utasindikishwa kwa majivu ukiwa mgojwa, halafu utafutiwe kijiti cha ‘mubooru’ kijiti 

hicho ndicho kitatumika kukuchapa ili usirudi ulikotoka. Wakifika nyumbani, langoni 

mwa barobaro.aambiwe aketi chini.Sasa amesindikishwa kwa majivu na wahambe. 

Mtu alikuwa akisindikishwa hivyo. Naye kule kwao hana maana kwa sababu alienda 

na hana familia.Nao wale atakuta hawatakuwa wakimpa chochote kwa kuwa hajiwezi;  

atakufa.Hana kitu chochote amebeba na ni mgojwa. Amefanya vizuri kurudi.Ni 

`ndurua`. Anaishi kwa wenyewe na hana chochote. Hata huku ni chakula tu atakuwa 

akipewa na mama yake. Ndio anangojewa jinsi atakavyoishi na mama yake.Ndiye 

anayerudishia watu wao ngozi tu “ Umefanya vizuri mwanangu. Umerejesha ngozi. 

Nimekuona.” Sasa unajua ni mtoto wako na umemwona.Hadithi yangu ni ya kufunza 

watu ambao wanakaa bure bila kujua wanaelekea wapi. Kabindura alikuwa akiona 
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anakoelekea na alikotoka alijua si kuzuri lakini alikoelekea aliona kutatengenea. Ndio 

sababu ikaitwa ‘Kabindura’ kwa sababu Kabindura alijitetea kwa mtama. Kung`oa 

mtama ili akubalike kwa kuwa wasichana walikuwa wamegoma.Hadithi yangu imefika 

hapo.Hadithi ni ya kuonyesha mtu ajikaze,aamke akutane nazo kwa kuwa 

zilimkuta`wacu` shambani.Ndio. Hadithi yangu na kitendawili zimeishia hapo.Mtu 

asiyesimulia ale nguchiro nami nile kondoo wa babangu anayechirizisha mafuta 

ca!ca!ca!Ca!. 

 

N2; 

Wacuka Kamwagĩrwa na Gĩtete kia Ithe 

Mũgani: Ugaĩ ĩndo! 

Mũthikĩrĩrĩa: Ĩndo! 

Tenetene nĩ kwarĩ aĩrĩtu eerĩ. Wacuka na ũcĩo ũngĩ twamwĩtaga Kamwagĩrwa makĩthĩĩ 

gũtaba maaĩ. Rĩu Wacuka nĩwe waambĩrĩĩrĩe kũthĩĩ gũtaba maaĩ na nĩendeto mũno nĩ 

ĩthe tondũ arĩ na mĩtugo mĩega gũkĩra Kamwagĩrwa. Wacuka akĩthĩĩ rũuĩ, ndakĩthĩre 

na kĩnya kĩa ĩthe na nĩkĩo atabaga maaĩ nakĩo. Nĩkĩo kĩarĩ kĩnĩnĩ tondũ ĩcĩ ĩngĩ nĩkuobo 

cĩobago na mũkwa . Rĩu kĩu athiĩte nakĩo ekĩre kĩondo. Athire, akĩthi rũĩ agĩtabĩrĩĩra 

gĩkiuga nĩ kũiyũraĩ gĩkũkũu gĩgĩkũna gatete gatekaĩyũru ku!. Ndũkiui ekunyitirĩire 

bandũ baniini?Gatete gatwaro akiuga, “tondũ gatete gaka ka baba nĩko ekagĩrĩro 

ucuru na nĩ kathii,ndingĩinũka ndĩtenako”. Rĩu akĩthĩi na ngurumo cia rũui na gatete 

no gaikũruku na no arakona. Tondũ gatiuma keiyũru atĩ nigekugwa ndikĩa.Agĩikũrũka. 

Agĩkurũka o akĩinaga: 

Kanya ka baba i- bingiriti bingiriti 

Baria ukagua i- bingiriti bingiriti 

Nibo ngagua i- bingiriti bingiriti  

 

Agĩkouma o thuutha o agĩkainagira.. 

 Kanya ka baba i- bingiriti bingiriti 

Barĩa ũkagũa i- bingiriti bingiriti 

Nobo ngagũa i –bingiriti bingiriti 

Atarĩ arakarutai na atarĩ arakinya kuo, mbura ikĩura.Mbura ikiura, mbura ikiura. 

Bandũ bau barĩ na kigwanja ta gĩki kiarĩ na andũ marĩaga irio cierugaga.Irio ireruga 

ikĩrĩaga.Gĩcagi kĩu kĩabĩanaga ũguo. Rĩu nĩui athii kwĩyua mbura. Akĩuga rĩui rĩu  

ndikũthii  ndikũriro ndathii kwĩyua mbura kũuria tũmicii tuuria.Kũu agĩkora kũna 

ũcũru ũrekiia ũkĩinyuaga,Kũna njũgu ireruga, ĩgĩkimaga, ikĩĩrĩaga.Kũna mĩthere,Kũna 

ũcũrũ.Agĩgĩikara ndĩ kwĩyua na aba eyũite mũtĩini,  na bena mũti ũratatia rĩri `ũura`. 

Baarĩ na mũti watatagia `uura` ati wacũna ũguo nĩ ta mũndũ wacũna ũuki..O kũuria 

no arono nĩ arĩa me gĩcagi kĩu.Arũgamite bau Mũtĩinĩ agĩtatiro njara ni uura agĩtua 

ithangũ akĩgiria agĩta. Aro obau i agĩtatĩro rĩngi agĩtua ithangu akĩgiria `uura` ũcio 

agĩta na kũu na nĩguo warĩ na mũrĩo wabanaga ũuki.Ndekũenda gũcũna tondu ni 

mũrakaru nĩ kĩnya kĩa ithe. Na kũrĩo nĩ sikauti.Iria iramuona ndaracũna.Aca rĩu ekuma 

bau athii kwa irio.Akĩbituka ũguo nikuo areto ‘‘Mũirĩtu ũyũ nduke ũndiange 

ũkĩngimangaga na ni ũrona nĩkuo tũreria?’’Akouga ``ndĩrĩaga ikwĩria’’.  Akabĩtuka. 

Mũiritu uyu, ``ndũũke ũnyuange na nĩkuo tũrenyua’’, akamwĩra ‘‘niĩ ndikũnyua 

ikwĩnyua’’. Akabituka.``Ndũũke ũngime ukĩndĩangaga na tũrenda gwĩkima 

tukĩĩriaga’’.Ii! Icio nĩ njabĩ rĩu tondũ ouma kũ njũgũ.Rĩu nĩoka kũrĩ ũcuru.Rĩu nĩ oka 

kũ njabĩ.Na ouma kũ `uura`,Ambĩrĩirie kũ  uura ũcio wetago uura wa tũtũ ĩni tondũ 

warĩago nĩ tũtũtũ. Rĩu tũtũtũ tũu nĩtuo twathiaga bau rĩrĩa kũroura.Tũkathamia. 

Gaitĩkagĩro nĩguo.Kathamĩtie ta kĩng’angi gĩetereire ruru, ng’ombe kana kĩũngũyũ.Rĩu 

gatũtũ gaikaraga bau kathamitie rĩrĩa kũroura. Aba ndĩ.Gakarũgama ũguo ta gatũru 
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ndũi kabana gaturu?Gakaathamia. Gaitĩkĩro nĩ itata rĩu gakamumunya.Rĩu uura ũcio 

wetago wa tũtũ.Wona warĩa uura ũcio wa tũtũ, wee ndũ ũndũ mwega ũkona.Aca. Nĩkĩo 

ũrona agĩragia  agĩtaga. Kũro na andũ maramuona.  

 

Rĩui mũirĩtu ũyui ni abĩtũka gĩcagi kĩu.Tondũ mbura ni yakĩa ni gwoka mũndũ ũrĩa 

uuma sikauti.Ooka amwĩra ̀ `ia! Nũũ’’ ̀ `nĩ niu``. ̀ `Uka ngũtware mũciĩ ũkeue mbura``. 

Agakĩoyo agatwaaro. Namo aciari magakĩuria mwĩrĩtu ũyũ waretane.``Wamũkora 

akĩrĩangaga kana wamũkora aikarĩte ũguo?’’ ``Nĩ mũgeni ũrĩku ũyu? Nĩ mũgeni 

kĩĩgeni kana nĩ mũgeni mwene mũciĩ?`` Akĩĩro nĩ Mũirĩtu ũcio ``nĩ mũgeni mwene 

mũciĩ``.Atirĩrĩ ndũri  ĩndo ciene urĩire kũu thabarĩ io ũkire, ndũnarĩa uura wa tũtũ na 

ndũnarĩa irio icio igugwitaga.Wee nĩ wee mũgeni mwene mũciĩ.Mũndũ mwĩkiĩnyu.Rĩu 

wee nĩwe mũgeni mwene mũcii? ``Nĩ mũgeni mwene mũciĩ kana nĩ mũgeni kĩigeni?``  

Nake mũmũgiiri agacokeria aciari ̀ `nĩ mũgeni mwene mũciĩ.``Rĩu ũkathii ũkaigo baria 

ageni maria mene mũciĩ maigago. 

Tũgondu tũkathii tũkagirimo, tũkagirimo tũgoka tũgekiro rĩiko tũgakarango. 

Tũgatinangio tũnini tũnini. Rĩu tũgakĩrebo na thaani. Rĩu ũkĩgeranioini.Rĩu ũna kamwe 

nake ũria mwene ũkureteire ena twĩri, ũna twĩri nake ũrĩa ena tũthatũ.Rĩu ũna twĩrũ 

nake ena kamwe. ũria ena twĩri nawe una tũthatũ.Wee mwene mũciĩ mũgeni ũna 

twĩri,ũria ena tũna nawe ũna tũthatũ. Makĩthii ũguo tũcunjuri twathirai, to gugikoma? 

Riu ni arikia kigeranio. Ni mathii toro.Kirokoi, aroke abinguriro thitoo ta ino. Ina icubi 

Ina mĩnyoro.Agakĩiro rĩu wĩgerie. Wĩgerie kĩria kĩothe ũrenda. Indo icio 

ciothe.Akĩgeria. Akĩgeria icubĩ ciekirago njara ici?Rĩu aba bangina kĩngi, aba nabo 

bekĩro kĩngi, aba nabo bekĩro ingi igĩri, aba bekĩro ingĩ igĩri. Icubĩ ciekirago igĩri igĩri 

njara.Igĩri igĩri. Nĩ keetha rĩrĩa ũkathii gũkũna ndumo ũguoi ,igambage to! to!to!ĩni. 

Aca uguo rĩu rĩria ũrakũna nduumo,ũguo mwi na airĩtui iragambania kaba!kaba! kaba! 

Rĩu wee ũbiu.Rĩu wee niwabĩtuka kĩgeranio.Aya! nakuo gũkũi, ciuma irĩa ciarĩ cia 

teneĩ, ũkuinũka ũbana ta mũbiki ũgũkite kũbika.Nĩ gũtungo. Magũru nĩ mĩnyoro. Gũkũ 

ngingo nĩ mĩnyoro na ciũma.Rĩu inũka. ũgakiumagario ũgakinyio o gĩcagi kĩria. Obarĩa 

be uura wa tũtũi, bau nĩbo ũgukinyio ũgwate njira ya kwanyu iria ũkire nayo.Nake 

sikauti agacoka eterere ũngi. 

 Mwara nyina nake riria akĩthiire kuona mwara nyina uguoi, akimenya onani 

``ndikuoya gitete ngatwarithie?``Naniĩ ngĩe cĩakwa?  

 Kanya ka baba i - bingiriti, 

Barĩa ũkagua ĩ -bingiriti bingiriti 

Nobo ngagũa ĩ -bingiriti bingiti 

Agĩkuthũka agikuthũkania na kĩnya o akĩinagĩra kĩnya. 

 Kanya ka baba i -bingiriti bingiriti 

Barĩa ũkagũa i -bingiriti bingiriti 

Nobo ngagũa i- bingiritibingiriti 

Kanya nĩ gatwariro.Rĩrĩa mbura yakiurire akĩthii akiua obarĩa be uura wa tutu.Mũirĩtu 

no atatiro  agacũna.O agiria agacũna, o agiria agacũna.Nayo sikauti no irona? 

Agigicũna, agicũna, agicũna, mbura igikia. Akiuga reke ndĩi rĩu. Akĩbitũkĩra gĩcagi 

kĩria kia irĩo. Mũirĩtu ũũ ndũke ũndĩe na nĩndirekima. Agaikara ndĩ bau akaruma 

kienyu.Na akarĩa.Mũiritu ũyũ ndũũke ũngime ũkĩndiangaga. Akathii agakima, agakima 

akĩriaga. Agicoka akĩono rĩu nĩ mũiritu ũria wagĩraga aya angĩ. Akithii akĩmwira ``i 

ũka tuthii rĩu ũkeue mbura’’.Agĩtwaro mũciĩ, atwarĩro aciari akĩurio ``nĩ mũgeni 

kĩigeni kana nĩ mũgeni mwene mũciĩ?`` Akĩiro ``ũyũ nĩ mũgeni kĩigeni. Nĩ mũgeni 

kĩigeni. Tũcũnjuri tũgĩikiro rĩiko tũgĩkarango. Twakarangoi tũgĩkĩro thaniini. ũyũ 

mũgeni kĩigeni nĩ ta kũthara. Ena tũthatũ ũria ena twĩri. Ena tũna ũyũ ena tũthatũ. ũyũ 

ena tũthatũ nake ũria ena tũna. ũyũ ena tũna nake ũrĩa ena tũtano.. Gũgituka 
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magikoma. Akithiĩ akĩbingũrĩro mwena ũngĩ rĩu.Nĩ abingũriro mwena ũngĩ.Akĩthii 

akĩiro ĩndo ciaku icĩ thii wĩgerie.``Akĩro rĩu aya nĩ magoko. Akĩro rĩu rugama uuge 

atĩrĩrĩ magoko ``makwa ngĩa mwĩri nyinũke``. Akĩuga ``magoko makwa kĩngie mwĩri 

tuinuke``.Makigamba ko!ko!ko!ko!ko! Magoko magĩa mwĩrĩ.Akĩiro, wainukaĩ wathĩi 

kwĩthambai ũkouga, ``magoko makwa nyũma mwĩri ndĩthambe’’.Wona 

wethambai,ũkouga ``magoko makwa ngĩa mwĩrĩ tũinũke``. Makouga ko!ko!ko!ko!ko! 

Ũkithiĩ toroĩ, ukuoga ``magoko makwa ũmai tũkome``.ũgatiga wamaiga. Rĩui  Mũirĩtu 

ucio riria athiirei, agikora mwara nyina na icubi ciake na mĩnyoro yake na 

cĩumai.Akiuga ̀ `ĩni``. Akĩiro ̀ `ii ndũngirakinjũririe``. Akoro ni urakithiaga gutwarithia 

kĩnya. Rĩu ũyũ athiire nĩ raha cĩake. Nĩguo akagwate ĩndo ĩrikũ?Na ndũi itiragwato nĩ 

mũndũ ũtena adabu.Rĩui mũirĩtui, akĩro nĩkĩo ũragikuire magoko. Koro uura ũũcio 

wakugwagira ugata.Nĩ ungĩrabeiro icubi ta icio ciakwa. Rĩu akoro ni ũracunire na 

urathii ũkĩrĩaga irio”``Ii! nĩndarĩaga irio na nginyuaga ũcũru``. Ii!, rĩu tondũ nĩ 

urekire ũguo nĩkĩo ũtenona indo njega.Nĩkio ũrabeiro magoko”. Rĩu rũgano rwakwa 

ruraturuta atiriri, magokoi nĩ mũirĩtu ũrĩa ũtarenda gwĩkinya. Na ni anyitithio mwana. 

Tondũ mũndu ena mwanai ti akiiga ndĩ?Akoya akaiga ndĩ.Akoya magoko makei 

ndarakiuga, ``uma mwiri njike uria ngwĩka. Magoko makwai ndume mwĩrĩ ndĩthambe. 

Magoko makwa ndũke tũinũke. Magoko makwai ndume tũkome``.Ukamaura ũkaiga 

ndĩ. Rĩu magoko acio nĩ ciana irĩa irabagiko airĩtu maitũ.Kũ mũndũ ũragia kana kau 

ate na abari.Kũ mũndũ ũragia kana kau e mũcũnũnĩku.Rĩu mũcũnũnĩko ĩcio nĩguo ũreto 

magoko? Magoko. Rĩu ũgũkagira okuu mũcũnũnĩkoinĩ ũcio. Nake ũyũ ũrakagia atena 

adabu cia gukagia nĩ ekubota kũmenyerera na goka nigutwaro cukuru na athome na 

arikie.Rũgano rwakwa rukĩthirĩra bau. Mũndũ ũtaganaga arorĩa gatũtũ nani ngarĩa 

gatũrũme ka baba gaitaga maguta ca! ca!ca. 

 

N2 (b) Wacuka, Kamwagirwa na Kibuyu cha Baba 

 

Fanani:  Semeni indo! 

Hadhira:  Indo! 

Fanani:  Hapo zamani za kale paliishi wasichana wawili.Wacuka na mwingine 

aliitwa Kamwagirwa,wakaenda mtoni kuchota maji.Wacuka ndiye 

alianza kuchota maji na alipendwa na babake kwa kuwa alikuwa na 

maadili mema kuliko Kamwagirwa.Wacuka akaenda mtoni. Akaenda na 

kibuyu cha baba na ndicho alikuwa akitumia kuchota maji. Ndicho 

kilikuwa kidogo Kwa kuwa hivyo vingine vilikuwa vikifungwa kwa 

kamba. Hicho alichoenda nacho ingebidi akiweke chondoni. Akichota 

maji, kibuyu kikaanguka mtoni.Mawimbi ya maji yakagonga kibuyu, 

kabla ya kujaa, Ku! Unajua alikuwa ameshikilia sehemu finyu.Kibuyu 

kiliposombwa. Akasema, ``kwa sababu kibuyu hiki cha baba ndicho 

huwa anawekewa uji na kimesombwa.’’ ‘‘Sitarudi nyumbani bila 

kibuyu hicho’’.Akaenda kandoni mwa mto. Kwa kuwa hakikuwa 

kimejaa hakikuzama kwenye kina.Akateremka, huku akiimba  

                                  Kibuyu cha baba i- bingiriti bingirirti 

                      Utakapoanguka  i- bingiriti bingiriti 

                     Ndipo nitakapoanguka   i- bingiriti bingiriti  

 Akakifuata nyuma. Huku akikiimbia. 

                   Kibuyu cha baba- bingiriti bingiriti 

                   Utakaposimamia -bingiriti bingiriti 

                   Ndipo nitakaposimama -bingiriti bingiriti 
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Akaenda akikifuata. Sasa ni kama…Anaenda huku akiangalia aone iwapo kitarudi 

pembeni akishike.Lakini kikimkaribia, kinagongwa na mawimbi na kusukumwa mbele 

Kabla ya kukitoa na kabla ya kukishika mvua kubwa ikanyesha. Mahali hapo palikuwa 

na uwanja kama huu ambapo palikuwa na watu walikuwa wakila chakula kilichokuwa 

kikijipika.Chakula kilichojipika kikijila. Kijiji hicho kilikuwa namna hiyo. Sasa unajua 

ameenda kujikinga mvua. Akasema, “sasa nitaenda  kujikinga mvua kwenye nyumba 

zile.Huko akakuta kuna uji unaojipika ukijinywa.Kuna njegere zinazojipika zikijiponda 

huku zikijila .Kuna pure na uji.Na pale alikuwa akijikinga mvua mtini palikuwa na mti 

ulikuwa ukitiririsha `uura`.Ati ukiramba hivyo ni sawa na mtu aliyeonja asali.Wakati 

huo wote alikuwa akionekana na watu wa kijiji hicho.Akiwa amesimama hapo chini ya 

mti, akaangukiwa na ̀ uura` mkononi. Akachukua jani, akapangusa na akalitupa. Akiwa 

hapo akaangukiwa tena na ‘uura’, akachukua jani, akapangusa ‘uura’ akatupa licha ya 

kuwa ulikuwa mtamu kama asali.Hataki kuramba. Amekasirika kwa sababu ya kibuyu 

cha baba na kuchelea  kuulizwa na wachunguzi. Wanaomwona akiwa harambi `uura`. 

Akipita hapo ndipo akaitwa, “msichana huyu, njoo unile ukinipondaponda na unaona 

kuwa tunajila.” Akasema,”sili vijilavyo”“Njoo uniponde na unile na tunapenda 

kujiponda na kujila”Ndio.Hizo ni ‘fiwi’.Sasa amekuja kwa uji. Sasa amekuja kwa 

‘fiwi’Ametoka kwa ‘uura’.Huo uliitwa ̀ uura` wa Nguchiro kwa kuwa ulikuwa unaliwa 

na Nguchiro waliokuwa wakienda pale mtini wakati kunaponyesha. Anapanua kinywa, 

akiangukiwa na tone la `uura`, anamumunya.Ukila `uura` huo wa nguchiro hakuna 

jambo lolote njema utakalopata.Ndio sababu alikuwa akipangusa na kuutupa kwa 

sababu ‘uura’ haupaswi kuliwa na binadamu.Sio wa binadamu.Ulikuwa ukiliwa na 

watu walafi. Sasa msichana huyo alipita kijiji hicho kwa kuwa mvua ilitua.Kulikuja 

mtu yule ambaye alikuwa mchunguzi.Amekuja na kumuuliza “wewe ni nani?” “ni 

mimi.” Njoo nikupeleke nyumbani ukajikinge mvua. Akachukuliwa na kupelekwa. Nao 

wazazi wakamuuliza msichana aliyemleta mwenzake. “ umekuta akila au umekuta 

amekaa hivyo tu”“  Ni mgeni wa aina gani huyu?Je ni mgeni `kigeni` au ni mgeni 

mwenye nyumba.”Unajua, hakuna mali ya wenyewe umekula safari yote; “hukuramba 

`uura` wa Nguchiro, na hukula chakula kilichokuita”Wewe ndiwe mgeni mwenye 

nyumba.Mtu ambaye amedhibiti hisia zake. Sasa, wewe ndiwe mgeni mwenye nyumba. 

Wakati huo unapelekwa pale ambapo hutengewa wageni wenye nyumba. 

 

Kondoo wangekatwa mkia na kisha kukatwatwa vipande  vidogo vidogo na kukaangwa 

jikoni. Vipande hivyo vingekatwa vidogo vidogo kisha vinaletwa kwa sahani. Uko kwa 

mtihani.Sasa ukiwa na kipande kimoja, naye mwenyeji ana vipande viwili, ukiwa na 

viwili, mwenyeji ana vitatu.Yule akiwa na vinne, nawe una vitatu. Wakaendelea hivyo. 

Vipande vilipokwisha wakalala. Sasa amemaliza mtihani na akaenda kulala. Asubuhi 

aende afunguliwe ghala kama hili lililokuwa na mapambo.  Iina mikufu. Akaambiwa 

‘‘jaribu jipambe kwa chochote unachotaka.” Akajaribu pete  zilizokuwa zikivaliwa 

kwenye mikono hii.Sasa,hapa pangekuwa na kimoja,na hapa kingine.Hapa napo 

pawekwe mbili na hapa pawekwe mbili. Pete zilikuwa zikiwekwa mbili mbili. Ili 

utakapoenda kucheza ndumo hivyo…zinatoa sauti to!to!to!Ukipiga makofi hivyo 

pa!pa!pa! ili wakati unapocheza ndumo hivyo mkiwa na wasichana,zinatoa sauti 

“kaba!kaba! kaba!” Ukiwa hivyo,wewe uko sawa.Sasa, wewe umepita mtihani.Aiya! 

Huku kwingine mikufu ile ya zamani ukirudi unaonekana kama bibi arusi aliyekuja 

kufunga ndoa. Miguuni kuna mikufu. Shingoni kuna mikufu na  shanga.Sasa rudi 

nyumbani.Unasindikishwa hadi kwenye kijiji kile. Pale penye `uura` wa 

Nguchiro.Hapo ndipo utafikishwa. Ufuate njia ya kwenu uliyofuata. Naye mchunguzi 

arudi amngojee mwingine. Dadake naye alipomwona dadake akiwa hivyo, akajua,“hata  

mimi nitachukua kibuyu na kukisombesha mtoni.”Akaenda 
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Kibuyu cha baba i- bingiriti bingiriti 

Utakaposimama i-bingiriti bingiriti  

 Ndipo nitakaposimama-bingiriti bingiriti 

Akakimbia. Akakimbizana na kibuyu huku akiimba.Akafuata mto huku akiimbia 

kibuyu cha baba. Kinasimama kweli? Kinaendelea tu. Alikuwa akifikiria kibuyu cha 

baba kingesimama.Kibuyu kimesombwa. Mvua iliponyesha, alienda akajikinga pale 

penye ‘uura’ wa Nguchiro. Msichana alipoangukiwa na uura akaramba, akapangusa 

akaramba, akapangusa akaramba. Mvua ikatua. Akapitia kwenye Kijiji cha chakula 

“msichana huyu njoo unile na ninajipondaponda” Akakaa hapo chini, akamega kiasi na 

akala. Msichana huyu, “njoo uniponde ukinila.” Akaenda akaponda, akaponda akila. 

Baadaye akaonekana na msichana ambaye alikuwa akiendea wageni. Akamwambia, 

“usinitorokee “twende nyumbani ukajikinge mvua. Akapelekwa nyumbani. 

Alipopelekwa nyumbani, wazazi wakauliza, ‘je, ni mgeni kigeni ama ni mgeni mwenye 

nyumba? Akajibu, “huyu ni mgeni kigeni.” Vipande vya nyama ya mkia wa kondoo 

vilipoletwa, Kamwagirwa alikula kilafi.Akiwa na vitatu mwenyeji ana viwili, akiwa na 

vinne, yule ana vitatu. Huyu akiwa na vitano, yule ana vinne. Usiku ukaingia wakalala. 

Asubuhi akafunguliwa upande mwingine. Akaambiwa, vitu vyako ndivyo hivi. Jaribu! 

Akaambiwa, sasa haya ni maganda, simama useme maganda yangu ingia mwilini. 

Maganda yakatoa sauti Ko! Ko! Ko! Ko! Maganda yalipoingia mwilini, akaaambiwa, 

ukienda nyumbani hasa ukienda kuoga utasema, “ maganda yangu toka mwilini nioge, 

maganda yangu ingia mwilini twende nyumbani.” 

Aliporudi nyumbani, Wacuka alimuuliza kwa nini akatunukiwa maganda? Alimuuliza 

iwapo njiani alikula chakula, kunywa uji ama kuramba uura. Kamwagirwa  akajibu 

ndio. Msichana akaambiwa “hii ndiyo sababu ulitunukiwa maganda” iwapo ‘uura’ 

wenyewe ulipokuangukia ulikula.Ungepewa pete kama hizi zangu. Sasa, iwapo 

uliramba na ukaenda ukila chakula. Nilikuwa nikila chakula na kunywa uji. “Ndio kwa 

sababu ulifanya hivyo ndipo hukupata vitu vizuri. Ndio sababu ulipewa maganda.”Sasa 

hadithi yangu imetufunza kuwa, maganda ni msichana asiyeweza kudhibiti hisia zake 

na alifanya mapenzi  na kupata mtoto.Ni mtoto kwa sababu mtu akiwa na mtoto 

hatamweka chini.Anachukua na kuweka chini. Anachukua maganda yake. Anasema, 

“toka mwilini nifanye ninachotaka kufanya”Maganda yangu, toka kwa mwili 

nioge”Maganda yangu njoo turudi nyumbani Maganda yangu toka tulale”Unayavua 

unaweka chini. Sasa maganda ni watoto wanaozalishwa wasichana wetu.Kuna mtu 

anapata mtoto huyo bila mpango.Kuna mtu anapata mtoto huyo akiwa na uroho. Sasa 

utapata mtoto katika kurandaranda huko. Naye huyu ambaye anapata mtoto bila 

mpango, ataweza kumtunza? Na akija sharti apelekwe shule hadi amalize.Hadithi 

yangu imeishia hapo. Mtu asiyesimulia hadithi  ale Nguchiro, nami nile kondoo wa 

babangu anayechirizisha mafuta ca!ca!ca! 

 

N3,  

Muya na Mwari wa Nyina Cinji 

Mũgani: ũgai indo! 

Mũthikĩrĩria:Ĩndo! 

Tenetene kwarĩ mũirĩtu na mwanake wao. Matigĩto kũndũ me maika nĩ aciarĩ.Maikarĩte 

ũguo kũndũ matena andũ. Rĩu tondũ marĩ mũirĩtu na mwanake, anake nĩ mũkĩui ũrĩa 

morũraga. Mwanake nĩ akĩthiĩte kũina mũiritu agatigo mũcii. Rĩu nĩwe wateithagia 

mũru wa nyina kũruga, na nowe wateithagia mũru wa nyina kũria. Rĩu mwanake nĩ 

athiaga kuina rwĩmbo rũrĩa rwainago tene nĩ anake na airĩtu. Rĩu mũirĩtu ũyũ 

ndathiaga nĩ undũ ni arathũra gũtiga mũciĩ wiki. Mũirĩtu atigoĩ nake nĩ ataimago nĩ 

anake arĩa marenda gũka kũmũkora. Rĩuĩ mũrũ wa nyina ouma rwĩmboĩ, akamwĩra 
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``Muya, nĩuĩ kũna anake maroka athatũ aba na nĩ maroka kũngora wathiĩ. Ndũtige 

kũthiaga mũno ũkathiĩ ũgacokaga’’.Aya!Magĩikara,  magĩkara o mũya akerago ̀ `Mũya 

ũkanjarĩani``. Na njĩra irĩa ngathiĩraĩ nĩ ngakwathĩrira.Ngakuua ĩndo ciothe: nguue 

mwere,nguue njabĩ, nguue ndoroko, nguue mboco, nguue mĩgĩmbi, ngakuua  kĩrĩa 

kĩothe gĩgakoro kuo nĩkĩo ngakuua nĩguo njĩra irĩa ũkanjarĩa nayo ũgakoro ũkĩmĩona 

ĩmerete ĩndo ĩcio tondũ ndũkangora na nĩi ndĩgagĩtikĩra kũrago nĩ undũ wa kurega 

kũthii kũrĩ mo, no ngamauma thutha.Aya!Mũya akĩigua ota ithako. Mũya wakwai 

akĩthii akĩina, akĩina, akĩina rwimbo ruu rwa anake na airĩtu. Akathiaga o muthenya 

agatiga mwara nyina, mwara nyina nake agakoro nĩ anake. Rĩuĩ mũthenya ũmwe 

Mũyaĩ akĩuma rwĩmboi ndagĩkorire gũte mũndũ agĩcĩiria o ũrĩa eriro. Agĩikara, 

agĩikara, akĩgwato nĩ ngage. Akĩrĩka nĩ ngage na akĩbuta. Rĩu akougaga, ‘‘rĩu mwara 

maitũ takoro tũnakeĩ ndĩngĩrabuna ota tene? Rĩu ndĩngĩmurute ngage ici? Rĩu ngaruto 

nuu? Rĩu ngwika atĩa? Rĩui nĩkuo ngũkira ndiĩ ngĩmucaragia na njĩra ĩria athĩire 

nayo.Tondũ nĩ anjirĩre kungĩgakoro gũkuru nĩ ngona mbembe imerete, ningona mboco 

imerete na ningona miere imerete njira ĩo.’’ Nĩguo erĩro, ‘‘ũngĩkona njĩra ĩrĩa ĩmerete 

mbembe na mboco na ĩndo ciothe umenye iyo niyo ndatwariiro tondu ngathii 

ngiitaga’’.Niguo. Mwanake ndagiikariire gukiura?Gũkiura andũ makĩbanda mwere. 

Mwere ũkĩrimĩro? Rĩuĩ irio rĩrĩa ciigana ota ici  imigunda ota riui?Akĩmenya ndathĩi 

gũcaria mwara maitũ ona ndathĩi kĩbarua.Ona tĩgũcaria mwarĩ wa nyina,athii kibarua 

riu. 

Aririkanaga ũboro wa indo athĩite. Mĩere to iragĩkura, ikĩbinya? Akĩthiĩ, akĩthiĩ agĩkora 

mũciĩ akĩbeo wĩra.Abeo wĩraĩ agĩgĩtuikaĩ wĩra wakei no arĩithirie. Kũu nĩ  ng’ombe 

athii kũriithia. Agĩkiriithangia.Aro iriithirio kĩthakainĩi no araria wiki, ``rĩui tũngi na 

Cinji no ndĩngĩrabũna, tũngina Cinjii nĩ ndĩngĩraruto ngage.Ngũika atĩa, ngamuona 

kũ? Reke njikare. Aya! Tũngĩ na Cinji no ndĩngĩrabũna , tũngi na Cinjii no 

ndĩngĩrabũrĩro nguo, tũngi na Cinjii no ndĩngĩmurute ngage ici.’’ 

Agĩikara kũu kwa mundu ucio agicoka akimenya aba ndiguikara bo. Agĩkuririra akibeo 

mbeca ciake. Akĩthimbĩrĩra, akĩthimbĩrĩra agĩkora mũriri ũrarĩra mwere.Ciana cia 

mwara nyina. Na ndaramenya kana kũũ nĩ kwa mwara nyina. Rĩu na ndanatindĩrĩra 

mĩere iria erĩro,ndanatindĩrĩra. Akĩthiĩ akĩuga “ii ũũti!`` `` karibu ũka!.`` Akĩbeo gĩtĩ 

agĩikara ndĩ.Akĩurio nĩ atĩa mũthee ũrenda?  ``Ndĩrenda wĩra’’.’Wandũĩ?Gũku wĩra 

ũrĩa tũnagũoi no wa kurĩra``.Nĩ mwara nyina ũramwĩra rĩu.Ndaramũmenya. ``Gũkũ 

wĩra ũrĩa tũnagũoi no wa kũrĩra. Nĩ ukũbota kũrĩra?’’Akĩmwĩra ``Ii! Nĩ ngũbota 

kũrĩra.’’ Ciana ĩtĩkithiire mũgũnda?Agĩgĩuka agĩkĩbeo tũirio akĩria. Bwainĩ gwakinyaĩ 

agĩtwaro rũtere rwa mwibirito. Ndui nikuo kwaigago ageni?Nĩkuo abeo kĩbari rĩu kana 

ngondoro.Agĩceta bau agĩkoma gũgikia. Akĩbeo irio, agĩko ũria ekago. Magĩkĩthii 

mũgunda. Aya! Rĩu nĩkuo arakururia magũru make nĩ ũrĩa marĩkite nĩ ngage. Na ndena 

nguo na nĩ akĩbeiro nguo cia gũkĩgumbaga. Mwara nyina akĩona ``iia! kai mũrĩrĩ ũyũ 

nĩ ararira wegaĩ!’’ Rĩu rĩrĩa ararira,Nĩ ta kwaria araria ĩĩ  

             

              Cuuaaaaiii nyoni ici cia ,mũgũnda ũyũ!tagũrũkaii!  

              Mũtĩui ngĩa na gĩtonga  

              Kũmba nĩ Wacinji wĩtũi  anjibũragĩra rũgioini, 

              Ngĩkomai ngomagira mũũ. 

              Cuuaaaiii! Aiaiaiaia! Uuu!Tagũrũkai  

. 

Nyoni ikagũrũka,nĩkuo ĩraigua.Tondũ nĩguo ciakĩburũraburagiro marebe.  Uguo nĩguo 

nyoni cia tene ciarĩrago.Ciana ikiro, “tathii mũone kana mũriri witũ no ararĩkithia 

mwere kana nĩ ararira wega”.Ciana ĩkĩthiĩ. Igĩkora akiugaga 

              Cuuaaaaiii nyoni ici cia ,mũgũnda ũyũ!tagũrũkaii!  
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              Mũtĩui ngĩa na gĩtonga  

              Kũmba nĩ Wacinji wĩtũi  anjibũragĩra rũgioini, 

              Ngĩkomai ngomagira mũũ. 

              Cuuaaaiii! Aiaiaiaia! Uuu!Tagũrũkai  

Ciana Ĩkinũka na ibenya ikĩthii ikĩra nyina ̀ `aia!Mũndũ ũria tũragiire aretana Wacinji, 

atĩ arĩagĩra rũgioinĩ na gũkoma akomaga mũũini’’Nyoni nĩkuo araciarĩria.Tathiĩ 

ouguo ũigue uria arouga.Mathaa ma thaa mũgwanja tĩ makinyu. Rĩu mwara nyina 

akĩthii acemeete. Akĩthikĩriria akĩigua, 

              Cuuaaaaiii nyoni ici cia ,mũgũnda ũyũ!tagũrũkaii!  

              Mũtĩui ngĩa na gĩtonga  

              Kũmba nĩ Wacinji wĩtũi  anjibũragĩra rũgioini, 

              Ngĩkomai ngomagira mũũ. 

              Cuuaaaiii! Aiaiaiaia! Uuu!Tagũrũkai  

Aya!Nyoni ikĩgũrũka.Wacinji waoĩ akĩthiĩ akĩmukora kaboora. Agĩuka akĩmuria, 

‘ngũrĩe, wĩtago atĩa wee mũthuri ũyũ? Akĩmwĩra, ``niĩ njĩtago Mũya rĩu ndokĩre 

gũcaria wĩra gũkũĩ, Wacinji witũ nĩ andĩgire nĩkĩo ndĩrouga njĩburagiro rũgĩoinĩ nĩ 

arĩa manjĩbũragĩra. Wacinji witũi nĩ andigire na akĩnjĩra njira iria ngokiraĩ ngarora 

kana kũna mbembe meru,kana kũna njabĩ, kana kũna mboco, na nĩi ona ndianarora rĩu 

nĩi no wĩra ndokire. Akĩmũria, ``atĩ wĩtago atĩa?” ``Njĩtago Muya  na mwara maitũ 

ũrĩa twagiikaraga nakei, eetago Cinji’’. Aa!Mwara nyina akĩmenya mũndũ ni 

urĩkũ?Athiĩ gwatuka akĩra airĩtu biũbiai maaĩ. Maaĩ makĩbĩubio. Akĩiro, ``Muya wee 

unjĩrire wĩtago atĩa?’’ ``Njĩtago Muya``. ``Ke maai aya ukethambe ũmũthi nĩ 

ũkwĩthamba. Ũthiĩ wĩthambe weega ta mũthuri``. Akĩbeo nguo iria njega agikira,akĩiro 

rĩu ndegũkoma bau,agitwaro kũri anake ake, akĩbeo gĩtanda. Agĩkomera bĩndĩ io nĩ 

ibarĩ, gĩtandikito weega kĩbari na gĩgagĩkiaro nguo. Akĩiro, ``ũmũthi ũgũkoma aba``. 

Kĩroko nĩrio eerago ``nĩ  ũramenya?``  ``Aca``. ``Niũ nĩ nĩi Cinji? Ni wanyona nĩ niĩ 

Cinji? Na uranjirire witago atia?’’ ̀ `Njĩtago Muya``. ̀ `Rĩu kũũrĩa watigire ũu? Twakĩrĩ 

na mũndũ na no ithui ithueeri na Wacinji witũ?’’Akĩmenya mũndũ nĩ ũrĩkũ?Nĩ ũyũ, 

Wacinji,rĩu agĩgĩtua mũru wa nyina  nĩ ekũmũiga wega. Onacio ciana igĩito makiiro 

``ũyũi, mũthuri ũyũi, ona tondu araturirirai, muthuri uyu ni witu’’. Rĩu mũmũnyite ũrĩa 

ngũmũonia. Mũmũbage irio weega na mũkamũthambĩria thaani. Tondu bĩndĩ ĩo 

abagiro thaani ta ya ngiti?Na gũkoma ti baaria mwĩbĩrĩtoinĩ?Barĩa be magau? 

Akĩĩro ‘‘nawe rĩu wĩthambe, ũthere, ona waigua nĩ ukwenda kũgĩa mũbiki wĩke 

atia?’’Akoro nĩ ũgukoro na binya. Ndeto cia Muyai na mwara nyina Cinjii ĩgĩkinya ba 

?ĩgĩkinya bau. Rũgano rũu rwakwa na ndai ĩgĩkinya bau. Gũgĩtũika rũgano rũu 

rũronania thĩna nĩ mũuru kwĩ ngĩti tondũ ngĩti ĩrago waaca ĩkarũgama. No thĩna 

ũtĩrũgama?Mundu utagana aroria gatutu na nii ngaria gaturume ka baba gaitaga 

maguta ca!ca!ca!  

 

N3, (b)  Muya na Dada yake Cinji 

Fanani: Semeni ‘indo!’ 

Msikilizaji: Indo! 

Hapo zamani za kale palikuwa na msichana na ndugu yake. Walikuwa wameachwa 

mahali peke yao na wazazi wao. Mahali walipokuwa hakukuwa na watu wengine. Sasa, 

kwa sababu walikuwa msichana na mvulana, mnajua jinsi wavulana 

wanavyorandaranda? Mvulana alikuwa ameenda densini msichana akabaki nyumbani. 

Ndiye alikuwa akimsaidia ndugu yake kupika na ndiye alisaidia ndugu yake kupata 

mlo. Mvulana alikuwa akienda kuimba nyimbo zilizokuwa zikiimbwa zamani na 

wavulana na wasichana. Msichana hakuwa akishiriki nyimbo ili asiache nyumba hivyo. 

Msichana akiachwa nyumbani, alikuwa anaviziwa na wanaume waliopenda 
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kumtongoza. Ndugu yake akirejea kutoka densini, akamwambia,``Muya, unajua kuna 

wanaume watatu wanaokuja hapa kunikuta unapoondoka? Wacha kuwa ukikawia sana. 

Ukienda uwe unarudi.Haya wakakaa huku Muya akiambiwa “utanitafuta wewe na njia 

nitakayopitia, nitakuelekeza. Nitabeba vitu vyote; nibebe mtama, fiwi, njegere, 

maharagwe na wimbi. Nitabeba chochote kitakachopatikana ili ile njia utakayopitia 

ukinitafuta uione ikiwa imeota mimea hii.. Nami sitakubali kuuawa kwa kukataa 

kuwafuata. Lazima niandamane nao.” Haya! Muya akaona kama mzaha.Muya akaenda, 

akaimba, akaimba, akaimba wimbo huo wa barobaro na wasichana. Alikuwa akienda 

densini kila siku na kumwacha dada yake. Dada yake naye anakutwa na barobaro. Siku 

moja, Muya alipotoka densini akakuta hakuna mtu. Akafikiria kuhusu jinsi 

alivyoambiwa. Akakaa, akakaa. Akaathiriwa na funza. Akaathiriwa na njaa. Akasema, 

“sasa dada yangu angekuwa hapa, si ningekuwa nikishiba kama zamani? Ningekuwa 

nimetolewa funza hawa sasa nitatolewa na nani? “ sasa nitafanya nini?” “sasa 

nitaamka,niende kumtafuta kupitia njia aliyopitia. Kwa kuwa aliniambia iwapo 

kutakuwa kumenyesha nitaona mihindi imeota, nitaona miharagwe imeota kwenye njia 

hiyo.” Ndiyo aliambiwa. Utakapoona njia ambayo imeota mihindi na miharage na vitu 

vyote ujue,hiyo ndiyo njia niliyopitishiwa kwa sababu nitaenda nikiangusha 

mbegu.Muya alipokawia sana, si kulinyesha?Kukanyesha. Watu wakapanda mtama, 

mtama ukapaliliwa.Sasa mimea ikawa kama hii mashambani kama imeavyo 

sasa.Akajua, “naenda kumtafuta dada yangu. Hata nikienda kibarua.”Hata sio 

kumtafuta dada yake, ameenda kibarua sasa.Alikumbuka kuhusu vile vitu akiwa 

ameshaondoka. Mtama unaendelea kukua. Akaenda, akaenda akakuta nyumba ambapo 

alipewa kazi. Alipopewa kazi, ikawa kwamba kazi yake ni  kuchunga mifugo. 

Akachunga mifugo kwa muda. Akiwa malishoni alishiriki uzungumzi nafsia. 

“Tungekuwa na cinji ningekuwa  na shibe, tungekuwa na cinji ningekuwa nimetolewa 

funza. Nitafanya nini? Nitamwona wapi? Hebu niendelee kukaa.”“haya! Tungekuwa 

na cinji ningekuwa na shibe”Tungekuwa na cinji ningekuwa nikifuliwa 

nguo.Tungekuwa na cinji ningekuwa nimetolewa funza hawa. 

Haya. Akakaa huko kwa mtu huyo. Kisha akajua, “hapa sikai” akaondoka. Akapewa 

pesa zake. Akatembea, akatembea akakuta wawinga ndege katika shamba la 

mtama.Watoto wa dada yake.Hajui iwapo huko ni kwa dada yake. Sasa,kwa kuwa 

hakujishughulisha na mtama kama alivyokuwa ameambiwa akaenda,akasema“hodi” 

“karibu”Akapewa kiti.Akaketi.Akaulizwa, “mzee, unataka nini?” “ ninataka kazi” “ya 

nini?” ‘‘Huku, kazi tulionayo ni ya kuwinga ndege’’Ni dadake anamwambia 

sasa.Hamtambui.Utaweza kuwinga ndege?”Akamwambia “ndio nitaweza kuwinga.” Si 

watoto washaenda shambani?Akapewa chakula akala. Jioni ilipofika akapelekwa 

karibu na moto.Unajua huko ndiko walikolala wageni? Ndipo amepewa mkeka ama 

gondoro.Akajilaza pale. Akalala hapo hadi asubuhi. Akapewa chakula. Haya!Sasa 

anavuta miguu yake kutokana na jinsi yalivyoathiriwa na funza. Na hana nguo.Na 

akapewa nguo za kuvaa. Dada yake akaona kuwa “muwinga huyu anawinga vizuri 

sana.Anapowinga, ni kama kuongea,anavyoongea.  

Aiyaya! Aririri! Uuu! Aririri! 

Ndege hawa wa shama hili 

Paeni! 

Cuuaaii! 

Aiyaya! Uuu! 

Hamfahamu tofauti kati ya maskini na matajiri 

Sawa na wacinji wetu. Anayenilaza kwenye majivu 

Na ninapokula, nalia kwenye kigae. 

Aaai! Cuuaaii! 
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Paeni 

Ndege wanapaa,sababu wanasikia mlio wa madebe. 

Watoto wakaambiwa, “Nendeni muone iwapo muwinga ndege wetu ameachilia mtama 

uliwe au anawinga vizuri”Watoto wakaenda. Wakamkuta akisema 

Aiyaya! Aririri! Uuu! Aririri! 

Ndege hawa wa shama hili 

Paeni! 

Cuuaaii! 

Aiyaya! Uuu! 

Hamfahamu tofauti kati ya maskini na matajiri 

Sawa na wacinji wetu. Anayenilaza kwenye majivu 

Na ninapokula, nalia kwenye kigae. 

Aaai! Cuuaaii! 

Paeni 

Watoto wakarudi nyumbani haraka.Wakamwambia mama yao, “mtu yule tulipata 

akiitana wacinji, ati hulia kigaeni, na kulala, analalia majivu”Kwani anaongea na 

ndege? Nenda usikie anavyosema. Sasa, dada yake akaenda huku akimvizia, akasikia, 

Aiyaya! Aririri! Uuu! Aririri! 

Ndege hawa wa shama hili 

Paeni! 

Cuuaaii! 

Aiyaya! Uuu! 

Hamfahamu tofauti kati ya maskini na matajiri 

Sawa na wacinji wetu. Anayenilaza kwenye majivu 

Na ninapokula, nalia kwenye kigae. 

Aaai! Cuuaaii! 

Paeni 

Alikuja akamuuliza, “nikuulize” “unaitwa nani wewe mzee huyu”Akamwambia, “mimi 

naitwa Muya, nilikuja kutafuta kibarua huku” Cinji wetu aliniacha, ndiposa nasema 

napakuliwa kigaeni na wale ambao hunipakulia. Wacinji wetu aliniacha na akaniambia 

ile njia nitafuata niangalie nione kama kuna mahindi imeota, kama kuna fiwi, kama 

kuna miharage. Hata mimi sikuangalia bali mimi nilikuja kazi”.Nilikuja na kweli sina 

nguo. Nimeliwa na funza. Akajua, oooh! Akamuuliza, “unaitwa nani?” “ninaitwa 

Muya, na dada yangu tuliyekuwa tukiishi naye anaitwa Cinji.”Dadake akajua mtu ni 

huyu. Usiku ulipofika, akaambia wasichana,“pasheni maji moto”. Maji yakapata moto. 

Akaambia Muya,Wewe, uliniambia unaitwa nani?“ninaitwa Muya.”“chukua maji haya 

ukaoge. Leo utaoga. Uende uoge vizuri kama mzee.”Akatandikiwa nguo nzuri 

akavaa.Akaambiwa hangelala hapo na akapelekwa kwa wana wake wa kiume. 

Akapelekwa kitandani akalale. Akaambiwa, “leo utalala hapa”Asubuhi akaambiwa, 

“unanijua?” “la” “mimi ndimi Cinji” na uliniambia unaitwa nani?“Ninaitwa 

Muya”Sasa,kule uliacha nani?“ Tulikuwa na mtu kweli? Si tulikuwa sisi wawili tu na 

Wacinji wetu” Akamtunza, akamtunza vizuri. Hata watoto wakaitwa na kuambiwa, 

“mzee huyu hata kama anatufanyia kazi ni wetu.” Sasa, mchukulie jinsi 

nitakavyowaonyesha. Mpe chakula vizuri na kumwoshea sahani. Sababu wakati huo 

alikuwa akipewa chakula kwa sahani mfano wa mbwa na kulala ni pale karibu na jiko. 

Pale penye matawi. Akaambiwa, nawe sasa oga, uwe safi hata ukihisi kwamba unataka 

mke ufanye nini?Iwapo utakuwa na nguvu.Hadithi yangu na kitendawili ilifika hapo. 

Mtu asiyesimulia hadithi ale nguchiro nami nile kondoo wa baba anayechirizisha 

mafuta ca!ca!ca!  
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N4 (a) 

Thigiti na Kanyonyo 

 

Mũgani: ugai indo!ĩũ 

Mũthikĩrĩria: Indo! 

Tenetene kwarĩ na anake erĩ, ũmwe etago Kanyonyo na ũrĩa ũngĩ etago Thigiti. Andũ 

acio marĩ na ndũgũ mũno tondũ marĩ kiumbu kĩmwe rĩrĩa andũ mathiaga gũikarania. 

Maikaraga bandũ bamwe makenete mũno nĩ ũndũ wa indo iria mena cio magĩtungatĩra. 

Rĩu Thigiti magĩikarania na kanyonyo.Gũtĩwe ũtarĩ na tũgombe twake. Rĩu ng’ombe 

icio ciao rĩrĩa cĩambĩrĩirie kũgĩa njau,ya Kanyonyo ĩgĩciara na ya Thigiti ĩgĩciara. Rĩu 

mũndũ ũrĩa warĩ na thĩna mũingĩ mũno nĩ Thigiti tondũ nĩ endaga indo cia Kanyonyo. 

Tondũ nĩ onaga Kanyonyo nĩ athondekete ng’ombe ciake na ciake itarakoro inoru. Ndũĩ 

kĩndũ kĩega nĩkĩo kĩendekaga mũno?Rĩu Kanyonyoi ng’ombe ciake nĩ atungataga nake 

Thigiti arĩ kĩgũta. Rĩrĩa onire gacaũ ka ng’ombe iria ya Kanyonyo nĩ gaciaro kega, 

nako gake nĩ gaciaro gatekega agĩcenjania. Acenjaniaĩ rĩu Kanyonyo akĩra Thigiti 

“wee nĩ ũrabĩtia nĩ ũndũ nĩ ũracenjania tũcaũ. Gacaũ gakwaĩ nĩ ũroire. Nĩ tũkũthĩĩ 

kĩamainĩ, nakĩo kĩama gĩkĩ tũgũtuithanĩrio kũrĩa thome.” Naguo thome ũcio naguo 

nĩguo wenjeto irima. Irima rĩu nario kamũndũ kau nĩbo kabarũkĩtio nĩ andũ ma kĩama. 

Kĩama kĩrĩa gĩgũkũ igũrũ kĩratua ciira na kamũndũ karĩa ke nguruĩ. Nĩko gekuma na 

marũa marĩa mandĩkĩto Kanyonyo na Thigiti na ng’ombe ciao.  

Rĩu athuri rĩrĩa makiugire tũgũĩka ũguoĩ tũmenye mũndũ ũrĩa ereire gacaũĩ,o umwe wa 

cianyu nĩwe ũkũruta ithiga. Thigiti magĩkĩro tũthiĩ rĩu tũgakĩmũikarie mũrute ithiga. 

Nake mũndũ nĩ athire thĩinĩ. Rĩu Thĩgitii tĩkĩwe warĩ na thĩna mũno nĩ ũndũ nĩ arenda 

gacaũ ga Kanyonyo. Akĩro, “rĩu wee nĩwe ũkwambĩrĩrĩa tondũ mũndũ ũrĩa wĩigĩrĩiro 

kĩgenyo nĩwe ũkorago na thĩna”.Akĩgeria, akĩgucia, akĩgucia rĩrĩa agucirie anoga 

akĩuga, “rĩu ndĩranoga ũũ na nĩ gacaũ ga Kanyonyo ndĩreire?” Nake mũndũ e baarĩa 

ngũrui no araigua, no arandĩka mandĩko make. Namo aya anene gũkũ no maraigua. 

Na matĩraigua ũrĩa Thigiti arouga no kamũndũ karĩa ke thĩinĩ nĩ karaigua Thigiti 

akiuga nĩ areire gacaũ kene. “Ng’ombe ciakwa ĩtĩkorago i noru rĩu ngwendaga gacaũ 

kau  ga Kanyonyo nĩ ũndũ ni kanoru goke kathondeke ng’ombe ciakwa ibote gutunguba 

ta cia Kanyonyo”. Aai! akĩgeria ithiga, akĩgeria ithiga ,``aii! ndĩkũgucia rĩngĩ nĩ ũndũ 

nĩkuo ndĩranoga bure. Nĩ nĩũ ndĩreire kagombe kene. Kanyonyo, “ũka nawe!” 

kanyonyo nake akĩro nĩ athuri,“ingira bo”.Kanyonyo akĩgũgũma, akĩgũgũma, 

akĩgũgũma, “rĩu ndiranoga ũũ nĩ ũndũ wa gacaũ gakwa na  kareiro nĩ Thigiti? 

Ndĩkũgucia rĩngĩ”. Ũrĩa ũ thĩinĩ no arandĩka mandĩko. Rĩuĩ rĩrĩa moumĩrĩrei, makĩthiĩ 

maikara thĩĩ. Kamũndũ gatiagiũkire nĩ ũndũ matianamenya gakĩingĩra na 

matĩanamenya gakiuma?Gagĩũka gakĩmera, “nĩũĩ nĩniĩ ndĩrarĩ mũtuithania wa ciira 

ũyũ.  Nyuma kũraya mũno nĩkuo ndaigua riboti cianyu. Nĩ ndĩreiguire riboti cianyu, 

ũboro wa Thigiti na Kanyonyo nĩ ũndũĩ nĩ mareianire ng’ombe.  Wee Thigitii ugire 

atĩa? Mandĩko maku aya. Atĩ ũranoga na nĩ gacaũ kene wĩĩre ga kanyonyo, nĩ ketha 

kathondeke ng’ombe ciaku ituĩke noru.Nawe Kanyonyoi ũranoga nawe nĩ ũndũ nĩwee 

ũyĩĩto gacaũ gaku atĩ nĩ ũndũ gacaũ gaku nĩ ũthondekete. Rĩuĩ inyuĩ ta tũithaniai ciira 

ũyũ marũa nĩyo ĩno”. Athuri makĩthoma marũa, gũgĩtuĩka Thigitii nĩwe mwĩĩ. Bĩndĩ ĩyo 

andũ nĩmekĩrago mwatuinĩ kana akoro tĩ mwatũnĩ ũgwĩkĩro macoya 

woberero.Woberero macoya wona macoya maya momũ wobereroi makamundio 

mwaki. Wee nĩ ũgwakana rĩu ng’ombe ciatigiro kanyonyo.Thigiti agĩakana tondũ nĩwe 

warĩ mwĩĩ na mwĩĩ tene bĩndĩ ĩyo ndendago. Ona nĩ ainagĩro kagũrũ mamira mũndũ 

mwĩĩ nde mwene. 

Kagũrũ mamira mũndũ  

Kagũrũ mamira mũndũ 
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mwii ndarĩ mwene  

Mũrogi ndarĩ mwene  

     

Agĩcoka rĩu akĩmundio kĩbiriti agĩakana mwaki. Rĩu rũgano rũu rwakwa na ndaĩ 

rũrakinya bau. Rũgano rũu nĩ rwa kũruta mũndũ kĩndũ kĩene tĩ kĩega. Ĩtĩkĩra ũgĩe gĩaku 

tondũ rĩu Thigiti ndangĩabiire na ndangĩainĩiro kagũrũ koro nĩkuo atarĩ na njara 

nene?Rĩu nĩko ũiguaga mũndũ akĩro njara ĩyo yaku itĩkaraibe. Nĩketha ũgĩe kĩndũ gĩaku 

ũteĩete. Rĩu Thigiti nĩ ainĩiro kagũrũ nĩ ũndũ nayo njara yake yarĩ ndaaya. Na 

ndaĩganago nĩ kĩndũ gĩake endaga kũonganĩrĩrĩa na cĩene. Rĩu nayo thĩrikari ya bĩndĩ 

ĩyo ĩtiari ũguo wona waiya kĩndũ kĩene nĩ ũkũgwato nĩ kagũrũ. Ona andũ nĩ merago 

wee nĩ ũkũmamĩro nĩ kagũrũ. Kagũrũ nĩ watho.Koguo tũrero  waatho no umamire 

mũndũ. Mũici nde mwene na mũrogi nde mwene.Tondũ mũrogi ndakĩrogire mũndũ. 

Ndabĩtirie ?Mũici ndeire kĩndũ kĩene.Ndabĩtirie? Ndamamĩiro nĩ kagũrũ. Kagũrũ nĩ 

waatho ũrĩa warĩ kuo bĩndĩ ĩyo na thirikari ya bĩndĩ ĩyo.Mundu utagana aroria gatutu 

nani ngaria gaturume ka baba gaitaga maguta ca!ca!ca! 

 

N4, (b) Thigiti na Kanyonyo 

Fanani: Semeni indo! 

Msikilizaji: Indo! 

Fanani: Hapo zamani za kale palikuwa na barobaro wawili. Mmoja aliitwa Kanyonyo 

na mwenzake Thigiti.Watu hao walikuwa na urafiki wa dhati kwa sababu walikuwa 

wakiishi katika kitongoji kimoja.Watu hawa walipokuwa wakiishi pamoja walikuwa 

wakiishi kwa umoja wakiwa wamefurahi sana kutokana na mali waliyokuwa nayo. 

Thigiti wakaishi pamoja na Kanyonyo. Kila mmoja alikuwa na  ng’ombe wake. 

Ng’ombe hao walipoanza kuzaana,ng’ombe wa kanyonyo akazaa,naye wa Thigiti 

akazaa pia.Mtu aliyekuwa na shida nyingi sana ni Thigiti kwa sababu alitamani mali ya 

Kanyonyo kwa sababu aliona Kanyonyo alikuwa ametunza ng’ombe wake ilhali wake 

hawakuwa wamenona.Je,unajua kitu chema hutamanika sana? Kanyonyo alitunza 

ng’ombe wake lakini Thigiti alikuwa mzembe.Alipoona kuwa ng’ombe wa Kanyonyo 

amezaa ndama mzuri na wake akazaa ndama asiyevutia akabadilishana ndama hao. 

Alipobadilisha, Kanyonyo akamwambia Thigiti,“wewe unakosea kwa sababu 

ulibadilisha ndama. Ulichukua ndama wangu.’’Tutaenda kwa baraza la wazee,baraza 

hili litaamulia kesi kule uwanjani. Kule uwanjani kulikuwa kumechimbwa shimo. 

Ndani ya shimo hilo mliwekwa kijana na wazee wa baraza.Baraza la wazee huku juu 

linaamua kesi pamoja na kijana aliyemo shimoni.Kijana huyu ndiye atatoka na barua 

zilizoandikwa Kanyonyo na Thigiti na ng’ombe wao.  

Wazee wale wakasema ‘‘tutafanya hivi, ili tujue ni nani aliyeiba ndama, kila mmoja 

wenu ataondoa jabali.’’Kina Thigiti wakaambiwa,“twende sasa tukashuhudie 

mkiliondoa jabali.”Naye mtu yuko ndani. Thigiti ndiye alikuwa na shida sana kwa 

kuwa alitamani ndama wa Kanyonyo.Akaambiwa, “sasa,wewe ndiwe utakayeanzia 

kwa kuwa mtu yule ambaye anashukiwa ndiye huwa na shida.”Alijaribu,akavuta, 

akavuta,alipovuta akachoka,akasema, “sasa ninachoka jinsi hii na ni  ndama wa 

Kanyonyo niliyeiba?”Naye mtu aliye shimoni anasikiza na kuandika taarifa 

yake.Hawasikii vile Thigiti anavyosema lakini yule mtu aliye shimoni anamsikiza 

akisema aliiba ndama wa wenyewe.“Ng’ombe wangu hawawi wanono,sasa nilitaka 

ndama wa Kanyonyo aje aboreshe ng’ombe wangu waanze kunona kama wa 

Kanyonyo.“Aaaai!”akajaribu kuvuta jabali,“ Aaai! Sitavuta tena sababu ninachoka 

bure. Mimi ndiye mwizi wa ndama wa mwenyewe. “ Kanyonyo! Nawe njoo” 

Kanyonyo naye akaambiwa na wazee, “ingia hapo.” Kanyonyo 

akasukuma,akasukuma,akasukuma. “Sasa ninachoka hivi kwa sababu ndama wangu 
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aliibiwa na Thigiti. Sitavuta tena”. Aliye ndani ya shimo anaendelea kuandika ripoti. 

Walipotoka hapo,walienda wakaketi chini.Yule kijana alikuja kwa kuwa hawakujua 

yule kijana akiingia  wala akitoka shimoni. Alikuja akawaambia, “je,mnajua mimi 

ndiye nilikuwa mwamuzi katika kesi hii?”“Nilikuwa mbali sana . Nilisikia ripoti 

zenu,habari za Thigiti na Kanyonyo kwa sababu waliibiana ng’ombe. Wewe Thigiti 

ulisemaje? Maandishi yako ndiyo haya,eti unachoka hivyo na ni ndama wa Kanyonyo 

uliiba ili aboreshe ng’ombe wako wawe wanono. Nawe Kanyonyo unachoka hivyo na 

ni wewe uliibiwa ndama wako kwa sababu umemtunza vizuri. Sasa, ninyi amueni kesi 

hii. Barua yenyewe ndiyo hii.” Wazee wakasoma barua na ikathibitika kwamba Thigiti 

ndiye mwizi.Wakati huo, watu walikuwa wakiwekwa kwa mzinga au kufungiwa 

matawi makavu ya mgomba na kuwashwa moto.Wewe utawashwa moto.Sasa ng’ombe 

wameachiwa Kanyonyo. Thigiti akachomwa kwa  kuwa ndiye alikuwa mwizi na mwizi 

siku hizo za zamani hakupendeka. Hata aliimbiwa; 

Kaguru lalia mtu 

Kaguru lalia mtu 

Mwizi hana mwenyewe  

Mchawi hana mwenyewe 

Baadaye aliwashwa moto. Akachomwa . Sasa hadithi hiyo yangu na kitendawili 

inaishia hapo. Hadithi hiyo ni ya kufunza watu kuwa kitu cha wenyewe si kizuri. Kubali 

upate chako kwa kuwa Thigiti hangechomwa na hangeimbiwa ‘Kaguru’ iwapo 

hangekuwa na mkono mrefu.Hii ndio sababu umesikia mtu akiambiwa, “mkono wako 

usiwe mrefu.” Ili uwe na kitu chako bila kuiba. Sasa. Thigiti aliimbiwa ‘kaguru’ kwa 

kuwa alikuwa na mkono mrefu na hakutosheka na kitu chake bali alitaka kuongezea na 

vya wenyewe. Serikali ya siku hizo haikuwa hivyo. Ukipatikana umeiba kitu cha 

wenyewe utakamatwa na kaguru. Hata watu walikuwa wakiambiwa, “wewe utalaliwa 

na kaguru”Kaguru ni sheria.Kwa hivyo tunaambiwa, “sheria ilalie mtu? Mwizi hana 

mwenyewe sawa na mchawi.Sababu mchawi ameroga mtu amekosea? Mwizi ameiba 

kitu cha wenyewe, si amekosea?Amelaliwa na kaguru. Kaguru ni sheria iliyokuwepo 

siku hizo.Mtu asiyesimulia na ale nguchiro nami nikila kondoo wa baba yangu 

anyechirizisha mafuta ca!ca!ca! 

 

N5 (a), Mucemanio wa Nyamu cia Kithaka 

Mũgani: Ugai indo! 

Mũthikĩrĩria: Indo! 

Mugani: Tenetene kwarĩ mũcemanio wa nyamũ cia kĩthaka, Makĩrana “rĩuĩ, kĩthaka 

gĩkĩ giitũĩ nĩ gĩkũbĩa.” Wamathwariga agĩtana. Akiuga “kĩthaka gĩkĩ nĩ gĩkũbĩa”.Nĩwe 

warĩ mũnene wa nyamũ .Nĩwe wĩtanire mũcemanio. Akiũga “ũkai tũciire. Tũgũcira 

atĩrĩrĩ rĩuĩ kĩthaka gĩkĩ nĩ gĩkũbĩa na rĩu nyamu itegũkoro itĩnĩtio mbiaĩ, ndikona gwa 

kũingĩra. Rĩu nĩ tũgũceria bundi na tũcerie nyamu cia kũenja marima. Nĩ ketha rĩrĩa 

gikabĩaĩ tũkona gwa kũũrĩra. Tũingĩre kũu marimaĩnĩ. Akoro tĩ ũguoĩ, nyamu irĩa 

itegũka mũcemanioĩ ndikanoũge tũtianamĩra.”Haya nyamũ ikĩũnganio, ikĩũngana, 

igĩũka ikĩbeo mawoni ”nĩ mũthenya mũna tũgoka gũtĩnio mbia. Tondũ wee ndũna mbiaĩ 

nĩwe ũgoka gũtũtĩnia.” Nake njegeĩ na ngariĩ nĩmo moĩ kwenja marima. O nyamu 

ikibeo wĩra wayo. Na inyũĩ mũna mbiaĩ mũũke mware raĩni mũtinio mbia. Itĩngĩtonya 

na mbia tondũ itonyaga na kwa thũũtha.Rĩũ ona matonya na kwa thũba mbia nĩ ikũbata. 

Kĩongo gĩagĩtonya ũguo ikoũma atĩa? Inyito nĩ irima. Ngarĩ meena njege makĩbeo wĩra 

namo arĩa mena mbia mooke matinagio mbia nĩ ketha matigakoro mena mbia cia 

kũbata.Ũguo nĩguo mekire. Makĩthiĩ makĩgĩĩra ngarĩ agĩũka meena njeege.Ngarĩ nĩ 

mooka na njege.Nake Wamathwarigaĩ nĩ abana mawoni. “ nyamu itagatinio mbia 

igacooka gũtũceria.”Na yatũceria ndigatũona. Gwatinanirio mbia mĩthenya  ithatu 
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ikĩbakago ndawa niketha nyamu ndigakĩrware.  Ini tondũ ĩragĩtinĩrio o aba be 

gũoyaĩ?Kiithĩ baũ batĩkĩna nyama? Mĩthenya ĩthatũ makĩroragĩrĩrio kana nĩ marabora 

.Makĩbakago ndawa. Rĩũ mũndũ ũtanoka, nĩrĩo akĩriro, “wee nĩ ũgagĩka atĩa?”  Nĩ 

ũkamenya kũrĩa ũkarora. Magĩtiniio mbia mĩthenya ĩthatũ ĩkĩthira. Gũgĩtuĩka bundi nĩ 

ainũka.Na gũtĩ rĩngĩ egũka. Arĩa matenatĩnio mbia nĩ makamũcaria kũrĩa mekũmwona. 

 

Rĩuĩ, kĩthaka wĩgwatĩre mwaki. Makĩingĩra kũrĩa maingĩraga. Kwao mũciĩ tondũ 

magĩkomaga marimaĩnĩ macio. Ĩni acio nĩ ma gũkoma marimaĩnĩ nĩkĩo mabeto wĩra 

ũcio nĩmo moĩ irima rĩrĩa rĩnene rĩngĩiganĩra nyamu.Rĩngĩiganĩra ona akoro nĩ 

kĩnyamũ kĩu kĩneneĩ gĩkũbota kũthitha mwĩrĩ.Gĩgĩtindĩkĩrĩiria kĩthĩthe mwĩrĩ nĩ ketha 

Ona akoro nĩ gĩkũigua  ũrugarĩĩ , kĩthaka to kũthĩĩ kĩthiĩte na mbere na 

kũbia?Magĩkĩbeo wĩra ũcio namo magĩkĩrũta. 

 

Kĩthaka gĩakĩgwataĩ makĩro, “mwona tũomĩra nĩ tũgacoka kũthĩĩ kwenja kĩthima. Nĩ 

ketha tũtĩgacoke kwaga kũnyũa maaĩ. Tũkouma gũkũ tũmanyotũ.Njũĩ nĩ igakoro 

ĩmbũu.Wona twarĩkia kumĩra, Tũkoumĩra o tũthiĩte kwenja kĩthima.Ni ketha tũnyuage 

maaĩ baũ. Namo noguo makĩrĩkanĩire na noguo mekire. Magĩgĩikara marimaĩni.Rĩu 

maikara marimaĩnĩ mwaki ũtiagĩcookire ũkĩbora magĩkiumbuthũka? Makĩrana, “rĩu nĩ 

tweranire twoumbũthũka nĩ tũkwenja kĩthima.Nyamũ cĩothe igĩũka ikĩenja, cĩenja 

kĩthima igĩcoka ikĩinũka. Nakĩo kĩu menjire mĩthenya ĩthatũ utuku na  mũthenya nĩ ketha 

gĩkiume maaĩ. Moũmĩraĩ, makĩthĩĩ makĩenja kĩthima, makĩrana na ũrĩa ũtakenja, 

ndagakĩnyũa maaĩ acio.To marakĩroro ũrĩa maigana?Arĩa matarakĩenja to 

marakĩmenyeka?  Na arĩa marenja to marakĩmenyeka?Kĩthima gĩgĩkiuma maaĩ. 

Gũgĩtuĩka tondũ mwaki nĩ waborireĩ, na andũ nĩ moũmĩrireĩ, mathiage obaũ nyamu 

igakĩnyũa maaĩ.Akoro ũna twana,nyamu igatũtuma tũgataba.Nake wakabuku 

akimenya, “reke niĩ ndiĩ nganyũe maaĩ tondũ ndĩanathiĩ kũenja kĩthima 

gĩkĩenjo.”Agikĩra miagayũ, gakĩoba macoya ma marigũ.Macoya arĩa momaga 

macũnjuraĩ, acio nĩmo akorago akĩobrera. Ketha athiĩ egaragarĩtie na ndũi nĩ 

gakũbi?Gakĩthĩĩ ũguo ndũi gakĩthiĩ nĩ ta macoya maranũanũa? Nĩ takũo 

karegaragaria.Gakĩthiĩ gagĩtaba maaĩ. Andũ makĩrana “ũkai mwone  aia! Aiia! ũkai 

mwone macoya nĩ maranyua maaĩ na magĩtabaga. Wakabũkũ mũthenya ũcio akĩinũka. 

Mũthenya ũcio nĩetĩkirio. Matiramenya nũũ ũyũ ũranyua maaĩ na macoya.Akĩinũka 

mũthenya ũcio ndakĩriira. Ĩni ndakĩmenya akagwagĩra oũguo?Mũthenya ũyũ ũngĩ 

akĩmenya “ndigwikĩra macoya.Ngwĩgarũra na kĩndũ kĩngĩ ndikamenyeke.” Tirio 

agĩraga mabuti ma mĩũũ?Akĩeoberera rĩu nĩ ketha agatigo o tũitho.Ĩni, nĩ kethaĩ 

akĩgaragara namo matikĩrakĩina o ũria arathiĩ?Tondũ namo no maritũ. Akĩthiĩ agĩtaba 

maaĩ. Gũkĩrano, “Aai!Ino nĩ nyamu iramenya ũrĩa ireka.Twanai tũrathekaĩ, twona 

mathangũ aya makĩĩgariũra. Ndũĩ agĩkinya ũguo maregariũra kwĩgariũra nĩ ta kũndũ 

kũraino?Twana tũkĩra ĩthe kũna nyamu iroka na maũndũ mayo ma kũinaĩ 

nĩtũrerorera.Athuri nĩrĩo matumanĩiro.Athuri ana magĩũka makĩnyita Wakabũkũ.Rĩu 

Wakabũkũ anyitoĩ ndagĩtwariro kũrĩa athiaga kũbĩbĩrio?.Wakabũkũ akibenania 

nigetha ndagatwaro nyunguini.Athuri makibeana wakabuku kwii atumia. Mutumia 

riria athire kunyita wakabuku akĩmonyoka  na akiura. Ĩĩ! Akĩura tĩuguo? Oora 

ndanacoka kũnyua maaĩ rĩngĩ.Oora nĩ ũguo akĩona tĩ kwega?Na nĩ ekũrago kana arikio 

nyũngũĩnĩ. Ĩni tondũ abĩtabĩto arĩikio.Araikara o ũguo. 

 

Rũgano rwakwa na ndaĩ rũtĩaikinya baũ ni ũndũ wa Wakabũkũ?Rĩu rũratũonia atĩrĩ, 

mũndũ aremete-rĩ, nĩ athũkaga  na ndonaga ũteithio.Na ndateithĩkaga mũndũ 

mũng’athia ona wakoro no ta gũkũ tũrĩ, mũndũ mũng’athia ndateĩthĩkaga tondũ 

atũraga ũguo gũtĩrĩo etĩkagĩra maũndũ make atĩ nĩ mathũku.Rĩu athiaga agakorana na 
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maũndũ mangĩ matemega akabarũka kuo. Rĩu rũgano rũu rũratũrũta ũguo. Atĩ mũndũ 

mũng’athia ndateithĩkaga na nĩ arĩago nĩ maũndũ atoĩ.Mundu utagana aroria gatutu 

na nanii ngaria gaturume ka baba gaitaga maguta ca!ca!ca!  

 

N5 (b) Mkutano wa Wanyama wa Porini 

Fanani: Semeni indo 

Wasikilizaji: Indo 

Fanani: Hapo zamani za kale palikuwa na mkutano wa wanyama wa porini. 

Wakaambiana , “Sasa, kichaka hiki chetu tunapoishi kitachomwa. Paa akaitana, 

Akasema, “kichaka hiki kitachomwa”. Ndiye alikuwa kiongozi wa wanyama. Ndiye 

alipanga mkutano akasema, “Njooni tusemezane”. Tutasemezana hivi. Sasa, kichaka 

kitachomwa na mnyama yeyote ambaye hatakuwa amekatwa pembe….Hatapata pa 

kutorokea.Sasa tutatafuta fundi na watu wa kuchimba mashimo ili kitakapochomeka 

tupate mahali pa kutorokea.Tuingie humo mashimoni. La sivyo mnyama ambaye 

hatahudhuria mkutano asiseme kwamba hatukumwambia. Wanyama wakakusanywa na 

kukongamana. Wakapewa ushauri,“ni siku fulani tutakuja kukatwa pembe. Sababu 

wewe huna pembe wewe ndiwe utakuja kutukata pembe”. Nao nungunungu na mhanga 

ndio walikuwa na tajriba ya kuchimba mashimo. Kila mnyama akapewa kazi yake. 

“Nanyi ambao mna pembe, mje mpange foleni mkatwe pembe.” Hawangeweza kuingia 

mashimoni wakiwa na pembe. Huwa wanaingia kwa nyuma.Wakiingia kwa nyuma 

pembe zingekwama. Akiingia kwa kichwa atatoka aje? Atabanwa kwenye shimo. 

Mhanga na nungunungu wakapewa kazi.Nao wale wenye pembe waje wakatwe pembe. 

Ili wasiwe na pembe ambazo zingewazuia kuingia mashimoni.Hivyo ndivyo walifanya. 

Wakawaendea mhanga na nungunungu wakaja. Naye paa akatoa ushauri wake, 

“mnyama ambaye hatakatwa pembe atatutafuta baadaye.” Walikatwa pembe siku tatu 

huku wakipakwa dawa ili mnyama asiambukize maradhi.Sababu zinakatiwa hapa 

penye manyoya. Wakakatwa pembe. Siku tatu zikaisha ikawa kwamba fundi 

ameondoka. Na hatakuja tena. Wale ambao hawakukatwa ingebidi wamtafute kokote 

kule wangempata. Kichaka kikawashwa moto. Wanyama wakaingia mle walimoingia 

kwao nyumbani kwa sababu walikuwa wakilala mashimoni hayo. Ndio walijua shimo 

lile kubwa ambalo lingetoshea mnyama ili aweze kuficha mwili. Hakuna mnyama 

mwingine aliyekatwa pembe.  

 

Kichaka kilichomwa, wakaambiwa, ``tutakapotokezea , kisha tutachimba kisima ili 

tusikose maji ya kunywa, tutatoka huku tukiwa na kiu.Mito itakuwa 

imekauka.Tutakapotoka.Tutatokezea na wakati huo tuanze kuchimba kisima.Ili tuwe 

tukikunywa maji hapo.Hivyo ndivyo walivyoafikiana na ndivyo walivyoelekezwa. 

Kichaka kilichomeka.Wakaingia mashimoni waliyokuwa wamechimba .Wakangojea 

kabisa moto uzimike wakichunguza waone iwapo nyasi ilikuwa imeanza 

kuota.Wakakaa mashimoni, walipokaa mashimoni moto ukazimika baadaye 

walipotoka, wakaambiana,“tuliafikiana kuwa tutakapotoka mashimoni tutachimba 

kisima.”Ikawa kwamba paa alijukumika kulinda kisima kilichochimbwa.Huyo 

aliyekuwa kinara wa wanyama .Alipoitana wanyama walikuja wakachimba,Wanyama 

wote walikuja na kuchimba kisima kisha wakarudi nyumbani.Nacho kisima hicho 

walichimba siku tatu usiku na mchana ili kitoe maji.Wakakaa walipotokezea 

wakaambiana,“yoyeto yule hatachimba kisima hatakunywa maji hayo”.Si walikuwa 

wakikadiria idadi yao? Na si wamejua idadi yao? Wale ambao hawachimbi, si 

wanajulikana? Kisima kikatoa maji. Ikawa kwamba kwa sababu moto ulizimika na 

wanyama walitokezea, wawe wakienda hapo kunywa maji.Iwapo una watoto 

unawatuma kuchota maji. Sungura akajua kwa kuwa hakwenda kuchimba kisima, 
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“nitatumia ujanja wangu.Hebu mimi niende nikanywe maji sababu sikushiriki 

uchimbaji wa kisima``.Akavaa matawi ya mgomba.Matawi ya mgomba yakining’inia. 

Hayo ndiyo alijifungia ili akienda asijulikane kwanza, unajua ni mfupi?Akaenda hivyo, 

unajua akienda ni kama matawi ya mgomba yanoyotembea? Ni kama kwamba 

anajigaragaza, akaenda akachota maji. Wanyama wakaambiana “njooni muone  ala! 

Aiah!” “Njooni muone, matawi  yanakunywa maji huku yakichota”. Sungura siku hiyo 

akarudi nyumbani. Hawajui huyu ni nani anayekunywa maji na matawi .Akarudi 

nyumbani siku hiyo, si amebahatika kwa kuwa amekubaliwa ?Ndio akajua atakuwa 

anabahatika hivyo.Siku iliyofuata akajua hangevaa matawi ” nitajibadilisha kwa kitu 

kingine nisije kujulikana.`` Ndipo akakumbuka matawi ya mwaloni.Akajifungia ili 

aachiwe macho tu.Ndio sababu akigaragara nayo yanaimba jinsi anavyoenda. Akaenda 

akachota maji. Wakaambiana “aaai! Huyu ni mnyama anayejua anachofanya. Huyu 

“Sasa watoto wakacheka mno walipoona matawi haya yakigaragara.Ndio unajua 

akitembea hivyo yanagaragara kugaragara. Ni kama kwamba ni densini.Watoto 

wakamwambia baba yao kuna mnyama anayekuja na mambo yake ya kuimba na 

tunamtazama.Wazee wanne walishika doria. Wakamkamata sungura. Sungura 

alipokamatwa, alipelekwa pale ambapo alipaswa kuchomewa.Ndio, 

hakubahatika.Alipokamatwa, Ndipo alidanganya ili asipelekwe chunguni. 

 

Wazee wakampokeza sungura kwa wanawake.Wakaambiwa “Na mumuweke vizuri ili 

asitoroke”Mke alipoenda kumshika sungura  akaponyoka na kutoroka.Hakunywa maji 

tena.Angeuawa ama atumbukizwe kwenye chungu.Ndio sababu amesakwa hadi 

akakosa upenu.Kuonyesha kuwa sungura aliishi maisha magumu sana kwa sababu 

hakuwa na maji ya kunywa. Kisima kinawafaa wale waliochimba kisima lakini yeye 

akakaa hivyo. Hadithi inatuonyesha kuwa mtu mkaidi huharibika na hapati msaada. 

Huenda  akakutana na mambo mengine mabaya na kutumbukia humo. Hadithi hiyo 

inatufunza hivyo. Mtu asiyesimulia ale nguchiro nami nikila kondoo wa babangu 

anayechirizisha mafuta ca!a!ca! 

 

N6, 

Wamacogu na Wamabiti 
Mũgani: Ugai indo! 

Mũthikĩrĩria: Indo! 

 Tenetene Njogu ĩkĩnyĩtana kũrĩa ciathiaga kũnyua mũnyũ ĩkĩrana ikanyue mũnyũ. 

Igĩkĩgwata njĩra ikĩthiĩ ikĩthiĩ, ikĩthiĩ ikĩthiĩ. Rĩrĩa ciathire, ĩrĩa yarĩ na ndaĩ ĩgĩcoka 

ĩgĩtuĩka nĩyaremerero mathiĩte oũguoĩ ĩkiuga nĩyaremo nĩ kũthĩĩ. Magĩikũrũka na 

mũnene wao akiuga, ``rĩuĩ tondũ tũ kwa mbiti nĩtũkũmũboera toro gũkũ tũgoka 

tũkĩmũoyaga”.Akĩboero toro kwa mbiti.Matĩreciria ũguo. Tondũ nake njoguĩ nĩ 

mũnene.  Ona matingĩmũikia kaara oũguo.Agĩkĩro nĩegũikara kwa mbiti. Mũnene wa 

njogu akiuga nĩtũmũboere toro gũkũ tũgoka tũkĩmũoyaga. Makĩboya toro. Ĩkĩro, “rĩu 

ĩkarage bau”. Namo aya makĩthiĩ mũnyũ na makĩro matigaikare. Magĩkĩgwata njĩra, 

nduonaga makinyaga o kabora?Magĩgakinya barĩa mekũthĩaga akoro no tabaria 

gakũngũi to marakĩĩgia?  

Na maratũ mao maigana kũrema na matũ maigana ũguo na no marakĩrĩbariba matũ. 

Na kĩmwĩrĩ nakĩo no kĩratindĩko na kĩbana ngari iria ikorago na mĩrigo.Kĩmwĩrĩ 

gĩatindikioĩ, magĩkĩthiĩ magĩkinya mũnyũ makĩĩnyua. Manyua mũnyũ ndũĩ 

nĩmegũkĩborera?Nĩgetha mathaa magĩkinye mainũke? Magĩkomai magĩcoka 

makĩambarara makĩinuka. Ĩĩ! Nĩtũthiire kwa mbiti tũkĩgĩraga mũndũ witũ ĩĩ. Ĩĩĩ! Mena 

mũnyũ. Mena mũnyũ na kanyamũ kao.Makinya mũciĩ ningĩ matigũkĩthĩĩ kũmwĩkĩrĩra? 
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Barĩa ekũnyuĩra tondũ nĩakĩremiro nĩ kũnyua? Magĩkĩthiĩ magĩkora eee mũndũ ona 

nĩkuo arathira.Ona mũndũ nĩta kũnino anĩno?Rĩuĩ, ona matarĩ marokaĩ, tondũ mathire 

na makĩrara kwanja.Mathire na makĩrara nĩkĩo ũraigua nyamũ ĩno ĩrarĩka nĩ wamabiti. 

Wamabiti no aikarakaraĩ, kaana gakiuga  

ihi ihiihi ihi ihi, gakĩurio nĩ nyina “ũrenda atĩa?”, “Ndirenda kũruma ũtende wa njogu 

maguta magambe thĩ ta!”Gakĩro thiĩ ũrũme. Akĩthiĩ akĩrũma njogu.Nĩegũkĩaria na e 

kwene?Njogu akĩrumo. Akĩrumo kĩnyama.  Karia kangĩ gakiuga  

Ehe! Eh! Eh! Ehe! gakĩũrio  “ũrenda atĩa?” “ndĩrenda kũrũma ũtende wa njogu 

maguta magambe ndĩ ta!” Mũrũme nake akiuga  

“eh !Ehe !Eh !Ehe akĩũrio ũrenda atĩa ndĩrenda kũrũma ũtende wa njogu maguta 

magambe ndĩ ta!”Nake muongia agĩkiũgithia “ehe! Eh! Ehe! Ehe! ũrenda atĩa?”  

“Ndĩrenda kũrũma ũtende wa njogu maguta magambe ndĩ ta!” Riũ nĩmabingia kũrĩa 

mũndũ na  maramũrĩa ũtukũ rĩu.Twana nĩtuo twathũnũkĩre twa njogu.Tũrĩa twarĩ nda 

twarĩ twĩrĩ.Tũkĩthũnũka tũkĩura tũgĩgĩtiga nyina akĩrĩa?Rĩu matiga akĩrĩagoĩ, twana 

tũkĩũra rĩu tũkĩthiĩ gũtũnga aa nyina.  Matiragĩũka ota abiki?Ũrĩa matakĩbiubaga?  

Oũguo magĩũkaga okabora ũguoĩ twana tũkĩina, 

Njogu icii mwathire kũtheea  

Mwathire kũtheea na mũtiinũke 

Mwatiga iiai werũ wa mbiti 

Kaana ka mbitii kaaiaĩaaĩ 

Nũme tende wa njoguĩ 

Gwakĩa kĩroko no ĩĩ ĩĩ tende tende wa njogu 

Gwakĩa ũthenya no ĩĩ ĩĩ tende tende wa njogu 

Gwakĩa bwainĩ no ĩĩ ĩĩ tende tende wa njogu 

Magĩikũrũka matirĩ marakinyĩrĩra. 

Gaka kangĩ gakĩina. 

Njogu icii mwathire kũthea .Mwathire kũtheea na mũtiinũke (rĩu kũu kureto kũthea nĩ 

gũikara).Nĩkuo karouga mwathire gũikara.Njogu icii mwathire kũtheea  

Mwathire kũtheea na mũtiinũke.Mwatiga iiai werũ wa mbiti (rĩu ia nĩ nyina ).Nyina nĩwe 

mareta ia 

Kaana ka mbitii kaaiaĩaaĩ 

Nũme tende wa njoguĩ 

Gwakĩa kĩroko no ĩĩ! Ĩĩ! Tende tende wa njogu (twana tũu nĩ twaigagua ũrĩa kũrero) 

Gwakĩa ũthenya no ĩĩ! Ĩĩ tende tende wa njogu 

Gwakĩa bwainĩ no ĩĩ! Ĩĩ!  tende utende wa njogu  

 Rĩu twana tũu tũgĩkĩĩthiĩ o tũkĩinaga. 

Njogu icii mwathire kũthea 

Mwatiga iaĩ werũ  mbiti 

Kaana ka mbiti kaaiaĩa nũme 

Ũtende wa njogu Ĩ  

Gakua kĩroko no ĩĩ ĩĩ ũtende tende wa njogu 

Gakua bwainĩ no ĩĩ ĩĩ ũtende tende wa njogu 

Rĩu karero gakua nĩ rĩrĩa karaarĩa gakiuga nĩ gekũrũma. Nĩrĩo karero gakua kĩroko. Rĩu 

karenda kĩroko karũme.Rĩu karenda kĩroko karũme,na mũthenya karũme na ũtukũ karũme. 

Nĩkĩo karero no ĩĩ! Ĩĩ.Karũme njogu.  Gakua bwainĩ no ĩĩ ĩĩ ũtende tende wa njogu. Gũkirio 

gataretia?Magĩtũngana na a nyĩna makĩthiĩ makiũga ũrĩa meeko. Kũrĩa matiga nyina, ũrĩa 

matiga nĩarĩkire ndekuo na nĩkuo mathũnũka onamo mangĩmariiku. 

Nĩmegũkũthukĩtio nacio nyamũ ciacoka twabiuba, twakuthuka mũno nacio ciacoka kũthĩĩ 

kũninũkia nyina.Aya! Njogu iria neneĩ itiagĩtago njogu iria nene irĩ gĩcangari?Ĩnĩ yetago njogu 

iria nene ĩrĩ gĩcangari.Nĩwanyonera njogu iria nene ĩrĩ gĩcangari?Ũcio nĩwe warĩ mũnene.Rũĩ 

magikĩinũkaĩ makĩthiĩra kwa mbiti.Makĩrarĩria mũcemanio. Mbiti makĩro, “mũke 

mũcemanio.”Nake njoguĩ, agĩũka mũcemanio tiwe wakĩrarĩria.Njogu ndũkĩreke aunange mũtĩ 
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ta ũyũ. Nake mbiti ougage “niĩ ona ngũkũua kathanju ndamakoraĩ, kwathiĩ ũrĩa gũkũthiĩ 

ngũmabindanga kũmabindanga”.Nĩ mbiti cĩothe ĩrouga. 

Na tũmĩtĩTũmĩregi. Nake ũyũ nake akuĩte o kĩũ? 

Magĩũka, magĩũka mũcemanio ũkĩarĩrĩrio. “Ĩĩ! mũndũ witũ twamũiga kwanyuĩ Ĩĩ ũrekire 

atĩa?”, “Nĩ twamũrĩire ĩĩ ũguo. Na nĩ ciana cĩamũrĩire ithũĩ ona tũtĩanamenya ũrĩa ekangiro 

tondũ nĩ ciana twaciĩtiga gũkũi tũtianamenya ũrĩa ire?”Ireka.Nĩmeobora, gũtĩ mũndũ ũtoĩ 

kwĩobora. Rĩu na nomarĩaga onamo.Aya magĩkĩro rĩuĩ tũrenda mũndũ witũ. Makĩuga rĩu 

tũkũmurĩba na ndũĩ?  Makĩro rĩu nĩ mbaara. Rĩu nĩ kĩa mbaara tũkũrũa nĩketha mũtũbe mũndũ 

witũ. Mbaara ĩgĩkĩnyitano. Nĩ gũkĩrũa mbiti nĩ kũbindanga njogu.Nake njogu akiuga, “aa! 

Mũtitigane na aya mũtireke ndĩmarekerie o kĩmwe.  

Njogu ĩrĩa yetago gĩcangarĩ o ĩkĩoya mũtĩ kũrĩa maigĩte.Tĩkuo makũrĩre.Matikore makĩthiĩ 

magĩkũũra mũtĩ ũgĩũka ũbana ũũ ũkĩmamaĩra moothe.Ona ĩtikĩmũnyaga kĩnene gũ gĩkĩ.  Rĩrĩa 

maikirio to kũrago moragĩro mothe? Gutĩ mũndũ wacokire.Njogu ikĩnũka na ĩkĩinũka na twana 

twao.Rĩu matĩagĩtigirire nyina nĩ arĩka? Rũgano rwakwa rũtiragĩtuonia atĩ mũndũ ũrĩa 

mũkoroku akorago thĩnainĩ?Rũu rũratũruta mũdũ ũrĩa mũkoroku atĩ akorago thĩnainĩ.Nĩarĩaga 

gĩko akarĩa nginya kĩndũ kĩngĩmũrĩa.Ĩnĩ, tondũ nĩ mũkoroku.Nde kĩndũ etigagĩra. Mũndũ 

mũkoroku akorago e thĩnainĩ tondũ gũtĩ kĩndũgĩta ngĩmũrĩa.Mũndũ ũtaganaga aroria gatutu 

nanĩ ngarĩa gatũrũme ka baba gaitaga maguta  

ca! ca!ca 

 

N6 (b), Ndovu na Fisi 
Fanani: Semeni indo! 

Msikilizaji: Indo! Hapo zamani za kale, ndovu walishirikiana kuelekea kule walikuwa 

wakienda kunywa munyu. Wakaambiana waende wakanywe munyu.  

Wakaanza safari, wakaenda, wakaenda,wakaenda,wakaenda. Walipoenda, yule aliyekuwa 

mjamzito akashindwa kuendelea na safari. Wakienda hivyo akasema ameshindwa kutembea. 

Wakateremka. Kiongozi wao akasema, “sasa, kwa sababu tuko kwa fisi, tutamwombea mahali 

pa kulala huku ili tumchukue tukirudi” akaombewa mahali pa kulala kwa fisi.Akaambiwa 

atakaa kwa fisi. Kinara wa ndovu akasema, “hebu tumwombee mahali pa kulala huku, 

tumchukue tutakaporudi.” Akaomba mahali pa kulala.  Akaambiwa akae hapo. Hawa nao 

wakaenda kunywa munyu na wakaambiwa wasikawie.Wakaanza safari.Unaona, huwa 

wanatembea polepole? 

Kabla wafike pale walitarajia kwenda iwapo ni kama Gakungu. Si wangali 

wanang’ang’ana.Kweli, majiatu yao ni makubwa mno. Na masikio yanatoshana hivyo na 

wanayotikisatikisa. Mwili nao unasukumwa sana kama gari ambalo huwa na mizigo. 

Jimwili linasukumwa, wakaenda,wakafika kwenye munyu,wakanywa. Walipokunywa munyu, 

unajua watapumzika?Ili wakati ufike waende nyumbani wakalale. Halafu wakaamka wakarudi. 

“ii!,tupitie kwa fisi tumchukue ndovu  mwenzetu.” Wana munyu kwa chombo chao.Wakifika 

nyumbani si wangeenda kumgawia?Pale angenywea sababu alishindwa kuenda? Wakaenda 

wakakuta si mtu hata alikuwa karibu kufa. Ni kama amemalizwa.Sasa,hata kabla ya 

kurudi,sababu walienda na wakalala huko.walienda na wakalala,ndiposa unasikia ndovu huyu 

ameliwa na fisi.Fisi akikaakaa,mtoto akasema 

Ihi!,hii! Hii! Ihi! Ihi!, akaulizwa na mama yake, “unataka nini?”“nataka kuuma wayo wa 

ndovu,mafuta yaanguke chini ta! 

Akaambiwa “nenda ukaume”, akaenda akauma uwayo wa ndovu.Ataongea na yuko kwa 

wenyewe?Ndovu akaumwa. Akaumwa jinyama. 

Mtoto mwingine akasema,“Ehe!,Eh!Eh! Ehe!”Akaulizwa “unataka nini?”“nataka kuuma wayo 

wa ndovu mafuta yachirizike ta!” 

Mume naye akasema“Eh! Ehe! Ehe! Ehe! Ehe!”Akaulizwa, “unataka nini?”“ninataka kuuma 

wayo wa ndovu mafuta yachirizike ta!”Naye mke akaiga“Ehe! Eh! Eh!Eh!Ehe!”“unataka  

nini?”Ninataka kuuma wayo wa ndovu mafuta yachirizike ta!” 

Watoto wa ndovu waliokuwa tumboni mwa mama yao walitoroka.Wakachomoka. Wakatoroka 

wakamwacha mama yao akiliwa.Walipomwacha akiliwa,watoto wakatoroka wakaenda kuita 



 

156 

 

ndovu wengine. Si wanakuja kama bi. arusi?Wale ambao hawana haraka.Hivyo hivyo wakija 

polepole. Watoto wakaimba 

Ndovu hawa mlienda kukaa 

Mlienda kukaa na msirudi 

Mkamwacha mama nyikani mwa fisi 

Mtoto wa  fisi akilia, 

“Niume uwayo wa ndovu” 

Kukicha asubuhi ni 

Ii! ii! Uwayo,uwayo wa ndovu 

Ikifika jioni ni 

“ii! Ii! uwayo,uwayo wa ndovu” 

Wakateremka. HawajafikaMtoto mwingine akaimba; 

Ndovu hawa mlienda kukaa 

Mlienda kukaa na msirudi 

Mkamwacha mama nyikani mwa fisi 

Mtoto wa  fisi akilia, 

“Niume uwayo wa ndovu” 

Kukicha asubuhi ni 

Ii! ii! Uwayo,uwayo wa ndovu 

Ikifika jioni ni 

“ii! Ii! uwayo,uwayo wa ndovu” 

Wakateremka. Hawajafika 

Ndivyo anavyosema, “mlienda kukaa”Ndovu hawa mlienda mkakawia.Mlienda kukawia na 

msirudi.Mkamwacha ia nyikani mwa fisi (ia ni mama yake).Mama ndiye wanayeita ‘ia’.Mtoto 

wa fisi akilia 

“niume uwayo wa ndovu”Kukicha asubuhiIi! Ii!Uwayo wa ndovu!Sasa anataka asubuhi aume 

na mchana aume na jioni aume.Ndiposa anaambiwa ii!ii!Aume ndovu.Akija jioni ii!ii!uwayo 

wa ndovu. Je kuna wakati ambapo hataki?Wakakutana na kina mama ndovu.Wakawaambia 

walivyotendewa. Kule walikoacha mama yao; jinsi walivyoacha ameliwa na hata wao 

waliponyoka wakatoroka. wangeliwa pia.Walikuwa wametukimbiza.Nao fisi 

wakarudi.Tukaharakisha na tukakimbia sana nao wakarudi kumaliza kumla mama yetu.Ndovu 

mnene mwenye `gicangari`.Ndio aliitwa ndovu mnene mwenye `gicangari`.Huyo ndiye 

alikuwa mkubwa.Sasa wakirudi nyumbani, wakapitia kwa fisi.Wakaandaa mkutano.fisi 

wakaambiwa`` mje mkutanoni.”Naye akaja mkutanoni. Kinara wa ndovu ndiye ameitana 

mkutano.Wacha ndovu avunje avunje mti kama huu.Naye alikuwa akisema,`` Mimi hata 

nitabeba mjeledi. Nikiwakuta, mambo yakiwa jinsi yatakavyokuwa nitawachapa kuwachapa.Ni 

fisi wote wanaosema.Na mijeledi.Mijeledi. Naye huyu amebeba hicho?Wakaja.Mkutano 

ukapangwa.Ndovu mwenzetu tulipomwacha kwenu mlifanya nini? Tulimla.Ni watoto 

walimla.Sisi hata hatukujua alivyofanyiwa kwa sababu ni watoto waliomla tulipowaacha 

hapo.Hatukujua vile walivyofanya.Wamejitoa lawamani.Hakuna mtu asiyejua jinsi ya kujitoa 

lawamani.Haya! Wakaambiwa, “sasa tunataka ndovu wetu.”Wakasema “ sasa tutawapiga kwa 

nini? Wakaambiwa “ sasa ni vita!” “sasa ni vita tutapigana mpaka mtupatie ndovu mwenzetu!” 

Vita vikaanza.Nikupigana .Fisi wakapiga ndovu kwa mijeledi. 

Naye ndovu akasema`` Aa! Achaneni na hawa.Wacha niwaangushie kimoja tu!Ndovu 

aliyeitwa `Gicangari` akatoa mti kutoka pale ulikuwa umewekwa.Ni kung`oa.Wakang`oa mti 

mzima.Wakawazingira mahali wasitoroke.Walienda waking`oa mti wakaja nao ukiwa 

hivi.Ukawalalia wote.Hata huu ni mdogo.Hata anaweza kung`oa mti mkubwa kuliko 

huu.Waliporushiwa walikufa wote.Hakuna mtu aliyerudi.Ndovu akarudi nyumbani na 

akaandamana na watoto wake.Sasa, si waliacha mama yao ameliwa?Hadithi yangu 

inatuonyesha kuwa mtu mlafi huwa taabani.Inatufaunza kuwa, mtu mlafi huwa 

taabani.Anaweza kula uchafu na hata kula kitu kinachoweza kumwangamiza.Ndio.Kwa sababu 

ni mlafi. 
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Hana kitu anachoogopa.Mtu mlafi huwa taabani hakuna kitu kisichoweza kumwangamiza.Mtu 

asiyetamba hadithi ale nguchiro nami nile kondoo wa babangu anayechirizisha mafuta 

ca!ca!ca!ca! 
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Kiambatisho 2: Orodha ya Ukaguzi ya Masuala Makuu Katika Usawiri Wa Mwonoulimwengu Wa Kijamii, Kiuchumi na Kisiasa Wa 

Wandia Katika Ngano Teule 

Ngano Suala Kuu Kijamii kiuchumi Kisiasa 

N1-Kabindura Mivutano ya kijinsia 

Uchumba 

Ndoa 

Kilimo 

Haki ya kijamii 

Mgomo wa wasichana 

Ndoa kati ya Kabindura 

na msichana aliyegoma 

Ndoa kati ya kabindura 

na msichana 

kilimo cha mtama. 

Kuwinga ndege wasile 

mtama 

 

N2-Wacuka, Kamwagirwa na 

Kibuyu cha Baba. 

maadili 

Kudhibiti nafsi 

 

 

 

 

Ufugaji 

 

 

 

 

 

 

Haki ya kijamii 

kutokula chakula 

kinachojipika na kujila 

kutokunywa uji 

unaojipika na kujinywa  

kutokula `uura` 

 

 

 

 

 

 

Wacuka kutuzwa 

mapambo na 

kamwagirwa kuadhibiwa 

kwa kutuzwa vazi la 

maganda 

 

 

 

 

 

 

ufugaji wa Kondoo 

waliokatwa mikia na 

kukatwakatwa vipande 

vipande ili kuwalaki 

wageni 

 

N3- Muya na Dada Yake Cinji Uchumba 

Ndoa 

Udugu 

Maadili  

Densi za usiku 

Ndoa za lazima 

Kufaana(Cinji anamfaa 

Muya) 
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Ufugaji 

 

 

 

Kilimo 

Maskini kulishwa 

kwenye kigae na kulazwa 

majivuni 

 

 

 

 

Muya kuajiriwa kibarua 

cha kuchunga mifugo 

 

Kilimo cha mtama. 

Muya kuajiriwa kibarua 

cha kuwinga mtama. 

N4-Thigiti  na Kanyonyo  Udugu/Ujima 

 

 

 

 

Ufugaji 

 

Usuluhishi wa migogoro 

Haki  

Thigiti na Kanyonyo 

Kuchunga mifugo kwa 

ujima 

 

``             

 

 

 

 

 

Thigiti na Kanyonyo 

kumiliki na ng`ombe. 

 

 

 

 

 

 

 

Utatuzi wa migogoro 

baina ya Thigiti na 

Kanyonyo. 

N5, Mkutano wa Wanyama  Usuluhishi wa migogoro 

 

uongozi  

 

 

maadili 

 

 

Kibarua 

 

 

 

 

 

 

 

Ukiukaji wa maadili ya 

kijamii 

Ulaghai wa sungura 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mgogoro baina ya 

sungura na wanyama 

wenye pembe 

usuluhishi wa migogoro 

Uongozi wa paa kuhusu; 

Kukatwa pembe, 

Kuchimba mashimo  na 

kujificha mle, 

Kulinda kisima 

Kupambana na sungura. 
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Haki 

Nungunungu na mhanga 

kupewa  

kibarua cha kuchimba 

mashimi 

 

Kukamatwa na kutoroka 

kwa sungura 

N6, Ndovu na Fisi Maadili 

 

 

 

 

Uongozi 

 

 

 

Usuluhishi wa migogoro 

 

 

Haki 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ndovu mjamzito 

kuombewa mahali pa 

kulala kwa fisi. 

 Mauaji ya ndovu 

 

 

kinara wa ndovu 

kuongoza ndovu 

wengine katika 

mchakato wa kutafuta 

haki ya ndovu aliyeliwa 

na fisi. 

 

utatuzi wa mgogoro 

baina ya fisi na ndovu. 

Kuuawa kwa fisi wote 
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Kiambatisho 3: Orodha ya Ukaguzi ya Jinsi Sauti ya Simulizi na Mtazamo Zinavyochangia Usawiri wa Mwonoulimwengu wa Kijamii, 

Kiuchumi na Kisiasa katika Ngano Teule 

Ngano Suala kuu Kijamii Kiuchumi kisiasa 

  Sauti ya 

simulizi 

Mtazamo Sauti ya 

simulizi 

mtazamo Sauti ya 

simulizi 

Mtazamo 

N1-Kabindura Mivutano Ya kijinsia 

 

 

 

 

 

 

Uchumba  

Ndoa  

Maadili 

 

Kilimo 

 

 

 

 

 

 

 

Haki ya kijamii 

 

 

Mgomo-

Kabindura 

SSN1 

Barobaro-SSN1 

Msimulizi 

SSN3 

            

           `` 

          `` 

          `` 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mtazamo wa 

ndani 

 

Mtazamo wa  

ndani 

Mtazamo wa 

nje 

 

        `` 

        `` 

        `` 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mtazamo wa 

ndani  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kuwinga 

ndege 

Msichana 

(SSN1) 

 

Kabindura 

(SSN1) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mtazamo 

wa ndani 

 

             `` 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

- 
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Ndoa kati ya 

msichana na 

kabindura. 

(SSN1 na 

SSN3) 

Mtazamo wa 

nje 

N2-

Wacuka,Kamwagirwa 

na Kibuyu cha Baba 

Kudhibiti nafsi 

 

 

 

 

 

 

Maadili 

 

Haki ya kijamii 

 

 

Ufugaji 

Chakula 

kilichonafsishw

a 

(SSN1) 

Wacuka (SSN1) 

Kamwagirwa( 

SSN1) 

Msimulizi ( 

SSN3) 

                  `` 

 

Wacuka 

kutuzwa 

mapambo 

Kamwagirwa 

kuadhibiwa kwa 

vazi la maganda 

(SSN1;SSN3) 

Mtazamo wa 

ndani 

 

         `` 

         `` 

 

Mtazamo wa 

nje 

            `` 

 

Mtazamo wa 

ndani 

Mtazamo wa 

nje 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mwenyeji 

(SSN1) 

Msimulizi 

(SSN3) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mtazamo 

wa ndani 

Mtazamo 

wa nje 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 

N3, Muya na Dada  

Yake  Cinji 

Uchumba 

 

 

 

Ndoa 

 

Muya-Densi za 

usiku(SSN1) 

Msimulizi(SSN

3) 

 

Ndoa za lazima 

Mtazamo wa 

ndani 

Mtazamo wa 

nje 

Mtazamo wa 

ndani 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

- 
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Haki ya kijamii 

 

 

 

 

 

Ufugaji 

 

 

 

 

 

 

Kilimo 

Cinji-SSN1 

Barobaro( 

SSN1) 

Msimulizi(SSN

3) 

Muya 

kuathiriwa na 

funza Pamoja na 

njaa 

SSN1 

 

              `` 

 

Mtazamo 

wan je 

Mtazamo wa 

ndani 

 

 

 

 

 

 

 

Kibarua cha 

kufuga 

mifugo 

Msimulizi-

SSN3 

 

Muya 

(SSN1) 

 

Kuwinga 

ndege 

Muya-SSN1 

Cinji-SSN1 

 

 

 

 

 

 

 

Mtazamo 

wa  nje 

 

Mtazamo 

wa ndani 

 

          `` 

N4,  Thigiti na 

kanyonyo 

Udugu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Haki ya kijamii 

Thigiti-SSN1 

 

Kanyonyo-

SSN1 

 

 

Msimulizi-

SSN3 

 

 

 

 

Mtazamo wa 

ndani 

                `` 

 

Mtazamo wa 

nje 

 

 

 

 

 

 

Thigiti-

SSN1 

Kanyonyo-

SSN1 

Msimulizi-

SSN 

Mtazamo 

ndani 

            `` 

Mtazamo 

wa nje 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Thigiti-

SSN1 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Mtazamo 

Wa ndani 
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Ufugaji(Ng`ombe) 

 

Usuluhishi wa 

migogoro 

 

Haki 

 

 

 

 

 

 

 

Mauaji ya 

Thigiti 

Kanyonyo 

kurejeshewa 

ndama 

SSN3 

 

 

 

Mtazamo wa 

nje 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Kanyonyo-

SSN1 

Barobaro-

SSN1 

Msimulizi-

SSN3 

 

 

 

 

 

Mchakato 

wa kutafuta 

haki 

Kifo cha 

Thigiti 

SSN1  

SSN3 

           `` 

           `` 

 

Mtazamo  

Wa nje 

 

 

 

 

 

Mtazamo  wa 

ndani 

Mtazamo wa 

nje 

N5- Mkutano wa 

Wanyama wa Porini 

Usuluhishi wa 

migogoro 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    Sungura-

SSN1 

Paa-SSN1 

Wazee 

wanne-

SSN1 

Msimulizi-

SSN3 

 

 

 

Mtazamo  

Wa ndani 

Mtazamo 

Ndani 

 

 

Mtazamo 

Wa nje 
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Uongozi 

 

 

 

 

Haki 

 

Paa-SSN1 

 

 

Msimulizi-

SSN3 

Kukamatwa 

na kutoroka 

kwa sungura 

SSN3 

Mtazamo  

Wa ndani’ 

 

Mtazamo 

Wa nje 

 

Mtazamo wa 

nje 

N6, Ndovu na Fisi Udugu 

 

 

 

 

Ndoa 

 

Usuluhishi wa 

migogoro 

 

Uongozi 

 

Haki 

Kinara wa 

ndovu-SSN1 

Msimulizi-

SSN3 

 

 

Fisi na mkewe 

SSN1 

 

 

Mtazamo wa 

ndani 

Mtazamo wa 

nje 

 

Mtazamo wa 

ndani 

  Ndovu-

SSN1 

Fisi-SSN1 

Watoto wa 

Ndovu-SSN 

 

Kinara wa 

ndovu-

SSN1 

Msimulizi-

SSN3 

Mauaji ya 

fisi wote 

SSN1 

SSN3 

Mtazamo 

Wa ndani 

              `` 

  

               `` 

  

               `` 

Mtazamo  

wa ndani 

 

mtazamo  

wa nje 

Mtazamo wa 

ndani 

Mtazamo wa 

nje 
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Kiambatisho 4: Ramani inayoonyesha Maeneo ya Kiutawala na Kisiasa ya Kaunti 

ya Kirinyaga 
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Kiambatisho 5: Picha Zilizochukuliwa Wakati wa Utambaji wa Ngano Teule 

Wanjira wa Rukenya (Kwanza kutoka kushoto) akitamba hadithi 

ya Kabindura 

 

 

Fanani Wanjira Wa Rukenya 
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Wanjira wa Rukenya akitamba ngano ya Thigiti na Kanyonyo(wa pili kutoka kulia) 

 

 

Wanjira wa Rukenya akitamba ngano ya Muturi ( wa Pili kutoka kushoto) 
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Kiambatisho 6: Barua ya Uthibitisho wa kuomba kibali cha kufanya utafiti 
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Kiambatisho 7: Kibali cha Utafiti 

 

 


